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BEHYYP KAMTUTAJIHA PUBOKJIAHTUPUILIHA
PAFBATJAHTHUPHII BYIHUYA JABJIAT JACTYPJIAPH TAXJININ

XYXKAKYJOB Xacan Xyao0iiky.1 y¥an
Towkenm oasnam uKmMucoouém yHugepcumemuy Macucmpanmu

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-4-10

by maxonaoa eenuyp kanumanunune aghzannueu, QyHkyusiapu 6a

y3uea xoc Xycycusamiapu Ha3apuil HCuxamoas maokux KUiuHou. YHuuwe

AHHOTAIMSA  mamnaxamumus gumucoouémuoacu axamusmu éa 6y 6opaoazu oasiam
oacmypaapu ypeaHuiou.

Kanum cysnap: Benuyp kanumanu, enuyp uHeecmuyus, UHHO8AYUs, 0asiam 0acmypiapu

B oOamnnoui cmamve meopemuuecku uccieo0o8amvl npeuMyuecmaa,
QyHKYUU U XAPaAKmepucmuku 8enyypHoeo Kanumana. H3zyueno ezo
3HaueHue 8 IKOHOMUKE Hauleli CMpansl U 20Cy0apCmeeHHble NPOSPaAMMbl
8 C843U C IMUM.

AHHOTALIIUA

Knioueevie cnoea: Benuypnviti xanuman, 6eHuypHOe  UHEECMUPOGAHUE,  UHHOBAYUU,
20cyo0apcmeenHvle NPocpamMmbl. .

KHUPHUIII

Xo03upru KyHra kenub MamiakaTummuszaa 6esocura lIpe3nieHTMMIU3 TOMOHHIaH
JEMOKpPAaTHUK Ba XYKYKMH KaMusAT Kypull XaMJa MKTUMOUM-UKTHUCOINAN
PUBOXKIIAHMIL cTpaTerusicu Oenarunad Oepwiran OYynuO, TapaKKUETHUHT Yy3ura Xoc
ctpaterusick unuiad umkuiagu. Kamuar Xxa€TuHUHr Oapua  >ka0xanapujaa
SPKUHJIAIITUPUII, TAPKUOUM KaliTa KypHuIl Ba MOJAECpHU3ALMIIAILTA HYHANTUPUITaH
TyO HCIOXOTJap amaira omupud keauHMmokna. Mammakatumus [lpesuneHTtu y3
Mabpy3ajapu Ba (apMOHIapuAa MUUIMA MKTUCOMMETHU MOJAEpPHU3ALMS KWIMII Ba
YHU SIHTHJAQH CaHOATJAIITUPUII, YHU WHHOBAUMSJIM PUBOJIAHTHPHUIL Mynura
VyTrazum Bazudanapunu uinrapu cypmokaa. [y makcamma mammakarumuszga 2017
ifimnna V36exnucron PecryGmukach VIHHOBAIIMOH PUBOMIAHWIN BA3HPIMTH TAIIKHIT
ATUIAU. Ma3Kyp Ba3UpJMK TOMOHUJIAH MHHOBALIMOH UKTUCOAUETTA YTUII YUYH 3apyp
OYNraH MHCTUTYLIMOHAJI Ba MEBEPUM-XYKYKHM acoCliapHU IIAKJUIAHTUPHUIL, WIMUAN
TaJKUKOTJIAp HATWXKAJAPUHU THXKOpATIAIITUPUIITA HYHANTUpUII Oyitnya Oup Katop
MIUTAp aMaira OUMPWINH. Y30ekuctoH PecryGnukacunm 2019-2021 immnapaa
MHHOBAIIMOH PUBOXJIaHTUPHUII CTpaTEerusiCHHUHT YCTYyBOp WYHalIWIUIapUAaH Oupu
cudatuaa WIMHNR-TAIKUKOT Ba TAKPHUOA-KOHCTPYKTOPIIUK HIILIapura caphaaHaauran
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JaBjaT xapaxatiapuHu kymaitupuin Ba 2021 iunra kagap Oy KYpCaTKUYHH SUIA
WYKH MaxcynoT xaxmuHuHr 0,8 ¢dousura erkasumn Oenrmnanrad. LyHuHTIEK
MaMJIaKaT UKTUCOMUETUHUHT MOJCPHU3ALNS KWIMHUIIN MyHOcabaTtu OWJIaH IOKOpU
TEXHOJOTHsUIapra acocliaHTaH (aosiMAT COXalapd Ba HMHHOBAIMOH JIOWHXAJapHU
PUBOXKJIAHTUPHII YUYH KYIIIMMYa MOJIMSBUHN pecypcliapura dXTHEXK Maiao 0yIMoKa.

Xo3upru  KyHra KenuO, KamuTal OKUMHMHM — TabMMHIIAIITA  KOJUP
MHHOBAIMSJIAPHA MOJIMSJIAIITUPUIIHUHT aCOCUN MaHOaW BEHUYP WHBECTHUIIMSIIAPU
xucoOiaHaau. PUBOXIIaHraH MamJylakatjiap BEHUYp KaluTalujaH WHHOBAIUSIIApHU
MOJIFSUTAIITAPHUIT  BocUTack cudaruga Qoiimamanu®d camapaim HaTrKalapra
spumrad. Tan oau6 afTHII JIO3UMKH, Y30EKHCTOH YUyH BEHUYp KAIUTAIM OPKAIH
MOJIMSUTAIITUPUIL CHHAJIMaraH coxa xucoonanaau. Mammnakatia (haosn Taa0upKOpIuK
Ba HHHOBAIIMOH (DAOTUSATHU PUBOXKIAHTUPHUIN YYyH [IapT-IIAPOUTIAPHU SHAjA
AXIIWIANTA TYCKUHIWK KWIyBYM OHp KaTop THU3UMIIM MyaMMOJIAp MaBXKYIJIUTH
yIapHUHT e4YUMHU Oyiinya XyKymMaT TOMOHHMJAH OWp KaTtop Kapop Ba
(hapMOHJIApUHUHT UILIA0 YUKUIMIIINATA OJTUO KEJI/IH.

Kymnanan, Viz6exkucron PecnyGmukacu Ilpesumentuauar 2018 iimm 22
SHBapAaru “2017-2021 nnsapaa V36exncron PecnyOnukacunu
PUBOXIIAHTUPUIIHUHT ~ Oemita  ycTyBOop  WyHanmumm  Oyiinuya  Xapakatiap
cTpaterusicn”’Hu “@aon TaAOMPKOPJIUK, WHHOBAIMOH FOsUIap Ba TEXHOJOTUSUIAPHU
KYJu1a0-KyBBaTJIalll MHJIK Jla amaiira ommpuiira ouj JlaBnat nactypu Tyrpucuaa’ T
[1®-5308-con  papmonu, “dPaon TaHOUPKOPIUK Ba HMHHOBAIMOH (PAOJUATHU
PUBOXIIAHTUPHUII yUYyH MIApT-IIAPOUTIAPHHU sipaTHIn Oyinya Kymmmya dYopa-
tagbupnap tyrpucuna’tu 2018 iun 5 maitnaru [1K-3697-connu kapopununr, 2018
mun 21 cenrsopparu [1®-5544-connu ¢papmonura acocan 2019-2021 #wmmmapaa
V36exncTon Pecrny6ImMKacHHE WHHOBALMOH PHBOXIIAHTHPHIN CTPATErHACH KaOyo
KWIMHAIIY, VHHOBAalMOH pHUBOXIIAHMIL Ba HOBATOPJUK FOSUIAPUHHM  KYIJUIa0-
KyBBaTJIalll >KaMFapMacH IMAKIUIAHTUPUIUIIN Ma3Kyp HYHaIUIIaru MyXHUM
XyXokaTnapaad oupu 6yaau. 1y HyKTau HasapiaH affTHII MyMKHHKH, Y30€KHCTOH
MHHOBAIlMOH  WKTUCOAMETHUHW  PUBOXJIAHTHPHUILJA  BEHUYp  KanUTaIHIaH
doiigananuil aMaTUETUHUHT aQ3aJUTMKIAPUHA VPraHUIL, TaxXJIWil KUJIHIL, BEHUYYp
MOJIMSUTAII  caMapaJiOpJIMTMHU  OUIMPHUIL  YCYJJIAPUHU  TaAKUK OSTUII  J1073ap0
axaMmusTra sra Macanajiapaad Oupu XucoOIaHa Iu.

AJIJABUETJIAP TAXJIMJIU

AWTHUII JTO3UMKH, BEHUYp KanuTaJlura aHuk oup €HjamnryB, YHUHT (oiia onuml
YU4yH TaAOUPKOpAUK (GaoNusATHAA KYJUIAHWIAAUTaH BEHYYp KalNUTAJTUHUHT Iy
makauaard KuimMatd HMQOJACMHUHT YCUIIMHU KypcaTyBuu Tabpud 20-acpHUHT
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Mamxyp ~ uktHcomummapu  Oymran  JKMKeiinc Ba K P.Xuxc!  kabwu
TaJKUKOTUMIAPHUHT M3JaHUIIapuaa 3 ndomacuan torrad. M.B. BpaHosuu Ba
O.M1. Muuypuramap ¥3 TagKMKOTIApHAA BEHUYp KANHTATHHH HKTHCOIUETHH
MHHOBALMOH PUBOKIAHTUPUIIHUHT MyXUM aTpuOyTH cudartuga y5Tupod STHINTaH?,
M.A. @epgotoB y3 HIIKWAA BEHUYYP  MOJWSUIAIITHPUINHA  WHHOBAIIMOH
PHBOXIIAHHIIHUHT acoCHil oMM cubaTHaa Tabpudaran. Y30eKHCTOHINK OTMMIIap
O.M. AoOnynnaeB, A.A. ®arraxoB, K.AxmenmoBmap V3 wunuiapuga BEHUYpPJIU
KamuTaJHd  (QUPMAHUHT  WHHOBAIIMOH  (AOJIMATHHU  TIXKOpAT  acocuja
MOJIMSUTAIITUPUIIIHUHT MaHOaiapuaad Oupu cudatraa Kapariras.

TAAKUKOT METOJ10JIOT'UsACHU

Benuyp kanuTamuHM ~ PUBOXKJIAHTUPHUIIHKA  parOaTIaHTHPUIN — Macajacura
OaruIIaHraH ymly MakoJajga BEHUYp KalluTald TYIIYHYaCHUHHM Ba YHHUHT y3HUTra Xoc
XYCYCHUSTIAPUHN TaxJIMJI KHJIMII, KUECNalll, WHAYKIMS Ba JCAYKIUSA YCyJUIapHIaH
dhormamaHuIIn.

TAXJINJ BA HATUXAJIAP MYXOKAMACH

ByryHru WKTHCOIMET TapaKKMETHUHI Y3Ura XOC XYCYCHSITH WHHOBAIMOH
MaxcCyJIOT WIUIa0 YMKApyBUYM KWYUK Ba ypTa OM3HEC KOPXOHAJIApW POJIMHU SIHA/A
omupuill XucobiaHaau. Maskyp kareropusjgard myBad@PakusSTId KOpXOHaIap
coHMHU (a0 OMIMPHUII YUYyH YJApHU Maio OYIWIM Ba PUBOKIAHUIIIMHUHT HJIK
OocKkuuIapuaa MOJUSJAIITAPUIT MYyXUM xucoOmanaau. HMHHOBauuoH ¢daon
KOpXOHaJIap PUBOKJIAHUIIIUHUHT WIK OOCKUYIApUAa MOJHSIAIITUPUIN YUYH IOKOPH
pUCKIIM  WHCTpyMeHT  xucoOmanaau. Illy OGoumc OyHmaii  KopxoHanapra
MOJIMSUTAIITUPUIIIHUAT ~ aHbAHABUU  IMAKJUIApU  KyJulaHwiManau. HHHOBamumoH
KOpXOHAJapHU MOJIMSUTAIITUPUIIIHAHT ~ aHbaHABUM  IIaKulapura Xoc Oynrad
YEeKJIOBJIAp BEHUYp KanmuTad Kabu MHHOBAIMOH MIAKJ €pJaMuia OJau0 TaliaHaau.

Onu6 6opuiraH U3IAHUIILIAP HATHXKACUAA aUTUIIT MYMKHUHKH, BEHUYp KalUTaJINA
0y — PpuUBOXJIAHAéTTaH WHHOBAIIMOH KOMIAHUSUIAP  PUBOXKUHUHT  TYpPJIH
Oockuunapuaa Oup BaKTHUHT Yy3ujia OOIIKApYBHAA HWINTUPOK ATraH Xo0Jijla YCTaB
KanuTajaura KUPUTWIAAUTaH Y30K MYIJIATiAd WHBECTULIMSUIAPHUHT aHbaHABUM-
MHHOBAIIMOH WAKIUAUP. By KoMnaHusiiap 10OKOpY PUCKIIH, JIEKUH MOTEHINA I0KOPH
JapoMaji KeITHPYBYM KOMITAHHUIAp XucoOnaHamu. “BeHuyp” aramacu WHTIM34a

! Keynes J.M. Alternative Theories of the Rate of Interest/Economical Journal. —1937. — June; XK. P. Xuxc
Croumocts u kanurain. —M.: U3a.rpynna «[Iporpeccy», 1993. - 488 c.
2 Bpanosuu E.B., Muuypuna O.I0. BeHuypHblii KanmuTal B MHHOBALMOHHOMPA3BUTUH SOKHUMMKM//AKTyalubHbIE
npoOnembl SKOHOMUKH 1 mpaBa. — 2013. - Ne4(28). —C. 113-118.
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venture Cy3uIaH OJIMHTaH OYIn0, “pUCKIM KOpXOHA €KM TamabOyc” neraH MabHOHU
Oepann’.

Benuyp xamutamuHUHT acocwil (GyHKIMsUTapugaH OW3 YHUHT WHHOBAIIMOH Ba
WHBECTUIIMOH (DYHKIUSIIAPUHA WKTUCOMUETHH WHHOBAIIMOH PHUBOKIIAHTUPHUIIIA
TabCUp KypcaTyBuM OMMWI cudaTuia KapalluMu3 MYyMKHH. BeHuyp Kanurtanu
UKTUCOAUETHUHT WHHOBAIIMOH TpaHCPOpMalUsIIallyBU OMWIM cudaTtuia HaMOEH
Oynaau, WHHOBAIIMOH Ba W (AOJUIMTMHM ‘Kajajuiamrupumra épaam  Oepanu,
IIYHUHTJEK WHHOBALIMOH TpaHChOpMAIMUIAIIYB OpPKadd WKTUCOAUN YCHUIIHU
TabMUHJIAWAW. BeHuyp Kanmutaim FOKOPYM TEXHOJIOTHUSUIM SHIM WHHOBAIIMOH
KOMMOaHusiap (aoMsITUHA MOJMSUIAIITUPUIN  y4yH MYJDKaJUIaHraH. Benudyp
KanmuTadd IOKOPM  PUCKIM  HMHBECTULMsUIap  Imakid  cudaruaa  OyHaai
KOMITAHUSUTAPHUHT (Haosl PUBOKIIAHUIIM, YCHUIIIM Ba IMAKIIaHUIIKWra €paam Oepaiu.
BeHuyp HWHBECTHUIMSHUHI THUPOBApJ Makcaau Jjoinxa MyBaddakusaTiv amainra
OIlIraH Takaupaa (Goiaa omum Xxucoobianau.

Benuyp kamuranu TyImIyHYaCMHUHT aXpajiMac TapKuOUW KUCMHU PHUCK
xucobnanaau. Puck BeHuyp mabinarnapiaH KyTHJIaJurad JapoMaj OWIaH TYFpuaaH-
TVFpu OOFMMK. BeHUyp KamuTaauCTH WHHOBAIIMOH JIOWMXAHU MOJHUSIIAITAPHUIIIA
¥3ura KaH4a Ky pUCKHU OJica, YHUHT MyBa((hakuaTiv amalra ONIUIIN HaTHXacuaa
IyHYa Ky AapoMaJl OJIMIITHU KyTau.

NuBecTuns JIOMMXACUHUA aMalira OLIMPHUIIIA BEHUYp KAIUTAIMHUHT Y3Ura X0C
XYCYCHUSITH “TOKOPH PUCK — IOKOPH Japomaja’ TaMouwin xucobnanaau. by ynu 6ank
OpKaJIM MOJIMSUTAIITUPUII Ba CTPATETMK MOJIMSUTAIITUPHINIAH (hapKIIaiu.

Benuyp KanmUTaIMHUHT MOJMSUIAIITUPUIIHUHT OOIIKa TypiapuaaH acoCuid
dapkapu:

l. Benuyp MonusmamTHpumiga  KanuTaldl — KYIOBUWJIAD — KUPUTHITAH
WHBECTUIIUSUIAp WYKOTHUII UMKOHUSTUHM Ba Jioinxa MmyBadpakusaTiv amaira oumraH
TaKJAUpJa JapOMaJHUHT FOKOPU HOPMACUHU OJIIMHAAH Oaxonaniumiap.

2. Benuyp mMonusiamTHUpuUIa KamuTaIHUA YpTada yd Wuiaan Oem iuirada Ba
YHIAH OPTUK BaKTTa y30K MYIIATIN MOJHSUIAIITUPUIN KY3/1a TyTHIAIH.

3. MonusnamTUpUITHUHT KPEAUT MIaKaugaH (apKiIv paBuUIa BEHUYP
KaluTaju Jolrxara ycTaB Kanurajiura 6ajan KYypUHHUIINAA HTHBECTUIUSTIAaHAH.

4. BeHuyp KanmUTAIUCTH CTPATETHK IepUruaad ¢Gapkjid paBHIlIa KOMIAHUS
aKIUsiIapy Ha30paT MaKeTUHUHT ATacu OYIUIITHU Ha3apaa TyTMalIu.

5. BeHuyp KanmuTaauCTH JOWMXAHWHT MyBadPakusTIv amaira OIIUIIHIaH
maxcan MaHdaaraop. IyHUHT yuyyH y Jo¥HXa pUBOXJIAHUIIKM CaMapaJopJIUTAHU

3 M.A. ®enortos. BeHuypHOE MHBECTHPOBAHUE KaK OCHOBOIOJIATAIONIMK (JaKTOpP MHHOBALIMOHHOTO pasuTus.// - Bek
rnob6amu3anuu, 2010. — C. 139.
7
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OLUMPHUII yYyH T€3- T€3 TYpJIM XWJI Macjaxar, OOmKapyB Ba OOIlKa XHU3MAaTJIapHU
KypcaTau.

V36eKnCcTOH1a BEHUYp CApMOSACHHH PUBOKIAHTHPHIN KyHHJArd HyHATHILIAp
Oyiinya amanra OmMPHINIIN MyMKHUH:

1. Kynait uHBecTUIIMS MyXUTHHHU SIPATHUIIL;

2. Benuyp capmosici oKu0 KeJIUMIIUHU parOaTIaHTUPHIL YIYH KOHYHUUITUK
0a3acuHU sSpaTHlll,

3. Benuyp unBectuiust GOHAMHYU TAIIKWII STHIII,

4, Capmosinopnap y4yH XaTapHU NACAWTHUPUIL, COJIUK WMTHUE3NTAPUHUHT

TErHILIH TU3UMH OPKaJIM TEXHOJOTHATAa MHBECTHIMSIIAD KUPUTHILTA HYHANTUPUITaH
BEeHUYp (OHJIAPUHU TAIIKUI STULITHU parOaTIaHTUPHIIL

5. KummaTiu Koro3mapHUHT UKKUJIaM4K 0030pUHH PUBOXKIAHTUPUIII;

6. ConuK COJNMIIHUHT MMTHUE3NU IIAPOUTIAPH, Kap3jap cxemaiapu
(OupuHYM XapuJl KWIHII XyKyKH), axOOpOT Ba MacliaxaT XU3Matrjapura sra Oyirax
SHIM FOKOPH TEXHOJIOTUK JIOMUXAIapHH SPATHIL TalaO0yCHHU aMara OIMpuin®,

[y Tamabnap acocuaa IOPTUMHU3A XaM MOJIMSBHA MYyHOCAOATIApHHUHT TYIIHK
WHHOBAIIMOH IIAKJUIAQPUHM SKOpUM HJTin Oyiimya OWp KaHYa IIapoWTIap Ba
KOHYHUIJIHK 0a3acH IIaK/UTaHMoKma. XycycaH, 2019-2021 immwrapana Y36eKucToH
PecriyOnmkaciHM HMHHOBAallMOH PUBOXKJIAHTHPUII cTparerusicura MyBoduk, 2030
finnra kenu6 V36eknctonnn I106aT MHHOBAIMOH HHASKC PeHTHHTHIA KAXOHHUHT 50
WIFOp MamJIaKaTh KaTOpUTa KUPUILIUTA DPUIIHIL Xamja WHHOBAIMSIAP, WIMHUM-
TaJKUKOT, TAKPUOA-KOHCTPYKTOPJIMK Ba TEXHOJOTHK MIIIAHMAajlapra JaBjiaT Xamja
Xycycuil MaOJjafyiap KUPUTWIMILIMHU KydalThupuil, Oy coxajnapjard TaaOupliapHU
MOJIUSUTAIITUPUINIHAHT ~ 3aMOHABUN Ba caMapaild [IAKIDIApUHU  KOPHA  DTHUII
OeJruIaHTaH.

V36exucTon1a MHHOBAIMOH JIOHNXAIap Ba CTAPTAN-3KOTH3UMHH Xap TOMOHJIAMa
KYJU1a0-KyBBaTJall, WHHOBAIMOH WH(GPATY3UJIMaHU PHUBOKJIAHTUPHUIN >KapaEHUHU
»KaaJUTAIITHPUIIIHE M34HT qaBoMu cudatuna Y36ekucton Pecry6imkacu Basuprnap
Maxkamacunuar 2020 #un 3 HosiOpp kyHu “UzVC” mwumuit BeHuyp (ouam
(aoJIMATHHU TAIIKWJ KWIMII 4Yopa-Tagdupnapu Tyrpucuaa’tu 684-coHnm Kapopu
KaOyJ1 KWJIMH/IN.

Kaiig aTumm 5103uMKy, BEHUYp MOJMSUTAIITHPHUIN JKaXOH TaKpuOacwaa KUYUK
OM3HECHWHT WHHOBAIMOH (AONMMSITUHU MOJMSJIAIITUPUITHUAT SHT MakOyd Ba
camMapand yCyJIapHaaH oupu xucobmanamu. Y3Oekucronma xam “UzVC” Mummit

4 J1.F. Fo3ubexos MHBeCTULMAIAPHN MOJMAIALITUPHIIT MyaMmMonapH.//UKTUuco | paHiapu J10KTOPH MIMHIA 1apaskacuHH
onmum yuyH nucceprauusi 08.00.07.-Mounust, nmyn myammocu Ba kpenut. —T.. 2002, V36ekucton PecryOnukacu 6aHk
MoJust akagemusicu. b.18-19.
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BeHUYp (OHAMHMHT TalIKWI JTWITAaHU TaJAOUPKOPIUKHU  PUBOXKIAHTHPUILI,
WHBECTULIMSUIAPHU K0 KWIMII Ba OW3HEC IOPUTUII YYyH sHaja KyJail MyXHT
ApaTuira xXu3MaT Kwiagu. Ymoy kKapopra myBoduk, “UzVC” Muumid BeHUYp
(GbOHIMHUHT OONUIAHFUY YCTaB KalmuTaIH 15 MAUHApA CYyM MHUKIOPHAA OCITHIIAHIH.
®oHmHUHT GonUTaHFuy ycraB Kamutamd 2020 iiun  Y3GekucTon PecryGmukacy
Glo/pkeTHIaH Y30eKkncTon Pecry6nmkacn VIHHOBALMOH PHBOMIAHMII BA3HPIMIHIa
aKXpaTwiran wmabnarmap xucoOuAaH makulaHtupwiagn Ba DoHAHMHT  ycTaB
karmtamagarn 100 gous ymymm Vz6exncton Pecriy6mukacu JIaBiaT aKTHUBIAPHHH
OOIIKApUII areHTINTUra OepHUIIaIH.

[y Ounan Oup KaTopaa, Kapopia (OHI IOPUAMK Ba >KMCMOHHUH IIaxciap, LIy
KyMIIaJaH, XOPMKAN IOPUAMK Ba >KUCMOHHUU IIaxciap OWIaH MIEPUKIMKIA BEHUYP
JOWMXATAPHU MOJUSUTAIITUPUILL MaKCaauaa BEeHUyp (OHAM MyacCHCH OVIIHIIN
MYMKUHJIUTH, (QOHJ OOIIKapyBUTa Malakalid Ba XajKapo Takpubara sra 4eT oI
dbyxaponapu xan6 >THINIIM Genriianrad. Y3 HaBoaruna, Gona GaoMsITHHY amaira
ommpuil yuyyH wmaddod, pakodarOapiom Ba TaHIOB MYXUTH acoCHIa YCTaB
KaluTalluAa JaBjaT Iyl OyamaraH MyCTakui XyCyCHil OOIIKapyB KOMITAHUSCHHH
OenrwiiaHraH TapTMOAa TaHnad OJMHAAM Ba IIapTHOMAa acocuja OoIlIKapyBra
O6epmiaan. by KapOpHUHT SHT MyXUM >KUXATIapuAaH OMPH IIyHIAKH, MapKasJalraH
MaHOanap XucoOMJIaH BEHUYp JOMMXaJapHU MOJUJAIITHPUILL Yy4yH GdoHATa
aXpaTWiIraH pecypciiapra TEHT MHUKIOpAa XYyCyCHH CEKTOp MaOJlarliapuHHu Kajo
KWK OOIIKAPyB KOMITAHUSICHHU TaHJIAIIHUHT aCOCHN IMapTiapuaaH Oupu 3THO
oenrunanau. by sca mMamuiakatMMu3aa WHHOBAIIMOH (hAOJUSATHU MOJMSUIAIITHPHUIIIA
XYCYCHH CEKTOp UIITUPOKUHHU XaM OIIHIIUTa XU3MaT KUJIAIH.

V36exucron PecryOmukacu Basupnap Maxkamacuuuar 2020 i 3 HosSOprara
“UzVC” mwumuii BeHuyp (oHAM (QaoausTHHM TallKWi KWIMLI 4Yopa-TaaOupiiapu
TYFPUCUAA TH KApopu WXXpOCH OYIYHIM KyHJaru Ky4id [io0aiainyB Ba
MHTETpaIUsUIAIyB Kapa¢HH A KaxoH 0030piapuaa aifHaH ap30H Ba cudatiu Oynran
IOKOPH TEXHOJIOTHSJIM-MHHOBAIMOH TOBAp Ba Xu3Marjapra OyiraH Tanad omub
Oopa€tranuHu MHOOATra ojajuraH OyJcak, ailHaH WHHOBAIMOH (PAOJTUSITHU BEHUYP
MOJIASTAIIITUPUIIT MaMJIaKaTUMU3 UKTUCOMUETUHU STHTU OOCKHUUTa KYTapau.

XVJOCA.

Ymby TaakukoT Oyinua Kyduaara xyiocanapra KeITuHIH:

PecniyOnukana BeHuyp capmosicu (GOHTAPUHU sIpaTUIl MaHOAIapu TYFpUCHIA
oKopuaa Ownmupuiran Qukpiapra sSKyH sca® KyWuaard Xyjocajlapra KeIulll
MYMKHUH. MKTUCONMET PUBOXKUHUHI WHHOBALMSA WYJIMHWA TAaHJIAraH MamJaKaTUMH3
Y4yH BEHYYp OW3HECHHHM SpATUIIl Ba YHHHT (AOJUAT FOPUTHINH TEXHOJIOTHK

PUBOKJIAHUIIHUHT YCTYBOp MNYHAJIMIIAJIPWHM TaHJAII, YCTYBOPJIM MOJIMSIIALI
9
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HyHanmunuiapuayu OeNruiail; THHOBAIIMOH JIOWHUXANTAIITUPUII YUyH UHTEIUICKTYyall Ba
axOopor wuHGpATY3WIMACHHU Oapro OTHII, WHCOH pecypclapuiIaH WHHOBAIUS
coxacuaa MaKcuMan Japaxkana QolgaTaHUIl WMKOHWHU OEpyBYM WHHOBAIIHS
MEHEXXMEHTHHH PUBOKJIAHTUPHUII YIYH IIAPOUTIIAP SPATUI, UHHOBAIUS COXACUHUHT
KOHYHUMJIMK Oa3acHMHM SHTHJIAII, aifHUKCa COJIMK COJIMII COXacuJa; WHHOBAIUS
CEKTOPUHM a)XXpaTraH X0JiJla Ba TyrajUlaHTaH 2HI camapaliv TaJKUKOT JOUHUXaTapuHU
KUJIMPUO TOIHUII OPKAIM WIMHM COXaHU TapKUOWN Y3rapTHpUIl UMKOHUHU Oepai.
[Mynaait kKuaub, MHHOBAIMS JIOMMXAJTApUHU MOJMsUIall MaHOacu cudaTuaa BeHUYYyp
OW3HECHHN PUBOXKJIAHTUPHIN, Ha3apUMHU3]a, KAYUK HWHHOBAIIMOH TaIO0WPKOPIIHK
coXacujJaru J1aBjiaT CHECATUHUHT YCTYBOP UYHAIMIILIApUIaH OUpHU XUCOOIaHAH.
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O’QUVCHILARNI KASB-HUNARGA YO’NALTIRISHDA AN’ANAVIY
VA INNOVATSION TEXNOLOGIYALARNING O’RNI

NURMUXAMMEDOVA Madina Akmalovna
Oriental universiteti “Ta’lim menejmenti” mutaxassisligi magistranti

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-11-14

Bugungi kunda O zbekiston iqtisodiyotining ehtiyojlarini hisobga
olgan holda, amaliyot nuqtai nazaridan kasb bo’yicha maslahat berish,
o’qitish mazmuni va texnologiyasi yetarlicha rivojlanmagan. Shuning
uchun bu maqola talabalar bilan kasbga yo 'naltirishning yangi shakllari,

ANNOTATSIYA  usullari va vositalari hagida ma’lumot beradi. Ushbu maqola “Maktab —
Universitet —Korxona" integratsiyalashgan tizimida o’quvchilar bilan
kasbga yo’naltirish bo’yicha ishlarda keng ko’lamli texnologiyalar va
ularning optimal kombinatsiyasini taklif etadi. Bu muammoni
o 'rganishda yetakchi yondashuv an’anaviy va innovatsion usullardan
foydalanish zaruriyatiga olib keladigan integrativ yondashuvdir.

Kalit so’zlar: Karyera yo’nalishi, Innovatsion va an’anaviy texnologiyalar, Talabalar,
Universitet

Today, taking into account the needs of the economy of Uzbekistan,
from the point of view of practice, the content and technology of
vocational counseling, training are not sufficiently developed. Therefore,
this article provides information about new forms, methods and means of

ABSTRACT career guidance with students. This article offers a wide range of
technologies and their optimal combination in work with students on
career guidance in the integrated system "School - University -
Enterprise”. This leads to the need to use traditional and innovative
methods in studying the problem is an approach.

Key words: Career direction, Innovative and traditional technologies, Students, University

KIRISH (Introduction)

Ta’lim jarayonida bilimlarni samarali o’zlashtirishga, balki bo’lajak
talabalarning universitetga erta ijtimoiy moslashishiga yordam beradigan
texnologiyalardan foydalanishga keng yordam beradi . Tadgiqotda talabalar bilan
kasbga yo’naltirishning an’anaviy va innovatsion texnologiyalari (loyiha usuli, rolli
o’yin, portfolio, internet-texnologiyalari, keng qamrovli va kasbga yo’naltirilgan
ekskursiyalar), shuningdek, axborot va ta’lim salohiyatidan foydalanish imkoniyati
haqgida so’z boradi. Bundan tashqari kasb-hunar ta’limi muassasalari va o’quvchilarni
kasbga yo’naltirishni ketma-ket ijtimoiylashtirishga va umumta’lim maktablari
o’quvchilarining kasbiy shaxsini, kelajakdagi kasbini tanlashda ongini shakllantirish,
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shuningdek, ularning shaxsiy ta’lim trayektoriyalari va kelajakdagi kasbiy faoliyat
uchun moslashish qgobiliyatlarini oshkor gilishga yordam beradi.

Kasbiy mehnat talabalar bilan barcha pedagogik ishlarning tabiiy davomidir va
qaysidir ma’noda mantiqiy xulosa hamdir. Talabaga to’liq kasb tanlashda yordam
berish nafaqat unga o’quv faoliyatini tashkil gilish (u ongli ravishda kelajakdagi
kasbiy faoliyatiga qo’l kelishi mumkin bo’lgan maktab fanlarini o’rganadi), balki
aniglik elementini ham kiritadi. Atroflicha aytadigan bo’lsak talabaning o0’z
kelajagiga bo’lgan munosabatida ( hayotiy va professional istigbol optimistik holatda
o’smirni noaniqlikdan qutqaradi va kelajakka nisbatan ishonch paydo qiladi)
(Aleksandrov va boshgalar 2015)°

MUHOKAMA VA NATIJALAR (Discussion and results)

Ta’lim nazariyasi va amaliyoti shuni ko’rsatadiki, tanlov talabaga sezilarli
darajada ta’sir qiladi:

1. Kattalarning boshlang’ich pozitsiyasi - Agar u ijobiy bo’lsa, demak u
talabaning optimal pozitsiyasini yanada rivojlantirish uchun asos bo’ladi.

2. Birinchi kursda talabalarning orzu-umidlari tabiati, gadriyatlari. Ularni
o’qitishning birinchi bosqichida ishtiyoq bilan o’qitish zarur, talaba natijasi
pedagogik intilishlarga mos kelishini ta’minlash va talabalarda norozilik muhitini
yaratmaslik kerak.

Kasbga yo’naltirish faqat pedagogika va psixologiyadan tashqari kasb tanlashda
yordam beradigan keng ko’lamli chora-tadbirlar majmuini taklif giladi, Ovcharovga
ko’ra (2004)®, kasblar olami bilan tanishish yo’l-yo’riglari ularning vazifalaridan biri
xolos va yuqori sinf o’quvchisi ta’lim xizmatlari dunyosida faol tadqiqotchi bo’lishi
kerak, shuningdek kommunikator, turli yoshdagi odamlar bilan mulogotda kasbiy
shaxsiga oid savollarga javoblarni topishga qodir inson bo’lishi talab etiladi.
Ma’lumot mijoz uni qabul qilishga tayyor bo’lgandagina ta’sir qiladi. Shuning
uchun, birinchi vazifa bo’lib faollashtiruvchi kasbga yo’naltirilgan texnikalar keladi,
ular orasida Pryazhnikov (2008)" quyidagilarni aniglaydi: Karyeraga yo’naltirilgan
o’yinlar, kasbga yo’naltirilgan o’yin mashqlari, sinf bilan erkin o’yinlar, xarita orqali
erkin o’yinlar, xarita ma’lumot-gidiruv texnologiyalari, xarita konsultatsiya oldidan
o’yinlar, stol martabaga yo’naltirilgan o’yinlar, faollashtirilgan kasbga yo’naltirish
bo’yicha anketalar, sxemalarni tahlil qilish, 0’z-0’zini baholash kabi kasbiy shaxsning
holatlari.

5 Aleksandrov, A.Y., Barabanova, S.V., Vereshchak, S.B., lvanova, O.A., Aleksandrova, Z.A. (2015), Legal basis of
free legal aid state system administration in the Russian Federation. Journal of Sustainable Development, 8(3), 277-284.
& Ovcharov, R.V. (2004), Reference Book of the Social Teacher. Moscow: VAKO. p288.
"Pryazhnikov, N.S. (2008), Vocational Guidance in School and College: Games, Exercises, Questionnaires. Moscow:
WACO. p288.
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Karyeraga yo’naltirilgan o’yinlar professional (kasbiy) tanlovning aksiologik
jihatlarini ko’rib chiqishga imkon beradi;

- professional rivojlanishning uzoq va yaqgin rivojlanish istigbollarini
rejalashtirish;

- kasbni vizual tarzda ifodalash

- kasbiy va hayotiy turli xil tashqi va ichki to’siqlarni yengib o’tishni o’rganish;
- Kasb tanlash jarayonini taglid gilish (Pryajnikov, 1997)8,

Ovcharov (2004) uchta o’yin guruhini ajratib ko’rsatadi: O’yinlar aloqa
o’rnatish; o’yinlar- professional faoliyatni modellashtirish, O’yinlar- muayyan
kasblar bilan tanishtirish; kasb tanlash jarayonini modellashtiruvchi o’yinlar .
Talabalar muayyan talablar bilan duch kelganda qiynalsa, ba’zi o’yinlarni o’zgartirish
mumkin. Shunday qilib, Pryazhnikov (2009) modifikatsiyani taklif giladi Kasb
formulasiga asoslangan "kasbni taxmin qilish" o0’yini. An’anaviy versiyada
Kasblarning turli kasb va mutaxassisliklarni ifodalash uchun kodlangan shaklda
umumiy tavsiflari ajratilgan (ular Kasb turi, kasblar sinflari, bo’limlar, guruhlarni
bilishga imkon beradi). Lekin ba’zan ayrim holatlarni tahlil gilishda qiyinchiliklar
yuzaga keladi. Birdan bir tanlov bu -modifikatsiya hisoblanadi. Birinchidan,
talabalar kasb hagida har ganday mavzuda gapirishga ruhlantiriladi. Talabalar biror
narsa hagidagi hagigatni tezda aniglaydi, lekin kasb hagida maxsus gapira olmaydi va
ularga aniq savollar berish kerak bo’ladi. Va bundan tashqari ularga mos yozuvlar
nuqtalarini 0’z ichiga olgan kasbiy tahlil uchun sxemani taklif gilish mumkin.
Kasbiy mashglar uchun eng yaxshi samaradorlik boshga shakl va usullardan
foydalanish bilan amalga oshiriladi, bularga kasbiy bo’lmagan, masalan, turli xil
taglid giluvchi mashglar bilan birgalikda, ziddiyatli vaziyatlarda mulogot xulg-
atvorining jihatlari va hatto fagat o’yin-kulgi yoki tabiatda dam olishga ega bo’lgan
mashqglar kiradi. (Pryazhnikov, 1997a; Xmeleva, 2002; Uskova, 2006). Bunda
muloqgotning psixologik holatlariga urg’u berish kerak emas, balki kasbiy va shaxsiy
0’zini 0’z1 nazorat qilish muammolarini aniqlashga, qaysiki an’anaviy kasbdan ko’ra
qiziqroq va chuqurroq bo’ladigan o’yinlarni tashkil qilishga qaratilgan bo’lishi kerak.

Sinf bilan erkin o’yinlar Psixolog har bir o’quvchi bilan alohida o’ynash
imkoniyatiga ega bo’lishi va ularning barchasi bilan bir vaqtning o’zida
shug’ullanishi uchun tashkil etiladi. O’yinlarda ijtimoiy-igtisodiy munosabatlarning
ayrim xususiyatlari modellashtirilgan.  Kartada konsultatsiya oldidan o’yinlar,
o’quvchilar o’rtasidagi bahs va ularning javoblar natijalari ko’rsatiladi. Sxemadagi
qiziq narsa shundaki, 0’z-0’zini kuzatish jadvalda qisqacha kirish qismini 0’z ichiga

8 Pryazhnikov, N.S. (1997h), Playing of Professional Orientation Exercise. Moscow: Academia. p48.
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oladi va bir nechta tipik muammolarni ko’rib chiqishda va sxema ishtirokchisi 0’z
holatini baholashda foydalaniladi. (Pryazhnikov, 1997b).

XULOSA (Conclusion)

Ushbu mashg’ulotlar kasbiy ta’lim va motivatsiya uchun juda ham zarur. Kasb
tanlash bo’yicha maslahatlarni guruh va individual maslahatlarga ajratish mumkin.
Faollashtirish usullarini qo’llash bilan olib borilgan tadqiqotlar - guruh kasbiy
maslahat shaklidir (Altuxov va boshgalar, 2006)°.

Ovcharov professional maslahatni (2004) ikki bosqichga ajratadi: boshlang’ich
va chuqur. Kasb tanlash amalga oshiriladigan professional maslahatning
boshlang’ich davrida qoidalarini o’rganish jarayoni amalga oshiriladi. Natijada,
xabardorlik va javobgarlik darajasini oshishi natijasida mijozning kasbiy rejasi hosil
bo’ladi.

Chuqur individual konsalting shaxsni har tomonlama chuqur o’rganishga
asoslanadi. Bu 0’z ichiga ota-onalar va o’qituvchilarning fikrlarini, ilm o’rganish
muvaffaqiyatini va guruhning xususiyatlarini oladi. Ushbu ma’lumotlarning asintezi
talabalarga nafaqat rag’batlantirish imkoniyatini, Balki, butun insonni rivojlantirish
va yuksaltirish imkoniyatini beradi.
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In this article an author intended to describe games as a key for
teaching foreign languages, looked at how games will help students to

ABSTRACT

master a foreign language, what kind of functions they play and which
games can be provided as the most classroom activity

Key words: motivation, encouraging, psychology, foreign language, education

B smoii cmamve asmop namepesancs onucamev ucpvl KaAK Koy K
00YUeHU0 UHOCMPAHHBLIM A3bIKAM, PACCMOMpeN, KAK U2pbl NOMO2Yym
AHHOTAIMUSA  yuawumca oceoumv UHOCMPAHHBIU A3bIK, Kakue QYHKYuu OHU
BbINOHAIOM U KaKUe uepbl Mo2ym Oblmb NpeodocmasieHvl KaK Hauboee
KIACCHAS 0essmelbHOCMb.

Knroueguvie cnosa: momueayusl, noowiperue, NCUXo102usl, MHOCI’I’lpClHHbZIZ A3bIK, o6pa306aHue.

Introduction

The educational possibilities of using the game method have long been known.
Many scientists, including A.S. Makarenko, V.A. Sukhomlinsky, D.B. Elkonin et al.,
who specialized in studying the methodology of teaching foreign languages, turned th
eir attention to the fact that gaming activity in a foreign language lesson can not only
organize the process of communication in this language, but also bring it as close as p
ossible to natural communication. The game develops mental and volitional activity.
Being a difficult, but at the same time exciting and interesting activity, it requires a h
uge concentration of attention, trains memory, and develops speech. Game exercises
captivate and attract even the most inactive and weak students, which has a good effe
ct on their academic performance. The game as a method of learning, to transfer the e
xperience of older generations to younger ones, has been used for many centuries. In
a modern school, where one of the main goals is the activation and intensification of t
he educational process, gaming activities are used in the following cases:
1. As an independent method for mastering a particular topic.
2. As an element (sometimes quite essential) of some other method.
3. As a whole lesson or part of it (introduction, explanation, consolidation, control or
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exercise).

4. When organizing extracurricular activities.

Using the game method of teaching, the teacher needs, first of all, to organize the cog
nitive activity of students, during which children could develop their abilities, especia
Ily creative ones. The game should be useful and in no case should it turn into uncont
rolled pampering.

The game is always the activation of emotional and mental forces, as well as the abili
ty to make decisions (what to do, what to say, how to win?). The desire of the student
to solve the various issues that they face activates the mental activity of the players.
The main advantage is that the student also speaks a foreign language during this inte
raction.

The game is some kind of entertainment and recreation that can develop into learning
, Into an imitation of real human relationships.

The time allotted for the game in the lesson, and its place depends on several factors:
on the preparation of students, on the objectives of the lesson, on the material being st
udied, etc.

For example, if the teacher uses the game as a training exercise to consolidate the pri
mary material, then in this case, you can give the game 15-20

minutes of the lesson, but in the future the same game will take only 3—

5 minutes and be a kind of repetition of the material already covered or a discharge o
n lesson, which has a good effect on the mental state of students. Or if the teacher use
S a game speech warm-

up in foreign language lessons, then she will be given no more than 5-

10 minutes. Such a warm-

up will help students easily enter the language environment after studying other subje
cts, tune in to communication in English and give students a positive attitude for the
whole lesson.

Games can be very different, for example, lexical (“This is my nose”,

“My aunt went to town”), grammatical (“Guessing mimes”, “What | do”,
“Proverbs”), phonetic (“Sound off”, "Sit for sound",
"Tongue twisters"), spelling ("The best", "Add consonants",

"World composers"). All these types of games contribute to the formation of speech,
grammar, spelling and phonetic skills.

According to A.V. Konysa, the use of gaming forms of learning makes the education
al process more meaningful and of higher quality, since:

the game is able to involve each student individually and all together in active cognit
16
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Ive activity, thanks to which it is an effective means of managing the educational proc
ess;

learning in the game is carried out through the students' own activities, this is a speci
al type of practice, during which 90% of the information is acquired;

g- game - a free activity that gives the opportunity for choice, self-expression, self-
determination and self-development for its participants;

the game has a certain result and stimulates the student to achieve the goal, that is, to
win, and to realize the way to achieve the goal,

— in the game all students are equal (there are no bad or good students)

the result depends on the player himself, his level of preparedness, abilities, enduran
ce, skills, character;

the impersonal learning process in the game acquires a personal meaning; competitiv
eness - attracts students;

the pleasure that students get from the game creates a sense of satisfaction in the less
ons of a foreign language and enhances the desire to study the subject;

- there is always a certain mystery in the game -

an unreceived answer, which activates the mental activity of the student, pushes him
to search for an answer;

the game plays a special role in the system of active learning: it is synthetic, asitis b
oth a method and a form of organization of learning, synthesizing almost all methods
of active learning.

The game teaching method solves important methodological problems, such as:

— creation of psychological readiness students to verbal communication;
- ensuring the need to repeatedly repeat all the language material;

training students in choosing the right speech option, which manifests itself as prepar
ation for situational spontaneity of speech.

The game model of learning is formed in the lesson with the help of game techniques
and situations, which, in turn, act as a means of encouraging and stimulating students.
The situation may resemble some work with its own plot and characters.
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In the process of playing the lesson, the situation can be played several times and eac
h time in a new version. But the game situation being played is a real life situation tha
t takes place. Its reality is determined by competition. The desire
to take part in such a game mobilizes the thought and energy of the players, creates a
n atmosphere of emotional tension. Despite the fact that the game situation has clear ¢
onditions and limited use of game material, there is always an element of surprise in i
t. Therefore, spontaneity of speech is characteristic of playing within certain limits. S
peech communication, which includes not only speech, but also gestures, facial expre
ssions, etc., has a pronounced purposefulness.

In the process of applying game techniques and situations, the lesson follows the basi
c principles:

- the didactic goal is set for the students in the form of a game task;

- learning activity is subject to the rules of the game;

elements of the competition are introduced into the educational activity, which lead t
he didactic task to the game.

There are certain classifications of the functions of gaming activity:

1. Teaching function -

develops memory, attention, perception of information, development of skills, also ¢
ontributes to the development of foreign language skills. This type of game requires t
he use of mental and emotional forces, the ability to solve problems independently.

2. Educational function -

brings up such qualities as an attentive and respectful attitude towards a partner in th
e game, also develops a sense of mutual assistance. During the lesson, students are gi
ven clichés of speech etiquette for improvisation or imitation of verbal communicatio
n with each other in a foreign language.

3. Entertaining function -

creates a favorable atmosphere in the lesson, turning the lesson into an unusual and i
nteresting event. Helps students to relax and relieve stress.

4. Communicative function-

creates an atmosphere of communication ina foreign language, unites

communication, establishes new emotional, communicative
relationships that are based on interaction in a foreign language.

5. Relaxation function -

removal of emotional stress caused by stress on the nervous system during intensive
learning of a foreign language
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6. Psychological function -

forms the skills of preparing the physiological state for more efficient activity and re
structuring the psyche to assimilate a large amount of new information.

7. Developing function -

aimed at developing personal qualities to awaken the reserve capabilities of the indiv
idual.

All these functions of the game help not only to learn a foreign language, but also dev
elop the student’s personal qualities [12, p. 39-41]

The specificity of the game teaching method is determined by the game environment:
games such as games with or without objects, table-

room games, on the ground, computer games, etc. are distinguished.

There is a certain classification of games:

1. Didactic -

expands the horizons and cognitive activity, forms certain skills that will be necessar
y for practical activities.

2. Educational - educates independence, cooperation, teamwork, sociability.

3. Developing -

develops motivation for learning activities, attention, memory, speech, thinking, ima
gination, creativity, the ability to compare and contrast, find analogues or optimal sol
utions.

4. Socializing -

attaches to the norms and values of society, adapting to the conditions of a certain
environment

CONCLUSION

Based on the foregoing, it can be summarised that the game during the lesson
has positive impact on students, increases their academic performance and
assimilation of new material. In such lessons, children show more activity, desire to
work and interact with other students.

REFERENCES:
1. Smirnova E.O. The best educational games. M., 2010.
Shchukina G.1. The problem of cognitive interest in pedagogy. M., 1971.
3. Elkonin D.B. The psychology of the game. M., 1999.
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Mazkur maqolada rus yozuvchisi va Rossiyada chigadigan “Ekspert”
ANNOTATSIYA  jurnalining bosh muharriri Tatyana Gurovaning falsafiy tahlillari va
kelajak uchun bergan mulohazalari bayon etildi.

Kalit so’zlar: biz boshqachamiz, ekspert, rus inovatsiyasi, tafakkurning namoyon bo’lishi.

This article describes the philosophical analysis of Tatyana Gurova, a
ABSTRACT Russian writer and the editor-in-chief of the magazine "Expert"” published
in Russia. and his comments for the future were stated.

Key words: we are different, expert, Russian innovation, manifestation of thinking.

KIRISH (Introduction)

Tatyana Gurova hozirgi zamon rus yozuvchisi va Rossiyada chigadigan
“Ekspert” jurnalining bosh muharriridir. Uning kitoblari va magqolalari hozirgi
zamonning muhim muammolariga tegishli bo’ladi. Uning faoliyati Rossiyaning va
boshga mamlakatlar siyosiy arboblari va eng mashhur olimlarining nuqtai nazarlarini
yoritishi va kelajak hagida bashoratlar gilish bilan ajralib turadi. Uning tashabbusi
bilan yaqinda “Ekspert” jurnalining ijodiy jamoasi 0’zining oxirgi sonini (25-iyul 21-
avgust 2022-yil Ne 30-33 (1262)) eng dolzarb masala bo’lgan rus olimlari va
ilohiyotchilarining Rossiyaning kelajagi haqidagi bashoratlariga bag’ishladi. Biz
ushbu maqgolamizda ularning ayrimlariga e’tiboringizni jalb qilmoqchimiz. “Men —
bu shunday narsaki, men o’zim hagimda va dunyo haqida gqanday fikrdaman”, deb
yozadi u. Ruxshunoslarda shunday ta’kid bormi yoki yo’qmi, men bilmayman, ammo
shu narsa yilning ana shu yozida unchalik katta bo’lmagan ikkita tekshiruv
o’tkazishga bizni undadi. Birinchidan, biz 0’z zamondoshlarimiz bo’lgan top-
boshgaruvchilar, tadbirkorlar, mansabdorlar va ilohiyotchi ruhoniylardan ularning
Rossiya hagida ganday fikrda ekanliklarini, jumladan, uning belgilari, tarixi,
jahondagi o’rni va kelajagi haqidagi o’ylarini so’rashga qaror qildik. Ikkinchidan,
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ulug’ rus faylasuflaridan o’ntasi haqida ularning hozirgi hamkasblaridan ular
hagidagi esdalik- esselarini so’rashga garor qilib, ular asosida rus tafakkurining
namoyon bo’lishi hodisasining xaritasini tuzib chiqishga urinmoqchi bo’ldik. Negaki,
Rossiyaning eng kuchli aql egalarining fikru zikri qanday bo’lganligini bilish orqali,
bizning nazarimizda, hozirgi mamlakatimizning milliy o’ziga xosligining sezilarli
darajada tashkil etgan gismining mohiyatini aniglamoqchi bo’1dik.

MUHOKAMA VA NATIJALAR (Discussion and results)

Biz uchun eng ilhombaxsh kashfiyot shu bo’ldiki, bizning ikki xaritamizning
mazmuniga ko’ra, ya’ni hozirgi zamon va o’tmish mutafakkirlarining fikru zikrlari
bir-biriga juda o’xshash bo’lib chiqdi. Garchi ular o’rtasida masofa yuz yilliklar bilan
belgilansa ham.

Zamondoshlarimiz bilan bo’lgan suhbatdan keyingi eng asosiy uchta xulosalar
quyidagilardan iborat:

1. Yevropa mamlakatlari konsertida asosiy a’zolar sifatida gatnashuvchi
sifatida gatnashishi zarur bo’lgan Rossiyaning yo’li haqidagi g’oya mutlaqo rad
etildi. O’tgan o’ttiz yillik davomidagi ichidan nurashga yo’ligqanlikdan kelib chigqan
xavotirlik va qo’rqinch, ya’ni “bizning joyimiz — G’arbning chekka hududlaridadir”,
“resurslar ko’pligining la’nati”, o’zligiga xos huquqlarning bartaraf etilishi, “o’ziga
x0s yo’lning” bo’lish imkoniyatidan kulish haqidagi g’oyalar va boshqalar o’tmishda
golib ketdi. Bizning zamondoshlarimiz mutlago shunga ishonadilarki, moddiy
resurslar bizga qonuniy ravishda berilgan bo’lib, ular bizni boy mamlakat qilish
uchun berilgan, G’arb bizni 0’z orkestriga olishni 0’ylamaydi va shuning uchun ham
uning keragi yo’q, shu shubhasiz, bizning ichki kuchlarimiz mavjudki, ular bizni 0’z
yo’limizdan borishimizga imkon beradi. Shuni gayd etamizki: Rossiyaning
sivilizatsiya sifatida ikkilamchi ekanligi haqidagi aqida o’tmishda qolib ketdi. Bu
yerda shunisi muhimki, zamondoshlarimiz tomonidan Rossiya yagona imperiya
sifatida qabul gilinmogda. Uning shunday magomining saglanishi magsadga
muvofiqdir.

2. Rossiya haqidagi mushohadalar juda katta o’rinni uning ma’naviy yoki,
agar xohlasangiz, muqgaddas xususiyati ishg’ol qiladi. Bizning suhbatdoshlarimiz
hozirgi kunda yashayotgan vatandoshlarimizning emas, balki Rossiyaning timsoli
bo’lgan daxlsizlik, jasorat, to’siqlarni yenga olish, olijanoblik va shon-sharafli
sifatlarga ega ekanligini tasvirlaydilar. Bunday tasavvurlar juda muhim bo’lib,
mamlakatimizda saqlanib qolgan qadriyatlar tizimini to’g’ri tushunishga yordam
beradi. Bu tizim hozirgi vaqtda an’anaviy deb ataladi va eng avvalo oilaviy
qadriyatlarining saqlanib qolganligini bildiradi. Bu narsa ko’plar uchun juda tor
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bo’lsa ham, ammo muhimdir. Bizningcha, bu masalada Rossiya hamma narsadan
ham muhimroq bo’lgan narsani, ya’ni inson va mamlakat hamjamiyati uchun o’zida
qudratli irratsional ma’naviy ibtido ijtimoiy va siyosiy hayotning bevosita unsuri
sifatida namoyon bo’ladi. Mohiyat jihatidan, bu Yevropaning XIX asrdagi va XX
asrning boshidagi konservatizmiga borib taqgaladiki, u o’z vaqtida undan keyin
sahnaga chiqqan siyosiy oqimlar bo’lgan sotsializm va neoliberalism tomonidan
shafqatsizlarcha bartaraf qilingan edi. Ammo XXI asrda o’sha maydonda vujudga
kelgan rus konservatizmi hozirga kelib, albatta boshqacha bo’lishi, ya’ni undan
qudratliroq, maqgsadga ko’proq yaqin va unchalik qo’rqinchli emasroq bo’lishi
mumkin. Negaki, ilgarigi tuzilishidan kelib chigsak, u o’z imkoniyatlari doirasida
o’zining sobiq holatidan qutilib, ko’proq taraqqiyotga va kelajakka
yo’ naltirilganroqdir.

3. Konservatizm globalizmga ham, texnika taraqqiyotiga bo’lgan ishonchga
ham garama-garshi emas. Kelajak hagida gapirishar ekan, bizning zamondoshlarimiz
Rossiyaning ajralib golish imkoniyatini magsadga muvofig deb topmaydilar va uning
kelajagi haqgida fikr yuritar ekanlar, uning dunyodagi o’rni haqida shunday
mushohadaga boradilarki, jahondagi mehnat taqsimotida bizning o’rnimizni
texnologiyalarni yaratuvchi va uni sotuvchi mamlakatlar qatorida ko’radilar. Bunda
nima nazarda tutilishi ya’ni, tez rivojlanib borayotgan dunyo mamlakatlari tomonidan
ishlab chigarilgan mahsulotlarni sotuvchi juda katta migyosdagi bozor mavjudligini
nazarda tutilayotganligini nazarda tutish giyin. Ammo amalda kelajakda Rossiyaning
buyuk texnologiyalar mamlakati bo’lishiga ishonish oshkoradir®®.

Endi yuqoridagi gaplarni mamlakatimizning eng mashhur faylasuflari bo’lgan
Vladimir Solovevdan to Vladimir Bibixingacha bo’lganlar fikrlari bilan solishtirsak
ma’no jihatidan ularning bir-birlariga ajoyib tarzda muvofiq kelishini kuzatamiz.

1.  Bu mavzuni davom ettirganda, Rossiyaning o’zi bilan bo’lgani kabi, rus
falsafasining juda chuqur viloyatchilik aqgidasiga ega ekanligi rad gilinadi. Rus
falsafasi, jumladan rus kosmizmi (uning koinotga taallugligi) o’z vaqtida irratsional
xayoliy kuchlarni inson tomonidan vyaratiladigan texnologik kuchlar tomonidan
almashtirilishini bashorat qilgan edi. Bu hagda masalan, 0’z bergan intervyusida
Rossiyaga nisbatan ortigcha romantizmi bilan ajralib turmaydigan Boris Groys
gapirgan edi.

2. Rus kosmizmining o’zi falsafiy yakkama-yakka bahsga tortilmagan inson
uchun ajoyib bo’lgan insonparvarlik ruhi bilan sug’orilgan, uni rus faylasuflari
shunday talgin gilar edilar. Texnika foydaning manbasi yoki mehnatning yuqori
ishlab chigaruvchi kuchi emas, balki insonga bitmas-tuganmas kuch bag’ishlovchi,

10 «“Ekspert” jurnalining maxsus soni. 25-iyul-21-avgust 2022 Ne 30-33 (1262). 5-bet.
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ya’ni kasalliklar, tengsizlik va nohaqliklarning bartaraf qiluvchi, xuddi Cherkovda
bo’lganidek, tiriklar va vafot etganlarning bir-biriga yangidan qo’shilishigacha olib
boruvchi bo’lishi zarurdir.

3. Rus faylasuflari esdaliklarini o’qish jarayonida shuni tushunish paydo
bo’ladiki, rus diniy falsafasining qudrati uning rivojlanish davrida qisman zamon
voqealari o’tmishining oqibatidir. Rossiya XX asrda nigilizmning halokati oqibatlari,
imperiya ko’rinishidagi inson hayotidagi ilohiylikni rad etish, inqiloblar,
Fugarolarning urushlari va gamoq tutginliklarini boshidan kechirsa ham saglanib
qoldi. Mamlakat taqdirida umumiy bo’lgan bunday fojealar aholi hayotida, shu
jumladan, rus faylasuflari hayotda o0’z izlarini qoldirdi. Ehtimolki, ushbu
vorisiylikning chuqur ildizlari bizning kundalik hayotimizda inson va Xudo
o’rtasidagi xayoliy birlikning amalga oshishini dolzarb masala qilib qo’ygandir. Biz
o’tkazgan suhbatlarning biridan quyidagi naqlu qo’lni keltiramiz: “Rus kishisida
boshqalarning hech birida bo’lmagan shunday hissiyot mavjudki, yer yuzida ilohiy
saltanatni mutlog qurish zarurligi bilan ayni bir vagtda uni qurishning imkoniyati
yo’qligi haqidagi tasavvur mavjud”. Xuddi ana shunday, bir vaqtning o’zida unga
zaruriyat va uning imkoni yo’qligi haqiqati. Ana shu yerdan emasmi bizning
timsolimiz bo’lgan — 0’z-0’zini bosa olmaslik, jasorat, qiyinchiliklarni bartaraf
qilaolishlik. Shundan kelib chiqib, o0’z-0’zidan ma’lum emasligi, bizning
zamonimizga kelib, Yevropada an’anaviy bo’lgan nigilizmni to’la barham topishi
(ya’ni hech narsaga ishonmaslik, e’tibor qaratmaslik) va ayni bir vaqtda musulmon
mamlakatlarida ro’y berayotgan diniy gullab-yashnash sharoitida rus falsafasi
kelajakni loyihalash masalasida 0’z so’zini ehtimol ayta oladi va albatta aytmog’i
lozim emasmi?

XULOSA (Conclusion)

Yana bir naqlu qo’l keltiramiz:

- Falsafa shuning uchun ham kerakki, toki u barchaga ma’qul keladigan
holatni loyihalashtira olsin. Agar u bu ishni gilmasa, uni boshga hech kim gilmaydi.
Unda mening bashoratim juda ham achinarli bo’lib goladi: hech narsani uddasidan
chiqib bo’lmaydi.

- Agar u bunga baribir urinib ko’rsachi? Agar shunday bo’lgan taqdirda
nimadan ilhom olish, nimaga tayanish mumkin

- Ha. Negaki, bu bizga tanlash imkonini beradi. Rus faylasuflari bizga
bog’liq narsalarni aytadilar, ya’ni biz odam bo’lamizmi yoki yo’qmi?
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TERMIZ QOZONLARINING O’ZIGA XOS XUSUSIYATLARI
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O’rta asrlarda Termiz xududidan topilgan gozonlar o zining sifati
bilan ajralib turadi. Har bir mahsulot sifatli ishlangan. Bu ushbu
ANNOTATSIYA  mahsulot boshga shahar va davlatlarga eksport gilinganligidan dalolat
beradi. Ushbu maqolada Termiz hududidan topilgan gozonlar turlari
hagida ma’lumot berilgan.

Kalit so’zlar: Termiz, gozon, angob, qumg ‘on, tova.

Pots found in the Termiz region in the Middle Ages are
distinguished by their quality. Each product is made with quality. This
ABSTRACT: indicates that this product was exported to other cities and countries.
This article provides information about the types of pots found in the
Termiz area..

Key words: Termiz, pot, angob, sand, pan.

KIRISH (Introduction)

Termiz gozonlari asosan, rabodning shimoliy gismida joylashgan karvonsaroy,
maishiy va turar-joy majmuasi hamda ikkita sopol pechda gazish ishlari natijasida
topilgan. Material juda boy va xilma-xildir. Bu yerda turli xil qozonlar, qumg’onlar,
tovalar (sopol gozonlardan tashqari tosh va bronza qozonlar) ko’p topilgan. Keramika
gozonlari eng xilma-xil va ko’pdir. Ulardan 136 tasi bor. Afsuski, ularning
ko’pchiligi parchalar bilan ifodalangan, ammo o’ndan ortig buzilmagan va arxeologik
jihatdan buzilmagan idishlar mavjud bo’lib, ularning shakllarini tiklash va ularni
tasniflash imkonini beradi. Alohida namunalar kimyoviy va texnologik tahlildan
0’tkazildi. Bunday kompozitsiya massaga issiqlikka chidamlilik va plastiklikni berdi,
buning natijasida Termiz kulollari ancha murakkab gozonlarni ishlab chigarishga
muvaffaq bo’ldi. Aksariyat holatlar idishlar nafislik va yuqori sifat bilan ajralib
turadi. Termiz kulollari qgozon ishlab chigarishda shakllarni ma’lum bir
standartlashtirishga erishdilar. Biz ko’rib chigayotgan qozonlarning ko’pchiligi bir
xil. Bularning barchasi kulollarning yuqori professionalligidan dalolat beradi.
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Mahsulotning tabiatidan qat’i nazar, u shohona idishlar yoki kundalik oshxona
anjomlari bo’ladimi, hunarmandlar uni ishlab chigarishga katta e’tibor berishdi.
Mas’uliyat bir xil edi. Tabiiyki, bunda ishlab chigarilayotgan mahsulotlarning
sotuvchanligi va ragobat muhim rol o’ynadi. Bu yerda tagdim etilgan deyarli barcha
gozonlar ochiq, qora, gizil yoki kulrang angoba bilan goplangan. Ularning katta qgismi
angoba ustidagi bo’yalgan bezak bilan bezatilgan. Ularning deyarli barchasi
ishlatilgan®®,

MUHOKAMA VA NATIJALAR (Discussion and results)

Keramika qozonlari to’rt turga bo’linadi. Birinchi tur eng keng targalgan,
umumiy sonning 70% unga tegishli. Ushbu turdagi gozonlarda ko’ndalang kesimdagi
pastki uchburchakli jant va sferoid tanasi mavjud. Qoida tarigasida, tana devorining
o’rtasida tanaffus mavjud. Ba’zilar uchun u ko’proq ifodali, boshgalar uchun esa
kamrog. Taga shaklidagi dastasi likopchaning yuqori gismiga, bo’yniga yaginroq
yoki halga ostiga biriktirilgan. Joy uning tanaga biriktirilishi ehtiyotkorlik bilan
tekislangan. Ko’pgina tutgichlarda barmoq izlari bor. Tutgichning o’rtasida oson
ushlash uchun teshik mavjud. Odatda har bir gozon Uchinchi turdagi gozon
shaklidagi qozonlar. Ular kam uchraydi. Ular oz migdorda kvarts qumi bilan lyossdan
gilingan. Qozon shaklidagi gozonlarning tubi tekis, tanasi sharsimon, bo’yni chetiga
garab biroz kengayadi. Ko’ndalang kesimdagi ikkinchisi uchburchak shaklga ega
(1.1.-rasm).

(1.1.-rasm)

Bunday gozonlardan birining cheti barmoq izlari bilan bezatilgan. Bunday
turdagi qozonlar odatda giziljigarrang angoba bilan qoplangan. ikkita shunday
nosimmetrik o’rnatilgan tutgichga ega, ularning shakli o’zgaradi. Qozonlarning devor
galinligi 4 dan 8 mm gacha. Yuqori Quyida to’rtta qozonning gisgacha tavsifi
keltirilgan, ulardan uchtasi arxeologik jihatdan buzilmagan. Birinchi qgozon
uchburchakning o’tkir tomoni yuqgoriga va yon tomonga garagan holda, pastki
uchburchakli halgaga ega, tanasi sharsimon shaklda (1.2.-rasm) markaziy gismida
egilgan; bo’yin yaqginida markazda teshikli ikkita simmetrik joylashgan taga
shaklidagi tutgichlar mavjud*2.

11 Annaes T. /1. 1988: Paunecpennenekossie nocenenns Ceeproro Toxapucrana. Tamkent. — C.81.
12 Conorbés B. C. 1996: Pannecpennesekopas kepamuka Ceseproro Toxapucrana. Enen. — C. 128.
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Qozonning bo’yni keng tasma ko’rinishidagi dumaloq rasm bilan bezatilgan,
uning ostida butun aylana bo’ylab nagshli - uchlari pastga garagan holda, uchta
parallel yoysimon chiziglar (taxminan oltita shunday chiziglar bor). doira). Rasm
gizil bo’yoq bilan amalga oshiriladi. Qozonning balandligi 18 sm, chetining diametri
18 sm, maksimal eni 27,5 sm.Ikkinchi qozonning shakli birinchisiga 0’xshash. Uning
donuti biroz uchli. Ushbu gozonning bo’yni keng dumaloq chiziq bilan bezatilgan
bo’lib, undan turli yo’nalishlarga yo’naltirilgan uchta parallel to’g’ri chiziglar
tushadi, ular go’yo uchburchaklar hosil qiladi, ular orasida parallel yoylar
tasvirlangan®3.

XULOSA (Conclusion)

Xulosa sifatida aytish mumkinki, Termiz gozonlari 0’°ziga xos xususiyatlariga
ega bo’lib, 0’z davrida aholining maishiy turmushida katta ahamiyatga ega bo’lgan
uy-ro’zg’or anjomlari gatoriga kirgan.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR (REFERENCES)
1. Amnnaes T. J[. 1988: PannecpeaneBexoBbie noceneHus CeBepHoro ToxapucraHa.
TamkeHr.
2. ComoBeée B. C. 1996: PannecpenneBekoBas kepamuika (CeBepHOTO
Toxapucrana. Enen.
3. I P. IMumaeB Kyxounnas nocyna Tepmesa Xl - nauana XIII 8. O’zbekiston
moddiy madaniyati tarixi 28-nashri. 149-161 betlar.

13111 P. TIunaes Kyxounas nocyna Tepmesa X - nauana Xl Bs. O’zbekiston moddiy madaniyati tarixi 28-nashri.
149-161 betlar.
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The following article is devoted to the concept of existence from the
ABSTRACT perspective of Martin Heidegger's philosophy. EXistence is the central
category of existential philosophy.

Key words: existence, existentialism, philosophy, philosophical, being, fundamental, human.
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YeHmpanbHOU Kamez2opuel IK3UCMEeHYUANbHOU Guiocopuu.

Knwouesvie cnosa: 6vimue, sxk3ucmenyuanuzm, uiocogus, unocogpckoe, bvimue,
@yHoamenmanvhoe, uenogeueckoe.

INTRODUCTION

Existentialism (from the Latin word existentia - existence) can be considered
one of the largest trends in the philosophy of the 20th century. We can recall the
situation that formed in Europe by the beginning of the 20th century and immediately
note that the factors that shaped philosophy are scientific and technological
achievements. At that time, philosophy was perceived as a discipline devoid of its
own tasks and goals. This direction comes from the word existentia - existence. It is
completely opposed to the concept of essentia, essence. The main thesis of
existentialism is that existence precedes essence. It was believed that all previous
philosophy put the essence in the first place. That is, existence is one of the concepts
that denotes a certain concrete being and its existence; existential means pertaining to
existence.

This term was introduced into philosophy during the Middle Ages. It denoted a
specific way of being of a thing, derived from another being. In simple words,
existence is what can be called the sensations of a person when he realizes his living
presence in this world and in his relationship with it. Existence is a direct given. Its
main feature is considered to be that it cannot be derived from any objective reasons
(biological, physiological, spiritual, etc.), and cannot be reduced to them.
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Existence cannot be rationally cognized either by science or philosophy, it
cannot be presented in any form as an object of cognition: neither in theoretical
(ideas) nor in practical (objects or physical objects). A person can comprehend
existence as a way of his existence only in moments when he is greatly shocked and
amazed, in a borderline situation (before death). Existentialism can be divided into 2
groups: secular (M. Heidegger, J. P. Sartre, A. Camus) and religious (K. Jaspers). For
M. Heidegger, this is “being-ahead-of-itself”, “the being of that being that is open to
the frankness of being”. According to him, man is the essence of existence.

LITERATURE REVIEW.

The great German philosopher Martin Heidegger (1880-1976) is one of the
founders of German existentialism (from late Latin exsistentia - existence), i.e.
"philosophy of existence". Existentialism is one of the most fashionable philosophical
trends in the middle of the 20th century, which was "the most direct expression of
modernity, its lostness, its hopelessness. Existential philosophy expresses a general
sense of time: a sense of decline, meaninglessness and hopelessness of everything
that happens. Existential philosophy - it is a philosophy of radical finitude.

According to existentialism, the task of philosophy is not so much to deal with
the sciences in their classical rationalistic expression, but rather with questions of
purely individual human existence. A person, against his will, is thrown into this
world, into his own destiny and lives in a world alien to himself. His existence is
surrounded on all sides by some mysterious signs, symbols. What does a person live
for? What is the meaning of his life? What is the place of man in the world? What is
their choice of their life path? These are really very important questions that cannot
but excite people. Existentialists proceed from a single human existence, which is
characterized by a complex of negative emotions - concern, fear, consciousness of the
approaching end of one's existence. In considering all these and other problems,
representatives of existentialism expressed many deep and subtle observations and
considerations.

The most prominent representatives of existentialism are M. Heidegger, K.
Jaspers in Germany; G. O. Marcel, J.-P. Sartre, A. Camus in France; N. Abbagnano
in Italy; W. Barrett in the USA. This philosophy largely borrowed its method from E.
Husserl's phenomenology.

RESEARCH METHODOLOGY AND MATERIALS.

The research is held on the basis of descriptive, distributional and comparative
methods of investigation. Martin Heidegger’s approach to the concept of existence is
analyzed on the basis of his work “Being and Time”.
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RESULTS AND DISCUSSION.

In the treatise "Being and Time" (1927), M. Heidegger put at the forefront the
guestion of the meaning of being, which, in his opinion, turned out to be "forgotten"
by traditional philosophy. Heidegger sought to reveal this meaning by analyzing the
problem of human existence in the world. Actually, it is only man who has the ability
to comprehend being, it is he who “discovers being”, it is this kind of being —
existence — that is the foundation on which ontology should be built: when trying to
comprehend the world, one cannot forget about the one who comprehends — man.
Heidegger shifted the emphasis to being: for the questioning person, being is revealed
and illuminated through everything that people know and do. According to
Heidegger, a person acutely experiences the temporality of being, but the orientation
towards the future gives the person a true existence, and “eternal limitation to the
present” leads to the fact that the world of things in their everyday life obscures its
finiteness from the person. Such ideas as “care”, “fear”, “guilt”, etc., express the
spiritual experience of a person who feels his uniqueness, and at the same time, one-
time, mortality. He focuses on the individual beginning in a person's being - on
personal choice, responsibility, the search for one's own Self, while putting existence
in connection with the world as a whole.

In an effort to create a fundamental ontology, Martin Heidegger raises the
question of the meaning of being. He believes that the question of being, which is the
main philosophical question, has been undeservedly forgotten in the history of
Western thought, starting with Plato and Aristotle. Genesis was interpreted
incorrectly, because it did not have a specific "human" dimension. The German
thinker seeks to give the theme of being a new understanding.

Being has been and remains the main matter of philosophy, since the
formulation and solution of the question about it are important for a human being. On
the basis of Greek approaches to the understanding of being, the philosopher argues,
a dogma has developed that declares the question of the meaning of being
superfluous. According to the traditional approach, being is the most general concept,
and therefore does not lend itself to any attempt to define.

Heidegger's existential anthropology focuses on the analysis of directly sensory
life and the real situation in which individuals find themselves. In his opinion, the
rational power of abstractions leads to ignoring the value of the existence of an
individual, while an individual is his concrete being-in-the-world. The specificity of a
person should be determined not through the mind or consciousness, not through the
specifics of activity, but through the special position of the human being in being -
his presence. “This being, which we ourselves are always the essence of and which,
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among other things, has the possibility of being inquiring,” writes the German
thinker, “we terminologically grasp as presence” [1, p. 364]. The fundamental
condition for the analysis of human existence is being in a situation: not in this or that
particular situation, but in a situation in the world as a whole. This is why existence
precedes essence, Heidegger emphasizes.

Moreover, man, as the only being who has an understanding of being, is a kind
of medium for discovering this very being: “Existing being looks through, penetrates
the gaze of “itself” only insofar as it, equal to itself in its being in the world, in co-
existence with others, penetrated their gaze as constitutive moments of its existence”
[2,p. 7]

The way of existence inherent in man, the fundamental structure of which is
“being-in-the-world”, is called existence by the German thinker. This is “... a kind of
being, namely the being of that being that stands open to the openness of being,
where this being stands, being able to stand in it” [3, p. 54]. Existence means being
Dasein; the being to which this being (Dasein itself) is “entrusted”, about which it “is
in question”, about which it always “is concerned”. Existentia, or Existence, is the
existential appearance of the finiteness of human existence, the existential
arrangement of the finite as finite [5, p. 406-407, 411].

According to Heidegger, existence is ourselves. Why? Because we, as beings,
do not have anything (i.e., an available thingness), but there is someone (i.e., people
always exist). However, “in the closest way who is present is not only an ontological
problem, but it turns out to be hidden and ontically” [1, p. 116]. Existence is a non-
cash, essentially non-substantial being of a person as his possibility (a person is what
he can become), an expression of the uniqueness, uniqueness of an individual and his
destiny, a potential, possible existence (and not just a cash existence). “Therefore,
man is a way of existence” [5, p. 19].

Existence as a phenomenon of being is experienced, emphasizes the
philosopher. But because it is experienced, it is understood. Moreover, it is
understood precisely in experience. If we want to distance ourselves from the
experience, if we try to look at it as an object, we will fail. Consequently, existence
cannot only be known, it must be “passed through oneself” and understood in this
form. In the unity of understanding and experience, existentials are revealed - the key
indicators of human existence.

The German thinker approaches the problem of defining human being, or
Dasein, in an unconventional way: not through the “composition”, but through the
“mode” of existence. The existentials of human existence, falling into the field of
view of the individual, constitute the "ontology of human existence", which,
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according to Heidegger's plan, should become a "fundamental ontology",
predetermining the "universal ontology". “Therefore, the fundamental ontology ...
must be sought in the existential analytics of presence” [1, p. 13].

Existentials are existential a priori characteristics of human existence, i.e.
analysts of presence, they must be clearly separated from the existential a priori
definitions of beings as such - categories. Existentials and categories are two
fundamental possibilities of being traits. The being that appears in them always
requires a different way of primary questioning: being as who (existence) and being
as what (cash in the broad sense) [1, p. 44-45]. “For Heidegger... existentials are the
characteristics of the internal structure of precisely existence, i.e. being, not Dasein.
Dasein must be understood in terms of its existence” [4, p. 410-411].

Existentials have a complex structure: “theoretical™ and "practical™, thoughts and
feelings, value orientations and actions of people are fused together in them.
According to Heidegger, these are “existential traits of presence”, “modes of traits of

29 (13 29 [13

being”, “basic structures of presence”, “phenomenal givenness”, “modes in which

99 ¢¢ 99 ¢¢

presence exists”, “existential definition of presence”, “modes of being of presence”,
“existential modes”, “existential fundamental phenomena”, etc.

The existentials of human existence constitute the "way of being", the
"existential basic structure" of the world and man. But, being thought-feelings, in
philosophical reflection, existentials appear as concepts; this is why in the existential
analytics of presence, Heidegger explains, “a concrete development of these
existentials is required” [1, p. 145, 148]. Dasein can realize its potential by "choosing
itself" or, conversely, not realize its potential by "losing itself". Hence the two modes
of existence of Dasein - the existence of "own" and "improper" (“authentic" and
"non-genuine”). The relationship between Dasein's "proper"” and "non-proper" modes
of existence is the main problem of Heidegger's phenomenological analytics. He
seeks his own mode for each of the various ways of being Dasein: first, being in the
world (preoccupation, abandonment); secondly, being with other people, co-being
(who-people, caring); thirdly, being with oneself (actually who), being-towards-
death.

CONCLUSION

Existence "lights up" when we relate a person to being and to other people
through communication. Existence cannot be revealed in the object-thing world,
subject to necessity, because the main thing in existence is freedom, that is, this is the
very essence of existence, adding independence and not being subject to
objectivization. Summing up, existence is an image of being in a person, we can

enlighten it, because it is impossible to know it. We are able to identify its
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possibilities, for example, the opportunity to realize oneself, to become a person. As
an existence, | exist, knowing that | have been given to myself by existence.
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Maqgolada antik davr faylasuflarining turli talginga ega erkinlik
to ‘g ‘risidagi fikrlari bilan hozirgi zamon qarashlari taqqoslash uchun
sotsiologik tadgiqot natijalari berilgan. Jumladan, solishtirish jarayonida
ularning fikrlarini alogadorligidan tashgari va bir-birlaridan farq
qiluvchi, ya’ni differentsiatsion taraflari ko rib chigilgan. Ko ’pgina

ANNOTATSIYA  tadqgiqgotlar shuni ko ‘rsatadiki, erkinlik tushunchasini bir yoglamali
tariflashning iloji mavjud emas, uning ilk talginlari ildizi antik davrga
borib tagalib, ularni barcha nuqtayi nazarlarning asosi sifatida gabul
qilish mumkin. Ushbu maqolada ko rsatilgan tadqiqot ishida esa
sotsiologik so ‘rovnoma orqali bu tezislarni asoslashga harakat qilingan.
Tadqgiqot natijalari umumlashtirilib, erkinlik hozirgi kunda ham dolzarb
muammoligi asoslangan.

Kalit so“zlar: erkinlik, qonun, axlogiy erkinlik, cheksiz erkinlik, mutlag erkinlik, ixtiyoriylik,
o ‘zboshimchalik, javobgarlik, differensatsiya, komparativistik tahlil, sotsiologik so ‘rovnoma.

The article presents the results of sociological research to compare
the opinions of ancient philosophers about freedom with different
interpretations and modern views. In particular, in the process of
comparison, their opinions were considered in addition to their relevance
and different from each other, i.e. differentiation sides. Many studies

ABSTRACT show that it is not possible to define the concept of freedom in one way,
its first interpretations go back to ancient times, and they can be taken as
the basis of all points of view. In the research presented in this article, an
attempt was made to justify these theses through a sociological survey.
The results of the research are summarized and the issue of freedom is
still relevant today.

Key words: freedom, law, moral freedom, unlimited freedom, absolute freedom, discretion,
arbitrariness, responsibility, differentiation, comparative analysis, sociological survey.
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KIRISH (Introduction)

Erkinlik muammosi jahon miqgyosidagi dolzarbligi jihatidan axborotlashgan
jamiyatning turli sohalarida shakllanayotgan erkinlikni asoslash zaruriyatini
tug‘diradi. Xususan, huquq, axlog, ijtimoiy, siyosiy sohalarida ham u oz
dolzarbligini yo‘qotmagan. Bu masala yechimini topishga bo‘lgan intilish rivojlangan
mamlakatlar sanalgan AQSH, Germaniya, Fransiya, Ispaniya, Shvetsariya,
Gollandiya, shuningdek, Rossiya, Xitoy, Hindiston, Yaponiya kabi sharq
mamlakatlarida ham hech gachon to‘xtamagan. Erkinlik muammosining falsafiy
aspektlari barcha davr mutafakkirlari, yangi zamon faylasuflari, ekzistetsialistlar,
irratsionalistlar tomonidan o‘rganilgan. Hozirgi zamon izlanuvchilari esa Platonning
dialoglari, «Davlaty, «Qonunlar», Aristotelning «Etika», Plotinning «Enneadalar»
asarlarini tadqiq etmoqdalar. Tadqiqot ishlari natijalari o‘rganganilganda zamonaviy
tadgigotchilar antik davr falsafiy tizimining barcha bosgichlaridagi erkinlik bilan
bog‘liq savollarga bir-biriga o‘xshamagan, ba’zan ziddiyatli, xullas, turli javoblar
berganlarini ko‘rish mumkin. O‘sha davrdagi fikrlarda qarama-garshilik mavjudligi
va har bir tadqiqotchi o‘z idealidan kelib chiqib, izoh berishi ham sabab bo‘lgan.

Quyidagi tadqgiqot ishida esa erkinlik borasidagi fikrni antik davr tajribasi orgali
to‘g‘ri shakllantirish, erkinlik tomonidan kelib chigadigan muammolarni bartaraf
etish uchun meyorini belgilash, erkinlikni transformatsion xususiyatini ochib berish,
hozirgi fikrlarni ayrimlari antik falsafadagi fikrlar bilan o‘xshashligini ko‘rsatish
kabilarni uchratish mumkin.  Shunday ekan, antik davrdagi erkinlik hagidagi
qarashlarni bizning davr jamiyatini erkinlikka bo‘lgan munosabati bilan taqqoslash
yordamida uning differensatsiyasini tadgiq etish dolzarb ahamiyatga ega.

Mavzu bo‘yicha adabiyotlar sharhi

Antik davr falsafasi bilan shug‘ullangan va shug‘ullanayotgan falsafa
tarixchilari juda ko‘p. Zamonaviy tadqiqot ishlarining aksariyati antik falsafaning
turli jabhalari va uni o‘rganish masalalariga bag‘ishlangan. Shuningdek, antik davr
yunon klassik faylasuflari ta’limotlarida muhim joy olgan erkinlik tushunchasini
o‘rgangan tadqiqotchilar safiga V.S.Solovyev [3], A.N.Xarlamov [5], I.Berlin [1],
G.Uotson [12] kabilar kiradi.

Lekin boshgalardan fargli ravishda ushbu tadgiqot doirasida esa antik davr
falsafasidagi qarashlarni sotsiologik so‘rovnoma asosida hozirgi jamiyatdagi
shaxslarning individual fikrlari bilan solishtirilib, o‘xshashliklari va qarama-
qarshiliklari aniglandi. Shu o‘rinda antik faylasuflarning nugtayi nazarlari insonlarni
erkinlik to‘g‘risidagi yanglish fikrlarini to‘g‘irlashda foydalanish tavsiya etildi.
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TADQIQOT METODOLOGIYASI

Tadgiqot olib borish davomida tizimlilik, nazariy-deduktiv xulosa chiqarish,
analiz va sintez, tarixiylik va mantiqgiylik, giyosiy-komparativistik tahlil kabi ilmiy-
falsafiy tamoyillar va sotsiologik so‘rovnoma kabi usullardan foydalanildi.

Sotsiologik so‘rovnomada 168 ta yoshlar ishtirok etdi. Shulardan 84 ayol va 84
nafari erkakni tashkil etadi.

ISHTIROKCHILARNING JINSI

Erkak
50%

Ayol
50%

Tor guruhda o‘tkazilgan bu jarayonda, asosan, Toshkent Davlat shargshunoslik
universiteti va O°zbekiston Milliy universiteti talabalari hamda oz miqdordagi bank
xodimlari gatnashdilar.

Ishtirokchilarning ish yoki o‘qgish joylari

M 0'zMU talabasi W TDSHU talabasi M Bank xodimi

Qatnashchilarni ko‘p qismi yoshlarni tashkil etib, 155 nafar 18 dan 30 yosh
oralig‘idagi respondentlar hamda 3 nafari 31 dan 60 yosh oralig‘idagi shaxslarni 0z
ichiga olgan.
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M 1830 m31-60

Izlanish davomida quyidagi tadgiqot masalalari belgilab olindi:

T.M.1. Erkinlik tushunchasini to‘g‘ri talqin qilishda antik davr faylasuflarining
fikrlarini ta’siri;

T.M.2. Hozirgi jamiyatdagi mavjud erkinlik antik davrdagi erkinlik bilan
o‘xshash tomonliri;

T.M.3. Erkinlik tushunchasi bir yoglamali emas transformatsion xususiyatga
egaligi.

Ushbu masalarni ochib berishda sotsiologik tadgiqotdan foydalanilganligi
yugorida ta’kidlandi. Uning natijalari esa keyingi xatboshilarida ko‘rib chiqilgan.

MUHOKAMA VA NATIJALAR (Discussion and results)

«Erkinlik» fenomenini tarixiy jihatdan o‘zgaruvchanligining misolini uning ilk
ko‘rinishidan to hozirgi kundagi aksi va ahamiyatini solishtirgan holda ko‘rish
mumkin. Masalan, ibtidoiy odam erkinlikni o‘z qavmida yashash orqali anglagan,
qavmdan alohida mustaqil umr kechirish o‘limga olib boruvchi omil bo‘lgan. Oradan
asrlar o‘tib, erkinlik inson dunyoqarashida o‘zgacha ko‘rinishda tuslangan. Hozirgi
industrial va postindustrial, informatsion jamiyatda yashayotgan inson uchun erkinlik
boshga shaklda, garama-garshi ma’noda namoyon bo‘ladi. O‘zining shaxsiyati,
faoliyati mustaqilligi, fikr, din, so‘z erkinligi, xususiy mulkka egaligi ko‘rinishiga
kirib borgan. Qisqa qilib aytganda, erkinlik huquqiy, iqtisodiy shaklda o‘zini
ko‘rsatadi. O‘tgan asrda yashab ijod qilgan faylasuf V.V.Sokolovning quyidagi
gapini shu o‘rinda eslab o‘tish joiz: «jtimoiy vogqelik shaxsiy ong va xulgni
determinlashtiradi, erkinlik masalasi esa ularning o‘ziga xos xususiyatlarini namoyon
qiladi» [4].

Tarixiy-falsafiy jarayon asnosida erkinlik fenomeni transformatsiyasini tahlil

qilish orqali hozirgi zamon talablari bo‘yicha erkinlikni tushunish aynan antik
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davrdagi ushbu tushunchaning o‘xshash taraflari ko‘pligi hamda bu jamiyat hayotida
alohida o‘rin egallashini, har bir shaxsning individualligini tasdiqlashini kuzatish
qiyinchilik tug‘dirmaydi.

Bizning davrimizda ham u jamiyatimizda alohida o‘ringa ega. Uning aksi va
himoyasini har bir davlatning huquqiy hujjatlarida ko‘plab uchratamiz. Jumladan,
O‘zbekiston Respublikasining Konstitusiyasida «erkinlik» so‘zining o°zi 18 marotaba
ishlatilgan. Ushbu atama davlat fugarosi, jamiyatdagi har bir shaxs bilan uzviy
bog‘lanadi. Ularning himoyasi normativ hujjatlarda belgilab qo‘yilgan.

«O‘zbekiston  Respublikasida  demokratiya umuminsoniy  prinsiplarga
asoslanadi, ularga ko‘ra inson, uning hayoti, erkinligi, sha’ni, qadr-gimmati va
boshqga daxlsiz huquglari oliy gadriyat hisoblanadi.

Demokratik huquqg va erkinliklar Konstitusiya va gonunlar bilan himoya
qilinadi» (13-modda) [13].

Konstitusiyada  keltirilgan  erkinlik  hagidagi  gismlar  antik  davr
mutafakkirlarining garashlari bilan mos kelishini isbotlash giyin emas.

IImiy adabiyotlarda aks etuvchi «erkinlik» tushunchasi ko‘p asrlik tarixga ega.
Erkinlik kategoriyasi jamiyat rivojlanib borishi jarayonida yangi mohiyat bilan
to‘ldirib borilgan. Dunyoviy tarixiy pedagogik jarayon mazmunida erkinlik ham
umumfalsafiy, ham tor pedagogik ma’no kasb etadi.

Falsafa tarixchilarining tadgigotlaridan xulosa qgilsak, unda ilk bor, dastlabki
shakldagi yunon dunyoqarashida bunyod bo‘lgan «erkinlik» tushunchasi asl falsafiy
mohiyat orqali ochib berilmaganligi ko‘zga yaqqol tashlanadi. Yunon falsafasi tashkil
topgan ilk davrlarda borlig, tabiat, taqdir, zaruriyat kabi masalalar mutafakkirlari
fikrini chuqur egallagan [11]. Bunga misol qilib, Gessiod yoki Anaksimandr falsafiy
qarashlarida «taqdir» tushunchasi inson hayotidagi ilohiy kuchlarning hukmronligi
tasnifi bilan ifodalangan. Bunday fikrlarni biz inson faoliyati yoki gilmishlarining
ehtimoliy erkinligi yoxud erkin bo‘lmasligi ta’riflari bilan ko‘rib chigish imkoniga
ega bo‘lamiz.

Agar yunon klassik falsafasi vakili Sokrat fikrlarini undan oldin yashab o‘tgan
faylasuflar qarashlari bilan taqqoslasak, uning spetsifik hech kimga o‘xshamagan
yondashuvini ko‘rish mumkin. U ilk bora axloqiy tanlovni erkinlik sifatida qo‘llaydi.
Ya’ni, avvalgidek inson fagat polis fuqarosi bo‘lgani uchun yoki hech ganday
tazyiglarsiz faoliyat olib borish orgali erkin hisoblanmay, axlogq normalari
chegarasidan chetga chigmagan holda, faoliyat olib borishi orqgali erkinligini aytib
o‘tgan. Erkinlik o‘z hirslarini qondirish faoliyati emas, balki ana shu hirsdan voz

kechgan holda ezgulikka intilishdir [10].
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Yana bir komparativistik tahlilni Sokrat va Platon garashlarini solishtirganda
ko‘rish mumkin. Platon o°zining falsafiy qarashlarining boshida Sokratning fikrlariga
qo‘shilgan holda, inson qalbi o‘z taqdirini erkin ravishda tanlaydi, unga hech qanday
to‘siglar qo‘yilmaydi, hech qanday aralashuvlar uning erkin tanlovini o‘zgartira
olmaydi. Qalb tanlovdan so‘ng barcha xotiralarni unutib, o‘sha tanlagan gismati bilan
yashaydi. Sokratning erkinlikka erishish to‘g‘risidagi fikrlarida Platon faylasuflargina
unga yetishgan holda soyalar olamidan chigishlari mumkinligi hagida fikr yuritadi.
Birog faoliyatining so‘nggi davrlarida Platon erkinlikka inson uchun zararli va kerak
bo‘lmagan narsa sifatida qaray boshlaydi. Shu o‘rinda, V.S.Solovyev «Platon o‘z
jjodida Sokratning erkin fikrni ulug‘lovchi kuylaridan past, quyi darajaga, inson
ustidan total nazoratni oqlovchi «Qonunlary» darajasiga tushib ketgan» [3], - deb
hisoblagan. Platon o‘zining «Davlat»ida erkinlik inson qo‘lida vayronkorlikka olib
borishi to‘g‘risidagi salbiy fikrlarni ilgari suradi. Erkinlik faqat davlatga xos, barcha
davlat uchun xizmat qilishi darkor [10].

Avristotel va Platon garashlari tahlil gilinganda, ularning farglarini anglash giyin
emas. Aristotel Platonning fikrlarini yoshlik davrida yoqlaydi, ulardan ilhomlanadi,
hayratlanadi. Ammo vaqt o°tib, ustozining kamchiliklarini anglab, o‘z fikrini
o‘zgartirib boradi. U erkinlikni salbiy tusda ko‘rmaydi, yana uni mavhumlik bilan
ham bog‘lamaydi. Erkinlik har bir insonda erkin faoliyat yuritish, o‘zboshimchalik
bilan ifodalanadi. Aristotel falsafasida uchraydigan o‘zboshimchalik to‘g‘risidagi
masala inson tabiatidagi tanlov, iroda, intilish va magsadlarning o‘zaro uzviy
alogadorligini o‘zida mujassamlashtiradi [5]. Inson ko‘pincha aql bilan emas, balki
hissiyot, ehtiroslar bilan ish tutadi. Shunda uning erkin tanlovi yuzaga chigadi.
Mustaqil xatti-harakat qilar ekan, har bir faoliyatining keltirib chigaruvchi
oqibatlariga ham o‘zi mas’uldir. O‘zboshimchalik tagida qilmishlariga javobgarlik,
mas’uliyat kabi faktorlarga ham bog‘lanib ketadi. Har bir inson muayyan qilmishni
tanlash imkoniga ega va bu tanlovda u mustaqil. Tanlovining oqibatiga o‘zidan
boshqa hech kim javobgar emas. Ko‘rinib turganidek, erkinlik Aristotel
yondashuvida determinizm bilan uyg‘un holda keladi.

Neoplatonizm vakillari ijodida erkinlik o‘ziga xos ko‘rinish kasb etadi. Unda
inson erkinligi haqida gap ketar ekan, u bir vaqtning o‘zida ham erkin, ham erkin
emas. Neoplatonchilar garashlarini Sokrat, Platon wva Aristotel ishlari bilan
solishtiradigan bo‘lsak, bir tomondan, barchasining sintezi, boshga tomondan, ularga
umuman o°‘xshamagan yondashuv guvohi bo‘lamiz. Bunda qiyosiy tahlil 0‘z ishining
natijasini ko‘rsatadi. Ular fikricha, insonlarning 0‘zi emas, balki ularning qalblarigina
erkin bo‘lishi mumkin, mutlaq tugal erkinlik Yagonalikda o‘z o‘rnini topadi. E’tibor
beradigan bo‘lsak, ulargacha bo‘lgan faylasuflarda absolyut erkinlikka erishish
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to‘g‘risida so‘z bormaydi. Plotin va uning izdoshlari absolyut erkinlik Yagonalikda
0°‘z aksini topishi, u insonga Yagonalikdan Aql, Qalb bosqichlari orqali o‘tishini
ta’kidlaydilar. Biroq inson tanasi erkin bo‘la olmaydi, chunki u tabiat va jamiyat
qonunlariga bo‘ysunishga majbur. Aynan shu tomondan inson erkin emas. Lekin
inson galbiga qulog solib, moddiy dunyo lazzatlarini ortda goldirsagina erkinlik
hissini tuya oladi. Bu qarashlar ko‘rinishi Sokratning ruhiy erkinlik to‘g‘risidagi
fikrlari bilan aynanlashadi [10].

Demak, erkinlik masalasini tarixiy-falsafiy jarayondagi antik davr chegarasida
o‘rganib, o‘sha davrga tegishli mutafakkirlar fikrlarini komparativistik usuldan
foydalangan holda, uning transformatsiyaga uchraganini anigladik. Tadgigot
ishimizni ilmiy va amaliy jihatdan boyitish magsadida sotsiologik uslublarni ham
yordam uchun jalb qildik. Sotsiologik yondashuv asosidagi tadgiqot usullaridan
aynan sotsiologik so‘rovnomadan foydalandik. Ularni tuzib chigishda aynan antik
davr faylasuflarining garashlariga tayandik. Ushbu tadgiqot usullari yordamida biz
jamiyatdagi, xususan, falsafa sohasi bilan yaqindan tanish bo‘lgan shaxslar
ishtirokida erkinlik umumiy tushunilishi, shu o‘rinda antik davr qarashlari bilan
hozirgi davrdagi aynan erkinlikka bo‘lgan munosabatning o‘xshash tomonlari borligi,
ayrim jihatlarda uni aynan tarixiy tajribalardan o‘rganishga zaruriyat mavjudligi kabi
natijalarga ega bo‘ldik.

Ushbu sotsiologik so‘rovnomadan quyidagi natijalar olindi:

ecrkinlikni qanday tushunishlari to‘g‘risidagi fikrlar, asosan, «o‘zi istagan ish,
fikr, gap yoki faoliyatni xohlagancha bajarish» ko‘rinishida aks etildi;

“Erkinlik” degan tushunchani ganday
tariflaysiz?

W 0‘zi istagan ish, fikr, gap yoki
80 faoliyatni xohlagancha
bajarish

70

® gonun doirasida belgilangan
huqug-erkinliklarga egalik

60

50

40 -

bu moddiy dunyoda erkinlik
yo’q, fagat ruhiy olamda bor
va uni galban tushunish

20 | mumkin

Ishtirokchilar soni

30

boshga javob
10 -

Tanlangan variantlar
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ecrkinlik nima orqali ta’minlanishi to‘g‘risidagi savolga ko‘pchilik «ruhiy va
gonuniy-huquqiy qarashlarni birlashtirgan holda insonning o‘zi» deya javob
gaytarishdi;

Erkinlikni nima ta’minlaydi?

100
90
80
70
60
50
40
30
20
10

0

gonun va konstitusiya ruhiy va qonuniy- erkinlikni boshga javob
huqugiy garashlarni ta’minlashniilojiyo‘g
birlashtirgan holda
insonning o'zi

eso‘rovnomaning uchinchi gismida antik davr erkinlik haqidagi qarashlarining
hozirgi davrimiz bilan mosligi so‘ralganida respondentlarning asosiy qismi mos
emasligini va yana ko‘p yoshlar ma’lumotga ega emasliklarini bildirdilar;

Antik davrdagi “erkinlik” tushunchasiga berilgan
tariflar hozirgi zamon fikrlari bilan mosligi

boshga javob '
mos emas, chunki u davr ruhiyati va jamiyati —

boshgacha bo‘lgan
mos bo'lishi kerak, chunki barchafikrlarga
aynan shu davrda asos qo'yilgan

bu hagida ma’lumotga ega emasman

0 20 40 60 80 100

ecrkinlikni davlat faoliyatidagi o‘rnida u ustuvor bo‘lishi darkorligi aniqlandi
hamda bu o‘zlari bilgan va bilmagan holatda Platonning mazkur masalada bildirgan
fikrlariga go‘shilganliklarini anglatadi;
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Erkinlikning davlat boshqaruvidagi o‘rni

iii_

M unda erkinlik ustuvor bo'lishi kerak

100

80

60

40

20

H u yerda erkinlikka yo’l go‘yilmaydi
M davlat erkinlikni fugarolar qo‘liga berish vazifasini bajaradi

i boshga javob

eerkinlikning salbiy ogibatlari uning haddan ortig insonlar tomonidan
qo‘llanilishi borasidagi harakatlar jamiyat va axlogning inqiroziga sabab bo‘lishini
yuzdan ortiq yoshlar ta’kidlashdi;

Erkinlikni xaddan ortiq qo‘llanilishining

ogibatlari
0 20 40 60 80 100 120 140

boshga javob
m shuvagtgacha meyordan ortmagani uchun ogibatini bilib bo‘Imaydi
m undan fagat foyda bor zarar mavjud emas

W u axlogiy, jumladan, jamiyat ingiroziga olib keladi

eerkinlikni meyorlashtirish va unga chegara qo‘yish u olib keladigan oqibatlarga
javobgarlik orgali amalga oshishi mumkinligi aniglandi;
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Erkin faoliyat nima orqali chegaralanishi
mumkin?

H u olib keladigan ogibatlarga javobgarlik orgali
M bir inson erkinligi chegarasi boshqga bir inson chegarasida tugaydi
M erkinlikni chegaralash uning mohiyatiga zid keladi

M boshga javob

eSokratning erkinlikni etika bilan bog‘lagan qarashlariga mos keluvchi axloqiy
qoidalarga anglab rioya qilish ko‘rinishidagi fikr so‘rovnoma ishtirokchilarining
ko‘pchiligi orqali qabul qilindi;

Erkinlikning axlogiy ko‘rinishi nimada ayon
bo‘ladi?

= barcha xirslar va dunyoviy ehtiyojlarni tiyishda
= axlogiy qoidalarni anglab rioya qilishda
= erkinlikni axloq bilan bog‘lab bo‘Imaydi

boshga javob

ecrkinlik atamasini to‘g‘ri va to‘liq tushunishga hayotiy tajriba bilan bir gatorda
konstitusiya, qonunlar yordam berishini ta’kidlaganlar ko‘pchilikni, falsafiy-nazariy
garashlarga tayanish kerakligini aytganlar ozchilikni tashkil etdi;
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“Erkinlik” atamasini to‘liq va to‘g‘ri tushunish
uchun nimaga tayanish zarur?

|

m fagat hayotiy tajribaga m qonun, konstitusiya, kodekslarga

» falsafiy-nazariy qarashlarga boshga javob

eerkinlikni ruhiyat bilan alogasi ruhiy barkamollikka intilish va davlat, jamiyat
gonunlarini anglab, ularni galban tushunish sifatida belgilandi;

Erkinlikni ruhiyat bilan anglash ganday yuz
beradi?

100

50

0

B uni ruhiy barkamollikka intilish yoli bilan ahamiyati his gilinib borilishi orgali
M jamiyat va davlat gonunlarini anglab, ruhan va galban tushunish orgali
m fikr erkinligi tarzida

boshga javob

eabsolyut erkinlik mavjudligi to‘g‘risidagi so‘rovga inkor javob bergan
ishtirokchilar ko‘p bo‘ldi hamda unga qarama-qgarshi fikr sifatida uning fagat ruhiy
olamda borligini aytgan yoshlar soni ellikka yaqinni tashkil etdi.
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Mutlaq, ya’ni absolyut erkinlik mavjudmi?

—— - ==

0 20 40 60 80

i boshqga javob
M vaqt, vosita va sharoit orgali yaratsa bo‘ladi
M fagat ruhiy olamda mavjud

M dunyoda mutlaq shakldagi narsaning o‘ziyo’q

Olingan natijalarni tahlil qiladigan bo‘lsak, ularni antik davr g‘oyalari bilan
solishtirsak, o‘xshashliklar ko‘p uchrayotganining guvohi bo‘lamiz. Shunday ekan,
erkinlikning antik davrdagi mazmunini o‘rganish hozirgi kun tajribasiga kerakli
manba sifatida xizmat giladi. Bundan tashqari, ushbu paragrafda erkinlik fenomenini
bir davrning o‘zida bir necha bor transformatsiyaga uchraganiga guvoh bo‘ldik. Bu
erkinlik tushunchasi yaxlit bir ma’no kasb etolmasligini anglatadi. Erkinlikni xozirgi
kunda istagan ishni gilish kabi tushunish xaos va anarxiyaga olib kelishini antik davr
0°z tajribasida isbotlab bergan. Shu bois ularni burch va majburiyat bilan bog‘lashni
hozirgi jamiyatimiz yoshlari o‘rganishi lozim.

XULOSA (Conclusion)

Hozirgi zamon ruhiyatidan kelib chigqan holda, «erkinlik» tushunchasini ham
huquqg, ham siyosat, ham jamiyat, ham gonun, ham axlog, ham ilm, xullas, barcha
sohalarda qo‘llanilishini kuzatish mumkin. Shunday ekan, yuqorida keltirilgan barcha
fikrlarni davrimizga bog‘lab ko‘rsatishimiz qiyinchilik tug‘dirmaydi. Ya’ni, o‘sha
davr ruhiyati bilan hozirgi zamon ruhiyatidan kelib chiggan holda, uning
transformatsiyaga uchraganini ham anglash mumkin. Xulosa qilib aytganda,
«erkinlik» tushunchasi davrlararo shaklan transformatsiyaga uchrab kelgan bo‘lsada,
mazmunan u inson qalbi va ruhida asl mazmunini yo‘qotmagan.

Bu yuqoridagi qarashlar erkinlikni xato yo‘nalishda tushunishning oldini olgan
holatda, uning asl mohiyatini ochishga yordam beradi. Shu kabi garashlarni
jamiyatimizda shakllanib kelayotgan yosh avlod ruhiga singdirish jamiyat va davlat
rivojiga o‘z hissasini qo‘shuvchi yoshlar safini kengaytiradi. Erkinlikka nisbatan bu
kabi yondashuvlar uning hozirgi zamonda ham, kelajakda ham o‘rni beqiyos
bo‘lishini ta’minlaydi. Zero, insoniyat mavjud ekan «erkinlik» tushunchasi ham u

bilan birdek mavjud.
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Fikrlarimiz amaliy tasdiq topishi uchun tadgiqgot ishimizni olib borishda biz
nafagat antik davr mutafakkirlarining fikrlari bilan tanishdik, balki hozirgi zamon
yosh avlod vakillarining erkinlik borasidagi tasavvurlarini o‘rganishga harakat qildik.
Bu masalani sotsiologik so‘rovnoma orqali amalga oshirdik. Ushbu tadqiqotimiz
natijalari yuzasidan yuqorida alohida to‘xtalib, batafsil ma’lumotlarni keltirdik.
Ulardan xulosa qiladigan bo‘lsak, yuqorida keltirilgan ma’lumotlardan erkinlik
haqidagi qarashlar u darajada to‘liq va to‘g‘ri emasligi, u to‘g‘risidagi ayrim
bilimlarning yetishmasligi ayon bo‘ldi.
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Cmambs  nocéawjena MemooOon0SU4ecKUM NpobIemMam  U3ydeHus

Yyugposoll coyuarbHol pearbHocmu U Yyugpposou noscednesnocmu. B

co8peMeHHOM obwecmee Yu@dposvie MexHoI02UU ONOCpedyrom Bech

KOMNJIEKC —~ COYUANIbHLIX — OMHOWIEHULl,  C8A3bl8aAs  20CY0apcmeo,

opeanuzayul, UHOUBUOO8 6 CAOJNCHeltuull mexHuueckuii oovexm. Hoauwiil

MEXHON02UYECKUL YKAAO, UHMe2PUPVIOUULL KOHBEP2EeHMHblEe MEXHON02UU,

PAouKkanbHo npeodpazyem aaHowagdm ueioeeuecKol  meiecHoCmu,

AHHOTALUS nosceonesHocmu u meopuecmsa. Ilepexoo k Hnmepnemy eeweti u

NPAKMUKU ~ CAMOYTIYUUEHUs Yelo8eKd CMAHOBAMCS  6bl3060M  OJiA

AHMPONONIO2UYECKUX CNOCOD08 ONnpeoenenus CYWHOCMU U 2paHuy

yenogeueckoeo. Hcnonv3ys Hogvle yughposvie mexuonocuu 014

NOBCEOHEBHbIX — NpobOIeM,  UHOUBUOLL 6  yupposom  obujecmee

PYMUHUSUPYIOM  UCHONb308AHUE NEPBblX, pACUUPss U MoOupuyupys

OUanaszoH ux HNPUMEHUMOCHU, 3AJI0ONCEHHbIL pa3padomuuKom, uepe3

HAaKonlenue U pacnpeoeieHue CoOYuarbHo20 ONblmd, Npeoooesasl
MEXHON02ULECKOe OMUYIHCOCHUE.

Knioueevie cnosa: coyuailbHad quJZOCOd)u}Z, coyuaibHasl nucmemoiocusd, CcoyuairbHo-
nucmemoJiocuvecKue uccxze()oeaHu;z, L;MprOGCZ}Z AHMPONnoJocus, L;uqbpoeoe 067/14601’}’160,
mpaHC()ucuunﬂuHapHocmb.

The article is devoted to the methodological problems of studying
digital social reality and digital everyday life. In modern society, digital
technologies mediate the whole complex of social relations, linking the
state, organizations, individuals into the most complex technical object.
The new technological paradigm, integrating convergent technologies,
will radically transform the landscape of human physicality, everyday life
and creativity. The transition to the Internet of Things and the practice of
human self-improvement become a challenge for anthropological
methods of determining the essence and boundaries of the human. Using
new digital technologies for everyday problems, individuals in a digital
society routinely use the former, expanding and modifying the range of
their applicability, laid down by the developer, through the accumulation
and distribution of social experience, overcoming technological
alienation.
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BBEJIEHHE (Introduction)

UccnepoBarenu-rymanutapun, ¢unocopsl XX B. (DAKTHUECKH OTpa3UIH
OCHOBHBIE MOMEHTBI KPUCTAJUIM3ALMU B 4YEJIOBEKE CHJIBI BOJHU, KOTOpas MOIJIa
ONpPEAETATh NPUPOAHBIE W  COLMAIBHBIC TMPOLECChl. YEIOBEK CTAaHOBWICS
HKOJIOTUYECKO (popMooOpasyromeil cuiioil, eHOMEHOM MPUPOIbI, KOTOPBIA MOT
M300peTaTh HOBOE, HO HE BCEI/la MMEJ 4yBCTBO Mephl. TeM Oojee 4To peyb UAET
31ecb O TJIOOAJbHOM  YeJOoBEKEe, B  KOTOPOM  OOBEOUHSIOTCS  YCHIIMS
PAa3HOHAINPABJIICHHO JICUCTBYIOLIMX JIOJIEH CO CBOUM UHTEIUIEKTOM.

[Ipon3BOIHBIM CHHTE3a COLMOKYJIBTYPHOIO U HAYYHO-TEXHUYECKOTO IIporpecca
Ha pyOexe XX— XXI croneTuii cTajio CTPEMUTENBHOE Pa3BUTHE TEXHOTCHHOM
nuBmn3anuu. Ee cnenuduka 3akiroyaeTcs B KOMIIBIOTEPU3AIMU OCHOBHBIX cdep
JEATEIbHOCTU COOOIIECTB M BOCIIPOM3BOJICTBA HAJCUTYaTUBHOW U HaJaalTUBHOU
MEHTAJIbHOW aKTUBHOCTH HX 4JIeHOB. Bo3pacTaromiue MHPOpMAIMOHHBIE MOTOKU, a
TaKKe YCIOXKHSIOMUECS WHPOPMAITMOHHO-TEJICKOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTHUH,
BEIyIIME K CIUSHUIO CPEJICTB MaccoBo HMHGOpPMAIMM ¢  KOMIIBIOTEPHBIX
KOMMYHHKAIIUA B MYJIbTUMEIUMHBIA KOMIUIEKC, HEMOCPEACTBEHHO BIIUSIOT HA
MPOIIECC COLIMOKYJIbTYPHOI'O BOCIIPOM3BOJACTBA. JTO BO3JCUCTBUE YK€ MPHUBEIO K
HEOOpaTUMbIM  HM3MEHEHUSM B  XapakTepe U TMPUPOJIE€  BOCIPOU3BOJCTBA
COLMOKYJIbTYPHOTO OIbITA M YEJTOBEUYECKUX OTHOIICHUM, KOTOPBIE BBIPAZWIIUCH B
M30JHALIMM YICHOB COLMyMa OT NPUPOJHOM PEATBHOCTH, BCJIEIACTBHE CO3JAHUS
HMUTHUPYIOIIEH €€ HCKYCCTBEHHOM cpenbl obutanus. llpouecc uudppoBuzauu
1[eJIECO00pa3HO  BOCHPUHMMATh KaK «BBI30B coluaimbHOCTH». Hecmorpss Ha
«OOBEMHSIONIEE U WHTETPUPYIOIIEE Havdayioy», MUGPOBU3ALUS MOPOKIAET «HOBBIC
(OpMBI HEpaBEHCTBA M CErperamum» -4,

3ametumM, 4TO 1M(poBas peasbHOCTh, BO3HUKINAS CPABHUTEIHHO HEIABHO,
SIBJISICTCSL TOJIHOLICHHBIM KOHIIENITOM, Pa3BHBAIOIIMMCSI OJJHOBPEMEHHO C PEaTbHOMU
JNEHUCTBUTEIBHOCTHIO. B oTinmume oT mnocieqHed, oHa 00JagaeT KOHCTaHTHOU
TypOYJEHTHOCTBIO U TPEOYET OT UeJIOBeKa OBICTPOU PEaKIIUM M YMEHUSI padoTaTh B
peKUME MHOT033/Ia4HOCTH. JINUHOCTh HAXOAUTCS B YCIOBUSX MTOCTOSTHHOTO BhIOODA.
YenoBek BbIOWpaeT NHQPPOBBIE KaHAIBI [JIsI COBEPIICHHUS CBOUX JICHCTBUM,
BBIWICHSET HEOOXOIUMBINH WH(OOPMAIIMOHHBI MHHMMYM W3 MHOECTBA IMOTOKOB,
NPUMEHSCT  Pa3Nu4Hbld  MUGPOBOM  HHCTPYMEHTApUH IS JIMYHOCTHOTO

14 Konepa A. B., Jlucenkosa A. A. MaTpuia HIeHTHYHOCTH B HU(POBYIO 3MOXY: COLMAJIbHBIE BBI30BbI IIPEOIONCHHUS
anoHnMHOCTH // BecTHHK Tomckoro rocymapcTBenHoro yHuBepcuteTa. KynpTyponorus n uckyccrBosenenne. 2019. Ne
35.C. 14-28.
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CaAMOBBIPAKCHHA, ITOCTOAHHO CTAJIKHUBACTCA C IICHUXOJOTHYCCKUMH, ITHUYCCKHMHU U
MOpPaJIbHBIMHA JHIICMMAaMH.

OBCYXJIEHME U PE3YJIBTATHI (Discussion and results)

Od4eBuHO, YTO HOBAIUU, TPUBHECEHHBIE MU(PPOBON PEATHHOCTHIO, OKA3bIBAIOT
HEOJIHO3HAYHOE BIIMSHUE HA 4YeloBeKa. C OJTHOW CTOPOHBI — PACIIMPSIOTCA TPaHHUILIbI
YeJIOBEYECKOr0 OBITHS, TaK KaK TEXHOJOTHU JAIOT BO3MOXKHOCTH peliaTh OOBIYHBIC
3a/1a4d HOBBIMH CITOCOOAMH, OCBOOOJXKJasi YEJIOBEKa OT MHOXKECTBA PYTHHHBIX
omnepanuii, SKOHOMSI BPEMEHHBIE PECYpChl M MHUHUMHU3HUPYS 3aBUCUMOCTH OT
MPOCTPAHCTBEHHBIX  (pakTopoB. HO  OZHOBpPEMEHHO  YEIOBEUECKOE  OBbITHE
MOTPYXKAETCS B COCTOSIHUE HECTAOUIILHOCTH Yepe3 NEPMaHEHTHBIE Ollepaluu oToopa,
YTO HapylIlaeT TPAJULIMOHHYIO KapTUHY MHpPAa C NPUBBIYHBIMU COLUAIBHBIMU
YCTOSIMH, KOTOPBIEC SIBJIAIOTCSI PE3yJIbTATOM MHOTOJIETHEIO YEJIOBEUECKOrO OIbITa U
OTPaXKAIOT 0OBEKTUBHBIC XaPAKTEPUCTUKH COIIMATBHON peaIbHOCTH.

JIngyHOCTHBIE  TIpOsIBJIEHUs] B Toyie  «mudgpoBoro  S»  mpereprieBaroT
TpaHcOpMaIMIO BCIICACTBUE IMPUOOPETEHUS BO3MOXKHOCTH «IIOCTPOCHHS» CeOs
xemaemoro. B psge curyanui 3TO MMEET MOJOXHUTEIbHYI0 TEHACHIMIO, TaK Kak
CIIOCOOCTBYET PA3BUTHIO JIMYHOCTHBIX KA4eCTB U IMCUXUYECKUX TPOLIECCOB,
MO3HAHUIO HOBBIX HU(PPOBBIX MpOsBICHUN. BMecTe ¢ 3TUM BO3HUKAET OIMACHOCTH
yXoJla OT pEaJbHOCTH M TIOTPYXEHUsT B UUPPOBOM MHUp, TJ€ CYIIECTBYIOT
CMOJICITUPOBAHHBIC CHUTyalldu, JeWCTBUsA, o00pa3bl. Kak cieacTBue, BEpOSTHO
ociabJieHWe  COIMAbHO 3HAYMMBIX  HABBIKOB  (CAMOPETYJISIIIUU,  pPEabHOM
KOMMYHUKAIIMH, COIMAIM3aluK). MI3MeHeHHs 3aTparuBaroT SMOLIMOHAIBHO-BOJICBYIO
chepy, MOpabHO-HPABCTBEHHYIO, YTO HEU30EKHO CKa3bIBACTCS HA «IIEHHOCTHOU
JTMHAMHKE  COBPEMEHHOr0  OOIIecTBa», TJe UeJOBeK  o0jagaeT  HEKOH
CBEPXaKTUBHOCTBIO, TPOSIBISIONICICS Yepe3 aKTUBHOCTh B paMKaX HCTOPUYECKU
CJIOKMBIIUXCS ITPAKTUK U BUPTYaIbHBIX B3aUMOIEHCTBINAY,

dopmupoBanue «UPOBOTO » MO3BOJISAET «CTUPATH» WIM B 3HAYUTEIHHOU
CTEIICHH KOPPEKTUPOBATh COIMANIbHBIC XapakTepucTuku. [{udporoit 00pa3 yemoBeka
MOXKET HEe UMETh BO3pacTa, Iosa, mpodecCHOHATBHON MPUHAIICKHOCTH U T. 1. ITO
MPUBOJUT K TOMY, YTO TMOSIBISIETCS IIAHC BBHIOOpA TE€X JMYHOCTHBIX MapamMeTpoB,
KOTOpBIE TOT WJIM MHOM YeJIOBEK MOCYMTACT BAaXXHBIMHU JJis ceOs. JlaHHBIN mporecc
HapyIlIaeT NPUBbIYHBIC MOBEACHYECKHUE MAaTTEPHBI, ISHCTBYIOIINE B peaIbHOM MUPE.

[IpencrabienHass ydeHbIMM M (GyTypoJjoramMu, HOBasi COIlMajbHAs KapTHHA
ITOCTEIICHHO MPHOOpeTaeT 060j1ee YSTKHE OUSPTaAHNS:

15 Baena JI. B. CouuokysibTypHble 1 puaocodckre npodieMbl pasBUTHs MH(YOPMALIMOHHOTO OBIIECTBa: yuel. mocobue
(xypc nexmuit). AcTpaxaHb: ACTpaxaHCKHH TOCYAapCTBEHHBIN yHUBepcureT, 2016. C. §9.
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— B MIEpBYIO ouepenb, popmupyercsa eanHoe HHOOPMAIIMOHHOE, KOMITBIOTEPHOE
COOOIIECTBO W3 JIIOJICH, KOTOpPHIE >KUBYT B JIOMaxX, OCHAIIEHHBIX pa3IUYHBIMU
ANEKTPOHHBIMU  YCTPOMCTBAMM M PA3IUYHBIMU  «UHTEIUIEKTYaJbHBIMU
YCTPOMCTBAMU;

— TMPOUCXOAUT 3apOXKICHUE U PA3BUTHE HOBBIX OTPACIEH MPOU3BOJACTBA,
KOTOpbIE (POPMUPYIOTCS B paMKaxX MCHOJIb30BaHUSI HHPOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUN U
HAayKOEMKHUX OTpaCIIEH;

— MEHSETCS KYJbTYPHOE COJEp>KaHHE B OOIIECTBEHHOM Pa3BUTHH: MEHSIOTCS
MIPUOPUTETHI, PA3BUBAIOTCS BUPTYATbHBIC MY3€H, UCIIONB3YIOTCSA Pa3IUuIHbIC (DOPMBI
KOMMYHUKAIIMU MEXY JIIOIbMU;

— W, HakKoOHeI, mpouecc o0ecrneueHusi TMOBCEIHEBHON KU3HU JIIOJEH
OCYILIECTBIISIETCA C MPUMEHEHUEM MHHOBALIMOHHBIX CPEJICTB MPOU3BOJICTBA, OIJIATHI
TOBApOB U YCIyT (3JEKTPOHHBIX JICHET, UHTEPHET-0aHKUHTa, MOOMJILHOTO OaHKUHTA,
WAP-6ankunra, SMS u apyrux)*.

OcMbICciieHHEe B3aMMOOOYCIOBICHHOCTH CHCTEMHOM IIE€JIOCTHOCTH CYyOBEKTOB
CO3HAHUSI WX MEHTAIBHOW (MICOJIOTMYECKOW) W WHTEIUICKTyadbHOW (Hay4HO-
TEXHHYECKOHN) aKTHBHOCTBIO C TTO3UIMI CHHEPTeTHYCCKOT0 HCTOPU3MA MTPEJIIToJIaracT
y4eT cnenuduuecKux 3aKOHOMEPHOCTEN (dbopMHpOBaHUs MEXaHU3MOB
BOCIIPOM3BOACTBA LUQPPOBON KydabTypbl. OJHAKO 3TH KAuYE€CTBEHHO HOBBIC
MICUXOJIOTUYECKUE MEXAHU3MBI SIBJISIFOTCSI HOCUTENIAIMHU TMOTEHIIMAIBHON Yrpo3bl s
Homo Faber B Buae oOmacHOCTM yTpaThl HM3HAYAJIBHO MPHUCYIIUX UM KauyecCTB
KPEAaTUBHOCTHU, BBIPAXKAIOIIMXCA B HAJAJMANTUBHOM W HAJACUTYAaTUBHOW MEHTAIBHOU
AKTUBHOCTU. 3aMelleHHWe WX MacCMBHOM (yHKUMEN BOCHPOU3BOJACTBA HHUGPPOBOI
KYJbTYpbl, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT II€HHOCTHBIC OPUEHTHPSHI, JIUILIAECT CMBICIA
CYILLIECTBOBAHHME YEJIOBEKa Kak cyObekTa co3HaHus. LludpoBas peBosronus craia
KJIIFOYEBBIM  TEPMHUHOM  JyIsi  ompeAeneHus  nudpoBod  TpaHchopmanuu
TJI00QTM3UPYIONIETOCS] COIMOKYJIBTYPHOTO BOCIPOM3BOJACTBA KaK CTPEMHUTEIIBHOTO
JTUHAMHYECKOI0 MpPOoIlecca COUUOKYIbTYPHBIX, SJKOHOMUYECKUX U TEXHOJOTHYECKUX
npeoOpa3zoBanuii  obmectBa. Ha coBpemeHHoM »stane ¢eHoMeH I1udpoBOi
PEBOJIIOIIMM  TIPEJACTABISETCS YK€ HE KaKk BbIOOp KOHCTPYKTHUBHOTO IyTH
[UBUJIM3ALIMOHHOTO camoomnpeaeieHus. Ckopee, 3TO HaBsi3aHHAs MPOU3BOJIHBIMU
CHHTE3a HAy4YHO- TEXHHUYECKOTO U COIHMOKYJILTYPHOTO IIporpecca OOBEKTHBHAS
pPEanbHOCTb.

16 Yocenmann A. JI. OcoOeHHOCTH TOBCEHEBHOM KU3HH YeioBeKa B nudppoom Mupe // TamGos: I'pamora, 2020. Tom
13. Bemyck 4. C. 117.
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3AKJIFOYEHME (Conclusion)

[lonsTue  umdpoBoro  obmiecTBa  €CTb  COBPEMEHHOE  COCTOSIHUE
nH()OPMAITMOHHOTO O0IIECTBA, TPAHCPOPMUPOBAHHOTO B HOBBIN €AMHBIA OPTaHU3M B
MoJIe TJI0O0ATEHOTO M YHUBEPCAIBHOTO BPEMEHHU-TIPOCTPAHCTBA, CYIIECCTBYIONTUN H
Pa3BUBAIOIIMNACS COTJIACHO €MHBIM PUTMaM, YTO MPEACIbHO Pa3ABUTAET TOPU3OHTHI
npejacTaBiieHuid o 3emie Kak obmieM jome Jrojed. M B To ke Bpemsl mpeaukar
«(pPoOBOE» OTPAXKAET HEKOTOPOE 3aKOHYEHHOE, MPEJEIHbHOE COCTOSIHUE B Pa3BUTUU
oOimecTBa U MUpa B LEIOM. YeJoBeK, CTpeMSIIUNCS MPEACTaBUTh >KU3Hb Kak
YYBCTBEHHO BOCIPHHUMAEMOE II€JIO€, BOIUIONICHHOE, K TPHUMEPY, B BHPTYyaIbHOU
pPEaTbHOCTH, allPUOPHU MPEACTABIAET MUP 3aKOHUYEHHBIM, OTPAaHMYCHHBIM. Takoi Mup
Bcernia OyJieT uMeTh KOHeI] (Kak BpEMEHHOM, TaK U MPOCTPAHCTBEHHBIN), peaen, 10
KOTOPOTO MOKHO OyneT mo0paThes (Kak 10 KOHIa JII000H KOMIBIOTepHON UTphl). C
JIPYroil CTOPOHBI, OOpamasich K YHUCIY Kak CHOcO0y MOCTHXKEHHSI PEaIbHOCTH,
YeJIOBEK HE TOJBKO MpPEAnoiaraet, Ho U yTBEepK/1aeT 0ECKOHEYHOCTh MHPA.
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MUHAMMAD SOLIH KASHFIY VA TERMIZ ADABIY MUHITI

ABDULLAYEV R.

Termiz davlat universiteti

Tojik filologiyasi va sharq tillari kafedra mudiri- dots.
ALIYEY Shokir Jo‘raqulovich

Termiz davlat universiteti ikkinchi bosgich tayanch doktoranti

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-52-64

Magolada  Termizning  bezavol qal’alari  bo‘lgan  buyuk
namoyandalari haqida so‘z yuritilib, shu bilan birgalikda Termiz
madaniy muhiti, tarixi, adabiy muhitining vakillari, turli yunalishlarda
ijod gilgan mutafakkirlar hayoti, termizlik va termiziy nisbasi bilan
ilmiy-adabiy faoliyat olib borgan zotlar nomi haqida ma’lumot beriladi.

ANNOTATSIYA  Shu bilan birgalikda Termiz tarixi va adabiy muhiti borasida olib
borlgan tadqiqotlar sanab o ‘tiladi, termiziyshunos olimlarning asarlari
gisgacha tahlil etiladi. Jumladan Termiziy nisbasi bilan ijod gilgan, asli
Termiz sayyidlaridan bo ‘Ilgan Muhammad Solih Kashfiy Termiziy hayoti
va merosi borasida ilmiy mulohazalar yuritiladi. Kashfiy Termiziydek
shoir voyaga yetishishida Termiz adabiy muhitining vakillari ta’siri ilmiy
asosda ko ‘rsatib beriladi.

Kalit so“zlar: Kashfiy, adabiy muhit, Termiz, madaniyat, ijtimoiy muhit, gadimgi Termiz,
termiziylar, adabiy asarlar.

The article talks about the great representatives of Termiz with
beautiful castles, along with the cultural environment, history,
representatives of the literary environment of Termiz, the lives of thinkers
who created in different directions, the names of those who carried out
scientific and literary activities with Termizism and Termizism ratio.
Along with this, the researches conducted on the history and literary
environment of Termiz are listed, and the works of Termizologists are
briefly analyzed. In particular, scientific comments are made about the
life and legacy of Muhammad Salih Kashfi Termizi, who was originally
from the Sayyids of Termizi, who created with the influence of Termizi.
The influence of the representatives of Termiz's literary environment on
the growth of a poet like Kashfiy Termizi is shown on a scientific basis.

ABSTRACT

Key words: Discovery, literary environment, Termiz, culture, social environment, ancient
Termiz, Termizites, literary works.

B cmamve pacckasvisaemcs o senukux npeocmasumensx Tepmesa c
AHHOTAIIUSL  npexpacuvivu 3amkamu, Hapsoy ¢ KVIbMYPHOU Cpeool, ucmopuetl,
npeocmasumenamy  IumepamypHou  cpeovl  Tepmesza,  JHCU3HBIO
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mbicaumenet, MeOPUSUIUX 8 PASHBIX HANPABLEHUSX, UMEHAMU meX, KMo
0CYWecmesl HAyuHylo U IUmepamypHyro 0esameibHOCMb ¢ OMHOULeHUeM
mepmuzm u mepmuzm. Hapady c smum nepeuucnenvt uccie0osauus,
npogedeHHble 8 obIacmu UcCmopuu u aumepamypot cpedst Tepmesa, u
KPAmKo NpOaHanu3uposanvl pabomvl mepmesono2os. B uacmuocmu,
coenambl HayuHbvle KOMMEHmMAapuu o0 dcusHu u Hacneouu Myxammaoa
Canuxa Kawgpu Tepmusu, komopwiii Ovln pooom u3 catiuoog Tepmusu,
meopuswiux noo enuanuem Tepmusu. Ha Hayunou ocuose noxaszamo
gluUsHUe npedcmasumeneli MePMe3CKOlU IUMepamypHol cpeovl Ha
cmaHosnenue makoeo nosma, kax Kawguii Tepmu3u.

Kntouesvie cnosea: Omkpvimue, numepamypuas cpeda, Tepmes, Kyiomypa, COUUATbHAS
cpeoa, opesnuti Tepmes, mepmuzumol, 1umepamypHvie npouU38e0eHuUsl.

KIRISH (Introduction)

Termiz shahri azaldan “madinat ar-rijol” nomi bilan jahonga tanilgan. Bu
zaminda ko‘plab mutasavvuf ulamolar yetishib chiqqani ilmiy-tarixiy manbalarda
keltiriladi. Raziyn Termiziy, Ja’far ibn Aliy Termiziy, Abu Sahl Termiziy, Yusuf
Xayyot Termiziy, Hakim Termiziy, Varroq Termiziy, Sayyid Burhonidddin
Muhaqqiq Termiziy, So‘fi Allohyor, Mavlaviy Jununiy va boshqga tasavvuf ahli
ulamolarni misol keltirish  mumkin. Sharq olamida e’tirof etilgan zabardast
olimlardan Hakim Termiziy o‘zining katta boy ilmiy merosi bilan hakimiya tarigatiga
asos solgan. Imom Abu Iso Termiziy esa hadis ilmida dunyoning mashhur
muhaddislari qatorida joy olgani ham e’tiborga molik. Termiziy va termiziylar
deyilganda albatta birinchi ko‘z oldimizga Imom Termiziy va Hakim Termiziy kabi
buyuk zotlar gavdalanadi. Termiz shahri gadimdan mana shunday buyuk zotlarni
tarbiyalashga zamin bo‘lganligining ba’zi sabablarini sanab o‘tsak to‘g‘ri bo‘ladi.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR

Tarixiy Kkitoblarda keltirilishcha Termiz Sharqdagi shaharlarining gadimiy
shaharlaridan biri bo‘lgan. Buyuk ipak yo‘lining muhim bir tarmog‘i ham qadimgi
Termiz shahri orqali o‘tgan. Qadimdan Parfiya, Sug‘diyona, Xorazm, Marg‘iyona
davlatlari bilan savdo-sotiq alogalarini yo‘lgan qo‘ygan. Hidndiston kabi yirik savdo
markazi davlatlari bilan keng aloqa o‘rnatgan. Miloddan avvalgi IlI-1V asrlarda
odamlar bu yerda yashab kelgan. Il1-1l asrlarga kelib Termiz Baqgtriya davlatining
siyosiy, igtisodiy va madaniy jihatidan taraqqgiy topgan shaharlaridan biriga aylangan.
Kushonlar davlati hukmronligi davrida Termiz shahri obod maskanga aylanib,
Shimoliy Bagtiriyaning yirik shaharlari gatoridan joy oladi. Savdo-sotiq va
madaniyat markazi bo‘lgan Termiz shahri Buyuk ipak yo‘liga tutashganligi uchun
qadimdan shahar madaniyati kirib keladi. Bu borada “Hududu-l-olam” [8,109]
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asarida Termiz “Jayhun bo‘yidagi ko‘rkam va obod shahardir. Qal’asi daryo bo‘yida,
ulkan bozori dunyoga mashhur, Xuttalon va Chag‘oniyon ahli shu yerda savdo
qiladi”[8,109], - deb yuqgori baho bergani fikrimizni dalillaydi.

Demak bundan ma’lum bo‘ladiki, Termiz X asrga kelib ko‘rkam, obod, bozori
dunyoga mashhur shaharga aylanib bo‘lgan ekan. Darhaqiqat mana shunday
markazlarda boshga sohalar gatori hunarmandchilik, tijorat va yirik binolar barpo
etilishi yo‘lga qo‘yilgan edi. Qadimgi binolarning qoldiglari bugungi kunga qadar
Eski shahar gismida saglanib golganligi ham buning yorgin natijasidir.

Termiz ijtimoiy-iqtisodiy islohotlari qgatori siyosiy islohotlarda ham faol
bo‘lgan. G‘aznaviylar, Qoraxoniylar, Qoraxitoiylar Saljugiylar, Xorazmlar davlatlari
tarkibiga kirgan. Qadimgi Termiz shahrining birinchi xarobaga aylanishi mug‘ullar
bosqini davriga to‘g‘ri keladi. Termiz mug‘ullar isyoniga katta qarshilik ko‘rsatgan.
Amir Temur davriga kelib Termiz Temuriylar davlati tarkibi kiradi. Amir o‘zining
ogilona siyosati bilan Termiz shahrini obod giladi. Jumladan Termiziy sayyidlarga
alohida ehtirom ko‘rsatadi. 1407 yil Xalil Sulton farmoni bilan daryo sohilidagi
Termiz qal’asi qayta tiklandi. Ko‘p o‘tmay, o‘z tangalarini zarb etadigan katta
shaharga aylandi[4,6],

Ta’kidlash joizki, Temuriylar davrida ilm-fan adabiyot va san’at boshqa
davrlardan ko‘ra ancha rivojlanadi, turli sohalarda ko‘plab olimlar yetishib chigadi.
Termiz shahri ham Samarqand Buxoro va Nasaf shaharlari kabi obod va qutlug’
maskan bo‘lib dunyoga taniladi. XIV asrning birinchi yarmidan boshlab tarixiy
bitiklar Termizda zarb gilingan tangalarda shahar nomiga uning tavsifini bayon etish
maqgsadida “Madanat ar-rijol” (Mardlar shahri) qo‘shib ishlatila boshlaydi. Ya’ni bu
tavsif shuni ko‘rsatadiki, xalqi qo‘rgmas, jasoratli, donishmand bo‘lib dushmandan
doimo vatanining himoya qilib kelgan.

Taniqli termiziyshunos olim Mirzo Kenjabek “Buyuk Termiziylar” asarida
Termizni quyidagicha tavsiflaydi: “Azim Jayhun sohilidagi ko‘hna Termiz
xarobalariga nazar tashlasak, qadimiy qal’a devorlarini ham ko‘ramiz. Darhaqiqat,
inson qo‘li bilan bunyod etilgan imorat borki, bezavol qolgan emas. Har qanday qasr,
qo‘rg‘on, saroy, magbara asta-sekin yemiriladi, cho‘kadi, nuraydi, ta’mirga yoki
qayta tiklanishga muhtoj bo‘ladi. Tarixning beshafqgat vayronalik qahgahasi hech bir
qal’ani chetlab o‘tgan emas... Ammo ulug® tarixiy shaharlarning asl bezavol qal’alari
— Ulug® siymolar, ular qoldirgan o‘lmas ma’naviy meroslar, valiy zotlar, allomalar,
nodir shaxsiyatlardir.... Qadimiy Termizning shon-shavkati, e’tibor va sharafi ham
mangu Termiziylar bilandir. Termizning abadiy bezavol qal’alari ulug‘ Termiziylar
sanaladi. [3,6],
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Bu kabi ulug® siymolarni tarbiya qilgan Termiz madaniy muhiti X va XI asrning
o‘zida boshqga ilm-fan maktablari qatorida adabiyot va san’atga ham o‘zining adabiy
maktabi bilan nom gozondi. Jumladan Adib Sobir Termiziy (1078-1147), Farruxiy
(1039-vaf), Amir Muizziy (1072-1127), Munjik Termiziy (988-vaf) kabi nomdor
shoirlar kuhna Termiz va Chag‘oniyon adabiy muhitidan yetishib chiqqani
barchamizga sir emas. Bundan tashqari Chag‘oniyon adabiy muhitida Abu Ali
Husayn ibn Ahmad as-Sallomiy, Abumansur Muhammad ibn Ahmad Dagqiqiy,
Abulgosim Ali ibn Muhammad Iskofiy, Tohir Chag‘oniy singari shoir va yozuvchilar
ijod gilgani ham muhim ahamiyatga molik. Chag‘oniyon — Amudaryoning yuqori
qismida joylashgan hudud nomi bo‘lib, uning eng muhim va obod shahri Termiz edi.
Shu nugtai nazardan bir gator termiziy olimlar va shoirlar yetishib chigishga sabab
bo‘ldi.

Biz e’tiborimizni garatayotgan mavzu Termiz adabiy muhitining namoyandalari
bilan bog‘liq. Davr adabiy mubhitini o‘rganilishida tarixiy-adabiy va ilmiy
manbalarning o‘rni beqiyos. Bugungi kunga qadar Termiz va Chag‘oniyon tarixi,
ilmiy-adabiy muhiti va uning namoyandalari borasida bir gancha asarlar yozildi.
Haligacha tadqiq etilmagan va o‘z tadqiqotchilarini kutayotgan ko‘plab dolzarb
mavzular bor. Termiz tarixi va madaniy muhiti borasida dastlabki tarixiy va ilmiy
ahamiyatga molik tadgiqotlar arab va fors olimlari tomonidan amalga oshirilgan.
E’tiborli jihati shundaki bu kabi tadqiqotlar o‘rta asrlarda amalga oshirilgan.

Ibn al-Fariqun tomonidan yozilgan “Hududu-l-olam minal-mashrigi ilal-
mag‘rib” asari boshga dunyoning mashhur shaharlari qatori Termiz shahri tarixi,
madaniy muhiti borasida gimmatli manba sanaladi. Asarda muallif Termizni
“ko‘rkam va obod shahar” deb ta’riflashi bejiz emas. “Hududu-l-olam” asarida
Termiz shahrini quyidagicha tavsiflayd:
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[8,109],

(Mazmuni: Termiz chiroyli bir shahar bo‘lib, Jayhun daryosi yon atrofida
jovlashgan, uning bir qal’asi bor, bozori dunyoga mashhur Xatlon va Chag ‘oniyon
ahli shu yerga kelib savdo giladi).

Ma’lum bo‘lishicha Termiz nafagat madaniyat markazi bo‘lgan, balki savdo va
tijorat sohasida ham o‘z davrining yirik markazlaridan sanalgan.

O‘z davrining muhim adabiy va tarixiy manabalaridan biri “Safinai Tirmiz”
tazikrasi muhim ahamiyatga ega. Bu asarni VIII hijriy-gamariy asrda Muhammad ibn
Yag‘mur tomonidan yozilgan. Unda 115 shoir adabiy merosi va hayoti haqida so‘z
yuritiladi. Kitob Termizda yozilganligi hamda Temiziy namoyandalar hayoti va
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merosi joy olganligi sababli “Safina-e Tirmiz” [11,513], nomini oladi. Asarning
ahamiyatli jihati shundaki, ko‘plab mo‘tabar tazkiralarda kelmagan shoirlar hayoti va
faoliyati bu kitobda mavjud. Asar 1396/2017 yili eronlik fors olimlari Umid Sururiy
va Sayyid Bogir Abtahiy tomonidan tadqiq etilib nashrga tayorlangan.

Yana bir manba — eronlik fors olimi Mehdiy Bayoniy tomonidan 6 — jildlik
nashrga tayyorlangan “Ahvol va osori xo‘shnavison” [6,885], asari 1345/1966 yili
Tehronda nashr etilgan. Asarning gimmatli jihati shundan iborat, ki muallif turli fan
sohasida o‘z zamonasida xizmat qilgan namoyandalar hayoti va faoliyatini misol
keltiradi, gisqacha tarjimai holi bilan o‘quvchini tanishtiradi. Boburiylar hukmronligi
davrida termiziy sayyidlardan Kashfiy Termiziy, Sayid Nizomiddin Muhammad
Ma’sum Termiziy, Fathiy Termizy, Sayid Ali Termiziy kabi zotlarning ota-bobolari
Hindiston va Pokiston o‘lkalariga ko‘chib borishganini ishora qilib o‘tadi.

Termiz adabiy muhiti va namoyanadalar hayotini o‘rganishda muhim
manbalardan biri mashhur fors olimi Ahmad Gulchin Ma’oniyning “Korvon-hind”
6,885], asarini zikr etmasdan iloji yo‘q. Chunki asarda Akbarshoh saroyida ijod
gilgan termiziyning vyirik vakillari bor. Unda mashhur Xattot Judoiy Termiziy Mir
Mansur Musavvir Termiziy, Sayyid Hoshim Termiziy kabi namoyandalar zikr
etilgani diggatga sazovor.

Qozi G‘avsuddin Mustamand G‘uriy tomonidan yozilgan “Torixi muxtasari
G‘o‘r” asarida termizlik shoirlardan Vazir Termiziy hayoti va faoliyatiga alohida
to‘xtalib o‘tadi. Vazir Abu Bakr Termiziyni Muhammad Avfii Buxoroiy “Lubobu-I-
al-bob” asarida devoni sohibi bo‘lganligi ta’kidlaydi. Bu kishi 586/1190 yillari
atrofida hayot bo‘lib, 0z devonini tartib bergan. [10,156].

Muhammad Hodi Rizoqulixon Hidoyatning “Riyozu-l-orifin” asari ham Termiz
adabiy muhitini o‘rganishda muhim manbalardan sanaladi. Tazkirada boshqa adabiy
mubhit vakillari bilan birgalikda Termizda 1jod qilgan yoki asli termizlik bo‘lgan ba’zi
namoyandalar zikri keladi. Asarda termizlik tasavvuf namoyandalari Hakim
Termiziy, Varrog Termiziy va shoirlardan Fathiy Termiziy hayoti va ijodidan
namuna keltiradi. Adolat va donishmandlikda Fathiy Termiziyni o‘z zamonasining
peshvolaridan bo‘lganligini, irfonity ma’nolarga boy she’rlar yozilganini ta’kidlab
o‘tadi. U kishidan muallif ikki ruboiy misol kelitiradi:
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[12,288],

56

www.birunijournal.uz



AN INTERNATIONAL SCIENTIFIC JOURNAL OF BIRUNI
¢ g ISSN (E) 2181-2993
ﬁﬂm; Vol. 2, Issue 2. May. (2023)

G
=

Mazmuni: llohiy muhabbat — ishq yo‘lida taslim bo‘lishlik haqiqiy hayotni
topish bilan barobar. Latif ma’shuqni — Alloh taoloni galbingdan riyosiz, sof ixlos
bilan topishing mumkin. Agar sen haqiqiy muhabbatga vosil bo‘moqchi bo‘lsang, bu
jismingni fano et. Bu fano qilishlik Uni topishga vasila bo‘ladi.

O°z davrining salmoqli asarlaridan biri Shamsiddin Aflokiyning “Manoqibu-I-
orifin” [9,168], asarida Jaloliddin Rumiyning mashhur ustozlaridan biri asli termizlik
mutasavvuf olim va mufassir Sayyid Burhoniddin Muhaqqgiq Termiziy hayoti
faoliyati, Termiz madaniy va ilmiy mubhiti haqida so‘z yuritiladi.

Bularga go‘shimcha tarzda Xoja Abdulloh Ansorinyning “Tabagotu-s-sufiya”
asarini, Hujviriyning “Kashfu-l-mahjub” asarini, Sayyid Nizomiddin Sayyid Mir
Safoiy Termiziyning “Torixi Ma’sumiy” asarini, Abdulhamid Eroniyning “Paydoishi
xat va xattoton” asarini, Fariduddin Attorning “Tazkiratu-l-avliyo” asarini,
Abdurrahmon Jomiyning “Nafahotu-l-uns” asarini, Davlatshoh Samrqandiyning
“Tazkiratu-sh-shuaro”, Husaynqulxon Azimobodiyning “Nashtari ishq”, Xoja Hasan
Nisoriyning “Muzakkiru-l-ahbob”, asarlarini ham misol keltirish mumkin.

NATIJALAR VA MUHOKAMA

Termiz ilmiy-adabiy muhiti arablar fathidan keyin ilm-fan taraqqiyoti borasida
jahonga o‘rnak bo‘lgan darajada rivojlandi. She’riyat rivojlanishidan oldin islomiy
ilmlar ancha rivojlanib o‘lgurgan edi. Termiz tarixi, madaniyati, namoyandalarininig
Ilmiy-ma’naviy merosi borasida xorijlik tadqiqotchilarning ilmiy tadqiqot ishlari
tahsinga sazovor. Marokashlik arab olimi Xolid Zahriy ..., germaniyalik nemis olimi
Berndt Rudolf Radtkning “Badv ush-sha’n” va “Siyrat ul-avliyo” asarlarini ingliz
tilidagi tarjimasi va sharhi, “Siyrat ul-avliyo’ning B.Radtk tomonidan nashrga
tayyorlangan tanqidiy matni (asliyatda, arab tilida) esa 1992 yil Bayrutda chop
etilgani e’tiborga molik ishlardandir.

Mahalliy olimlarmiz tomonidan bugungi kunga gadar Termiz tarixi va ilmiy-
adabiy muhiti vakillari borasida bir gancha ishlar amalga oshirilgan. Bu boradagi eng
muhim izlanishlarni Sayyid Mahmud Taroziy, Abdulg‘ani Abdullo, U. Uvatov, L.
Usmonov, J. Hamroqulov, A. Abdullayev, J. Cho‘tmatov, S. Tursunov, J. Mirzayev,
S Azimov, B. Murtazoyev, R. Xoliqova, Q .Jo‘rayev, J .Esanov, M. Ismoilov va
boshgalar tomonidan bu hududdan yetishib chiggan termiziy namoyandalar borasida
ilmiy izlanishlar olib borilgan.

Termiziy namoyandalar va ularning bebeaho merosi hagida M. Kenjabekning
“Termiz tazkira’si kitobi[3,528], diggatga sazovor.

Yosh olimlardan J. Cho‘tmatovning “Termizning bezavol qal’alari yoxud
Termiz tarixi” [5,352], monografiyasida ilk bor arab va fors tilidagi asosiy manbalar

asosida Termiziy namoyandalar hagqida muhim ma’lumotlarni yaxlit tarzda
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umumlashtirib muhim tahlil va xuloslar bilan xalgga taqdim etdi. Termizlik shoirlar
hayoti va adabiy maktabining yuzaga kelshi borasida adabiyotshunos olimlardan
Tanigli adabiyotshunos olim, A. Abdulloyev tomonidan tayyorlanib, Eronning “Al-
Huda” xalqaro nashriyotida bosilib chigqan “Devon”i Adib Sobir Termiziy digqatga
sazovordir.

Taniqgli adabiyotshunos olim Ramazon Abdullayev “Hayot va edodiyoti
Amirush-shuaro Muizzi” va Munjik Termiziyning “Devoni ash’ori parokanda” [1,3-
27], kabi ilmiy tadqiqot ishlari Termiz adabiy maktabining o°‘ziga xos xususiyatlarini
yoritib berishga keng xizmat qiladi. Adabiyotshunosning ushbu tadgigotlarida
Chag‘oniyon va Termiz adabiy muhitida yetishib chiggan Amir Muizziy va Munjik
Termiziy borasida so‘z yurtilib monografik tarzda tadqiqot olib boradi. Eng muhimi
birinchi marta Munjik Termiziy “Devoni”ni fors tilidan krill alifbosiga tabdil qilib,
mugaddima, tahqiq va izohlar bilan to‘ldirilgan holda keng kitobxon ommasiga
tagdim etadi.

Termiz adabiy maktabi va uning vakillari hayoti va ilmiy merosini o‘rganishda
eronlik adabiyotshunos olimlari boshqa olimlardan ko‘ra ishlar anchagina. Ehson
Shavorib Mugaddam[14,93], Abbos Igbolning “Devoni Amirush-shuaro Muizzi”
asarlarini tahqiq etib, Termiz Movarounnahrning ilm beshigi va olimlar yurti
bo‘lganini e’tirof etishadi.

Mutasavvif shoirlardan Mavlaviy Jununiy o‘zining “Ma’danu-l-hol” asarida
Hakim Termiziy va Varrog Termiziy kabi buyuk zotlarni bu zaminda voyaga yetib,
davrining mashhur mashoyixi bo‘lganini tavsiflab quyidagi baytlarni yozadi:

Azize bud, xoga Bulhakim nom,

Payopay nysh kardii, qur’ai yom.

Binyshit bodahoi qomi labrez,

Mugimi shar’i din dar shahri Tirmiz [16,868].

(Mazmuni: llohiy sharobdan (ma’rifat) doimo mast bo ‘Igan Xoja Abulhakim
degan bir aziz zot bor edi. Termiz shahrida Islom shariatiga sobitgadam zotlardan
edi, uni ko ‘rsang ilohiy sharobni simirib ichgandek bo ‘lasan).

Yuqorida zikr gilingan asarlar, termizlik namoyandalarning merosi va ilmiy
tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki Termizda qadimdan ilmiy adabiy maktab bo‘lgan.
[Imiy maktab bo‘lganligining yana bir isboti termiziyshunos olimlardan Mirzo
Kenjabek va Jo‘rabek Cho‘tmatovlar tomonidan olib borilgan tadqiqotlarda ularning
ro‘yxati yuzdan ortiq ekanligini ko‘rishimiz mumkin. Ushbu vakillarning nomu
nasabidan ma’lumki, aksari termizlik bo‘lgan yoki Termizda ma’lum muddat ilmiy-
adabiy faoliyat yuritgan. Quyida keladigan termiziy vakillar nomining ro‘yxati bilan
tanishamiz:
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Abu Abdurahmon Xolid ibn Ziyod ibn Jarv (yoki: Jurv) Azdiy Termiziy,
Abdulaziz ibn Xolid ibn Ziyod Termiziy, Abu Ishoq Ibrohim ibn Abdulaziz ibn Xolid
ibn Ziyod ibn Jarv Termiziy, Ismoil ibn Ziyod Termiziy, Abu Muhammad Hajjoj ibn
Muhammad A’var Missiysiy Termiziy, Ahmad ibn Hajjoj Termiziy, Sufyon ibn Omir
Termiziy, Muhammad ibn Ali ibn Ismoil ibn Sahl ibn Dallo Termiziy, Abulhasan Ali
ibn Hakam ibn Zibyon Ansoriy Marvaziy Muazzin, G°olib ibn Hilol Termiziy, Abu
Bishr Bakr ibn Bishr Termiziy, Ali ibn Ishoq Abulhasan, Bani Sulaymning mavlosi
Marviy (=Marvaziy), Abu Bakr Muhammad ibn Sa’id Termiziy, Qosim ibn
Muhammad Termiziy, Abu Ja’far Muhammad ibn Sa’iyd Termiziy, Solih ibn
Muhammad ibn Sa’iyd Termiziy, Abu Abdulloh Solih ibn Abdulloh ibn Zakvon
Bohiliy Termiziy, Abulhasan Ahmad ibn Hasan ibn Junaydib Termiziy, Abu Ismoil
Muhammad ibn Ismoil ibn Yusuf Sulamiy Termiziy, Abu Ishoqg Ibrohim ibn Abu
Lays Nasr Termiziy, Ali ibn Sa’iyd Termiziy, Najiyd Termiziy, Bihar Termiziy,
Muhammad ibn Hasan ibn Xolid Termiziy, Abu Ja’far Muhammad ibn Ahmad ibn
Nasr Termiziy, Abu Amr Hafs ibn Amr ibn Ishoq Shayboniy Termiziy, Abu
Abdurahmon Muhammad ibn Ahmad ibn Hasan ibn Madduvayh Qurashiy Termiziy,
Abu Abdulloh Muhammad ibn Abbos ibn Muhammad Termiziy, Abu Dovud yoki
Abu Mu’oz Jorud ibn Mu’oz Sulamiy Termiziy, Abu Amr Muhammad ibn Jorud ibn
Mu’oz Termiziy, Maktum ibn Abbos Abulfazl Marvaziy Termiziy, Abu Imron Muso
ibn Hizom Termiziy, Abu Abdulloh Huraym ibn Mis’ar Azdiy Termiziy, Abu
Abdulloh Termiziy, Abu Ali Husayn ibn Muhammad Mezoniy Termiziy, Ahmad ibn
Yusuf Termiziy, Ahmad ibn Mansur Termiziy, Abu Iso Muhammad ibn Iso ibn Savra
ibn Muso ibn Zahhok Sulamiy Termiziy, Abu Zarr Muhammad ibn lbrohim
Termiziy, Muhammad ibn Xiyv ibn Homid ibn Dilluvayh Termiziy, Ali ibn Hasan
ibn Bishr ibn Horun Termiziy, Ibrohim ibn Ali ibn Hasan Termiziy, Abu Abdulloh
Muhammad ibn Ali ibn Hasan ibn Bishr Hakim Termiziy, Solih ibn Muhammad ibn
Ali ibn Hasan Termiziy, Abu Bakr Muhammad ibn Abdurahmon (yoki: Abdurahim)
Termiziy Mugqri’, Burhoniddin Muhammad ibn Muhammad Zayniy Husayniy, Solih
ibn Sa’iyd Termiziy, Abulhasan Muhammad ibn Hasan ibn Ali ibn Sa’iyd Termiziy,
Muhammad ibn Ali ibn Sa’iyd Termiziy, Abu Abdulloh Muhammad ibn Ahmad ibn
Sufyon Bazzor Termiziy, Ahmad ibn Nasr Termiziy, Abu Sufyon Muhammad ibn
Ibrohim ibn Hafs Termiziy, Muhammad ibn Hotim ibn Yusuf ibn Hudayr Termiziy,
Abu Umar Muhammad ibn Umar ibn Horis Termiziy, Abu Nasr Muhammad ibn
Muhammad ibn Homid ibn Muhammad ibn Ismoil ibn Xolid Termiziy, Ahmad ibn
Muhammad ibn Isom Termiziy, Abu Ali Muhammad ibn Daysam Termiziy Daqgoq,
Muhammad ibn Sayyor ibn Nasr Termiziy, Abu Ali Husayn ibn Muhammad ibn
Ahmad Termiziy, Abu Usmon Sa’iyd ibn Xolid ibn Muhammad ibn Maxlad ibn
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Xolid Termiziy, Abu Muhammad Solih ibn Muhammad ibn Nasr ibn Muhammad ibn
Iso ibn Muso ibn Abdulloh Termiziy, Abu Muhammad Solih ibn Muhammad ibn
Dovud Termiziy Obid, Muhammad ibn Makkiy Termiziy, Solih ibn Muhammad
Termiziy, Abu Abdulloh Muhammad ibn Solih ibn Sahl Termiziy, Muhammad ibn
Solih ibn Yahyo Termiziy, Abu Sahl Muhammad ibn Muhammad ibn Hasan
Termiziy, “Ibn Termiziy” nomi bilan tanilgan Umar ibn Muhammad ibn Abdulloh
ibn Hotim Abulgosim Bazzor, Solih ibn Muhammad ibn Rumayh Termiziy, Sahl ibn
Abbos Termiziy, Quraysh ibn Marzug Termiziy, Sahl ibn Mattavayh Termiziy,
Ahmad ibn Shaddod Termiziy, Abu Zarr Muhammad ibn Ahmad ibn Shaddod
Termiziy, Muhammad ibn Jayhon Termiziy, Qosim ibn Abbod ibn Muhammad
Termiziy, Abu Horun Muhammad ibn Nu’aym Termiziy, Abulhasan Ali Termiziy,
Homid ibn Abdulloh Termiziy, Muhammad ibn Yusuf Termiziy, Yusuf ibn Ya’qub
Termiziy, Ahmad ibn Ya’qub Termiziy, Abu Zarr Ahmad ibn Abdulloh ibn Molik
ibn Ismoil Termiziy Andarobiy, Muhammad ibn Ya’qub Termiziy, Hasan ibn
Muhammad Termiziy, Abu Ya’qub Ishoq ibn Ibrohim ibn Jabala Bojavayh Termiziy,
Abu Sa’id Haysam ibn Kulayb ibn Shurayh ibn Ma’qil Shoshiy Binkatiy, Abu Ya’lo
Hasan ibn Ismoil Termiziy, Jay’una ibn Muhammad Termiziy, Abu Samiyr Termiziy,
Abulfazl Muhammad ibn Ahmad ibn Yahyo Termiziy, Abulfazl Muhammad ibn Amr
ibn Mihron Xatib Termiziy, Muhammad ibn Muhammad Termiziy, Abu Bakr Ahmad
ibn Ruh Termiziy, Abu Bakr Ahmad ibn Najm Termiziy, Abulmuzaffar Ahmad ibn
Muhammad ibn Ahmad ibn Habbol ibn Matt Termiziy, Sa’iyd ibn Abu Shayba
Termiziy, Ibrohim ibn Ahmad ibn Sahl Termiziy, Hofiz Abulhasan Ali ibn Ishoq ibn
Ahmad ibn Muhammad ibn Rayhon Termiziy, Shayx Muhammad ibn Ali ibn
Muhammad Termiziy, Abu Muhammad Termiziy, Abu Ibrohim Termiziy, Abu Rizo
Muvaffag ibn Mansur ibn Ahmad ibn Abdulaziz ibn Ahmad Suhayliy, Abu
Muhammad Abduljalil ibn Ahmad ibn Ali Termiziy, Abu Ali Hasan ibn Umar
Termiziy, Abu Bakr Ahmad ibn Ali Varroq Termiziy, Bahouddin Termiziy,
Abulabbos Ahmad Termiziy, Umar Termiziy, Shayx Nosiriddin Ahmad Termiziy,
Husayn ibn Mu’iyniddin Mubiydiy Termiziy, Mushkingalam Vasfiy, Nosiriddin
Termiziy, Ja’far ibn Yahyo Termiziy, Nasr ibn Muhallab Sarminjoniy, Abu
Muhammad Abdulvohid ibn Muhammad ibn Molik Termiziy, Nasravayh Xatib
Sarminjiniy, Abu Nasr Ahmad ibn Ahyad Shayshaqiy, Abulhusayn Muhammad ibn
Ishoq Karobiysiy Ruxshabuziy, Abulhasan Ali ibn Raziyn Termiziy yoki Haraviy,
Abu Sahl Termiziy, Ja’far ibn Ali Termiziy, Abu Bakr Muhammad ibn Umar Hakim
Varroq Termiziy Balxiy, Abu Bakr Muhammad ibn Homid ibn Muhammad ibn
Ismoil ibn Xolid Termiziy, Abulmuzaffar Habbol ibn Ahmad Termiziy, Yusuf
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Xayyot Termiziy, Sayyid Burhonuddin Muhaqqig Termiziy kabi Termiziylar
bevosita Termiz ilmiy-adabiy muhiti bilan aloqasi bo‘lgan namoyandalardir.

Tadgiqotchi olim va mohir tarjimon Mirzo Kenjabek tomonidan “Termiz
tazkirasi” asarida asli Termizlik, yoki Termizda ijod qilgan 93 nafar olimlar, shoirlar,
muhaddislar, mufassirlar, mutakallimlar va mutasavvuf zotlarni sanab o°‘tadi.
Tazkiraning yettinchi bobini muallif “Shoir va adib Termiziylar hamda Chag‘oniylar”
nomi ostida Adib Sobir Termiziy, Munjik Termiziy, Mavlono Qudsiy Termiziy,
Qatron ibn Mansur Termiziy, Abdulloh Termiziy, Muhammad Solih Termiziy, Abu
Abdulloh Muhammad Fozil Sayyid at-Termiziy, Xonzoda Ali Termiziy, Abul-Hasan
Ali al-Lahhom al-Harroniy, Abu Muhammad Hasan al-Matroniy, Javhariy Zargar
Termiziy, Jamoluddin Abu Bakr Xol at-Termiziy, Mir Muhammad Taqi Termiziy,
Tohir ibn Fazl Chag‘oniy Makkaniy. Abul-Muzaffar Ahmad Chag‘oniy, Burqa’iy
Chag‘oniy, Tahoriy, Ma’rufiy, Abul-Husayn Muhammad ibn Muhammad al-Murodiy
Buxoriy, Daqiqiy, Bade’ty Balxiy, Farruxiy, Maseho Boysuniy, So‘fiy Hisoriy,
Muhammad Yusuf Ma’yusiy Xondizagiy tarjimai holi hagida ma’lumot berib o‘tadi.
Bu kitob boshqa o‘zbek tilidagi tazkiralardan farqli o‘laroq Muhammad Solih
Kashfiy Termiziy haqida birinchi marta qisqacha ma’lumot berilgani bilan
e’tiborlidir. Muallif asarda “Muhammad Solih Termiziy mohir xattotlardan bo‘lib,
Kashfiy taxallusi bilan she’rlar yozgan...” ligini ta’kidlab Hindistonda Boburiylar
saroyida alohida hurmat ehtiromga sazovor bo‘lganligini zikr etadi.

“Termizlik olimlar asarlarining jahon fondlaridagi qo‘lyozmalari” [17,200],
nomli katalogi  asarida  Termizlik  mutafakkirlar va shoirlarning  dunyo
kutubxonalarida saglanib kelayotgan minglab qo‘lyozma nusxalari haqida ma’lumot
beruvchi muhim manbalardan sanaladi. Ushbu kitobda tadgigotimizning asosiy
mavzusi bo‘lgan Kashfiy Termiziy adabiy merosi borasida so‘z yuritilgani digqatga
Sazovor.

Termiziylarning ilmiy tafakkuri asarida Termiziy adabiy va ilmiy muhiti
gadimdan rivojlangani, bu yerdan dunyoga tonga taratgan muhaddislar, mufassirlar,
fagihlar, mashoyixlar, yetuk ulamolar, xattotlar va shoirlar yetishib chigganini
alohida ta’kidlab o‘tiladi. Asarning yettinchi bobi “Termiziylar” nomi bilan boshlanib
Kushon Bagtiriyasidan yetishib chigqan buddaviylik ta’limoti namoyandasi
Gxoshaka boshlanib Xoja Hasan at-Termiziy bilan to‘gaydi. Adabiyotshunos olim B.
Murtazoyev 111 ta ko‘pchilikka tanish bo‘lmagan Termiziylar ro‘yxatini tuzgani
ilmiy etiborga molikdir. Muhammad Solih bin Amir Abdulloh Husayniy Termizy —
Mir Abdullohning fazandi haqida qisqacha ma’lumot berib o‘tilgan. [5,281]

Tadqiqotchi olim “Termizning bezavol qal’alari yoxud Termiz tarixi” asarida
130 Termiziy namoyandalar hayoti va faoliyati haqida ma’lumot berib o‘tgan.

61

www.birunijournal.uz



@;éié?g?i?% INTERNATIONAL SCIENTIFIC JOURNAL OF BIRUNI

‘ ISSN (E) 2181-2993
La%p (E)

)
] Vol. 2, Issue 2. May. (2023)

¥
1
=

Kashfiy Termiziy hayoti va faoliyati bo‘yichi ushbu kitobda ma’lumot uchramaydi,
biroq otasi Mushkinqalam Vasfiy Termiziy haqida quyidagi ma’lumotlarni keltiriladi:
“Sayyid Abdulloh ibn Dehlaviy. Termiz sayyidlaridan. U Ne’matulloh Valiyning
nevaralaridan. Laqabi “Mushkinqalam” taxallusi “Vasfiy” bo‘lib 1625 yilda vafot
etgan. Uning fors tilidagi she’riy devoni bor...”

Termiz adabiy muhiti borasida ko‘plab ilmiy tadqiqot ishlar amalga
oshirilganiga garamay bugungi kunga gadar Imom Termiziy xalgaro ilmiy tadgigot
markazi xodimlari tomonidan Termizdan yetishib chiqgan Termiziylar hayoti
faoliyati borasida ham keng samarali ishlar amalga oshirilmoqda. 2021 yil Markaz
jamosi 1lmiy xodimlari tomonidan “Buyuk Termiziylar” rukni ostida 10 ta Termiziy
olimlaru shoirlar hayotiga daxldor xalqgchil risolalar nashrdan chiqdi.

XULOSA (Conclusion)

Termiz adabiy maktabining eng yetuk namoyandalari Adib Sobir Termiziy bilan
Munjik Termiziydir. Bu ikki zotning izdoshlari Abu Sayid Termiziy, Abu Bakr Umar
at-Termiziy, Adib Ismoil Termiziy (Adib Sobir Termiziyning otasi), Qatron ibn
Mansur Ajaliy Termiziy, Ali ibn Adib Sobir ibn Adib Ismoil Termiziy — Adib
Sobirning farzandi, Jamoliddin Abu Bakr Xol at-Termiziy, Najibuddin Abu Bakr at-
Termiziy al-Xattot, Anboriy Termiziy, Hakim Jalol Termiziy, Sirojiy Termiziy,
Fathiy Termiziy, Javhariy Termiziy, Muhammad ibn Mo‘min at-Termiziy, Saxboni
Soniy Ali Xakim Termiziy, Amir Sayyid Ali Akbar Termiziy, Amir Sayyid Abdulloh
Termiziy, Mir Abdullox; Termiziy, Muhammad Solih bin Amir Abdullo Husayniy
Termiziy, Mir Muxammadmumin al-Husayniy al-Arshiy ibn Mir Abdulloh
Mushkingalam Termiziy, Mir Musavvir Termiziy, Mir Sayid Ali Termiziy, Xoja
Samandar Termiziy, Mavlono Qudsiy Termiziy Majzub, Xonzoda Ali Termiziy, Abu
Abdullo Muhammadfozil binni Sayyid at-Termiziy al-Akbarobodiy, Mir Muxammad
Ma’sum bin Sayyid Safoy Husayniy at-Termiziy Bakariy, Mir Muhammad Tagiy
Termiziy, Abu Sayyid Termiziy, Muhammad ibn Ahmad Termiziy kabi zotlar yashab
o‘tgani yoki Termiziy nisbasi bilan Afg‘oniston, Eron, Pokiston va Hindistonga borib
ijod gilgan. Mana shu dalillar Termiz adabiy maktabining rivojlangani qolaversa
dunyo adabiyotiga ta’sir ko‘rsatganidan dalolat beradi. Shuning uchun Kashfiy
Termiziy kabi yetuk shoir, mohir xattot va olimni Termiz o‘lkasi yetishtirib har
tomonlama tarbiyalashga qodir edi. Albata bir olim, yoki bir shoir yetishib chigish
uchun ushbu zaminda shunday mubhit bo‘lish shart. Har bir natijaning boshi bo‘lgani
kabi Kashfiy Termiziydek yuzlab Termiziy va Chag‘oniylar yetishib chiqishiga bosh
sabab ma’naviy muhit va uning namoyandalari roli katta.

Kashfiy Termiziy o‘z devonida garchi Termiz adabiy muhitiga ishora gilmagan

bo‘lsa, ona yurti mehri, adabiy vakillarining ta’siri, ustozlari manoqibi, vatanga
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bo‘lgan alohida ehtiromi va shu kabi holatlarni tilga oladi. Biroq shoir ona vatanidan
uzoqda yashaganini ham she’rlarining ba’zi o‘rinlarida zikr etib, o‘zini “murg‘i az
chaman judo” (chamandan ayrilgan qush” deb biladi:

Ak g Ay A ea (e e dad (IS

T, 00A Lam e dea vl

Mazmuni: Ey Kashfiy chamandagi barcha qushlar o‘z maskanidan ayrilgan, ey
Robbim, bu ayriligning yo‘zi jahonda qora bo‘Isin.

Baytning siyoqida “murg‘oni chaman”, “ro‘i siyah” kabi iboralar borki,
Kashfiyning bevosita g‘ariblikda hayot kechirgani va o‘z yurtini sog‘inganidan tilga
ko‘chgan.
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INGLIZ VA O‘ZBEK TILLARIDAGI MERONIMLAR VA ULARNING
LEKSIK SO‘ZLARARO MUNOSABATLARI VA XUSUSIYATLARI
HAQIDA UMUMIY TUSHUNCHA

MUSTAFAEVA Sojida Ulashevna
Termez Muhandislik -Texnologiya Instituti
email: sojidabonul986@gmail.com

tel: + 998915843010
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Ushbu magolada tilshunoslik fani uchun mutlog yangi bo ‘Igan atama -
meronim va uning til sathi doirasidagi xususiyatlari hagida fikr
yuritiladi. Meronim bu til birligining kichik leksik qismi bo’lib, u
ANNOTATSIYA b_utunnlng' qlsmlnl. |f0dal’ayd|gan’ kichik til 'butur‘1llg|§jlr. Bu z?tama

tilshunos/ik sohasida ma’lum bo’lgan atnomim, sinonim, omonim va
paronimlik leksik xosdoshliklardan farqli o’laroq, soha rivojlanish
mumkinligini isbotlovchi taraqgiyot mahsuli natijasida yuzaga kelgan va
so’zlararo munosabatlarning o’ziga xoslik: leksik, semantik, sintaktik

vazifalarini namoyon eta oladigan leksik birlikdir.

Kalit so’zlar: meronim, giponim, leksik birliklar, til sathi, so zlararo munosabat, konfiguratsiya,
tilshunoslik

In this article, a completely new term for the science of linguistics -
meronym and its features within the language level is discussed. A
meronym is a small lexical part of a linguistic unit, which represents a
part of a whole. This term, in contrast to the lexical properties of
antonyms, synonyms, homonyms, and paronyms, which are known in the
field of linguistics, is a product of development that proves the possibility
of development in the field and shows the uniqueness of inter-word
relations which can perform lexical, semantic, and syntactic functions.

ABSTRACT

Key words: meronym, hyponym, lexical units, language level, relationship between words,
configuration, linguistics

B oOaunnoti cmamwve ob6cyscoaemcs cosepuieHHO HOBblU 01 HAYKU

A3BIKOSHAHUS TEPMUH - MEPOHUM U €20 OCOOEHHOCMU 6 Npeoenax

S3bIK0BO20 YPOGHS. MepoHum — 3mo HeOOIbUAs NeKCUYecKkas Y4acme

S3bIKOGOU  eOUHUYbL, NPeocmasisaowas coboi yacme yeno2o. Omom

AHHOTALUHS MepMuH, 8 omv/zuque OM  U36ECMHLIX 6 00AACmU  SI3bIKOZHAHUS
JIEKCUHECKUX CBOUCME AHMOHUMOS, CUHOHUMOS, OMOHUMOSG U NAPOHUMOS,
A678emMcs  NPOOYKMOM — pa3gumusi,  OOKA3bIBAIOWUM — 803MONCHOCTb
paszeumus 8 OaHHOU obnacmu U  NOKA3bIBAIOWUM — C80eobpasue
MENCCLOBECUHBIX C653€ll. OMHOUIEHUS, KOMOpble MO2Ym 6bINOIHAMb

JIEKCUUYECKY10, CEMAHMUYECKYIO U CUHMAKCUYECK)YI0 d)yHKLﬂ/tu.
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Kntouesvie cnoea: meponum, 2unoHum, jeKcuyecKue eOuHUYbl, s3blK08OU YPO8eHb, OMHOUIEHUs
MedHcoy cnosamu, KoHpuaypayus, sa36lKo3HaHUe.

KIRISH (Introduction)

Til bu ijtimoiy hodisa bo‘lib, insonlar o‘rtasida mulogat vositasining asosiy
obe’kti hisoblanadi va inson taragqgiyoti davomida til, uning shakllanishi, tuzilishi va
aloga vosita sifatida namoyon bo‘lishi — tilshunoslik fanining jamiyat hayotida
nazariy bilimlar asosida paydo bo‘ldi, kyinchalik bu qarashlar uning fan sifatida
boshga ijtimoiy va tabiy fanlar bilan bog‘landi. Bu progress natijasida tillar
taraqqiyoti bir biriga o‘zaro ta’sir etib bir til gramatikasi ikkinchi til gramatikasiga
ta’sir etib kelmoqda. Shu o‘rinda o‘zbek tiliga ham Rus va Yevropa tillarining ta’siri
keng, natijada tillar o‘zaro qiyoslanish orqali o‘rganiladi. Ushbu maqolada ham
ko‘rilayotgan asosiy obe’kt manbai bu ikki tillik qiyoslanish o‘zbek va ingliz tillarida
so‘zlar sahkliy munosabatlari: o‘zaro shakliy o‘xshashlik ; o‘zaro shakily bir xillik
so‘zlarning semantik xususiyatlari misolida yoritib berish ko‘zlangan. Tilshunoslik
chinakam fan sifaida fagat XIX asrning boshlarida bir necha omillarga ko‘ra
shaklandi.!® Demak, til bu o‘ziga xos strukturaviy shakl sistemasiga ega va u
o‘zining ajralmas birdan ortiq elemetlariga ega: Leksika va grammatika; leksika
so‘zlarning lug‘aviy ma’nosini o‘rgansa, grammatika so‘zlarning gapdagi
strukturaviy qolipini o‘rganadi. Shu o‘rinda leksema -so‘z birliklariga urg‘u beramiz.
So‘z, bir tomondan, til birligi sifatida, ikkinchi tomondan, nutq birligi sifatida
ajratilagani uchun boshga bir termin bilan ifodalanishi lozim. Tilshunoslikda
hozirgacha qo‘llanib kelayotgan so‘z termini ham, leksemani, ham so‘z formasi /
glossariyni ifodalaydi deb S.Usmonov o‘z “ Tilshunoslika kirish™ kitobida aytib
o‘tgan. Bu ishda meronimlar va ularning leksik xususiyatlarini tahlil etishda ularning
so‘z formulalariga va paradigmatik so‘z hosil qiluvchi formulalaring tahlili
diskussiya qgilingan. Til birliklari bu til leksikasi — tilshunoslikning boshga sohalari
bilan uzviy bog‘langan bo‘lib, til leksik birliklar yangi so‘zlarning hosil bo‘lishida
asosiy rol oynaydi. Ular so‘zlarning o‘zaro xoslanishi, so‘z birliklari ma’nolarinig
gapdagi vazifalarini ajratib berishda katta ahamiyatga ega. Tilshunos olim G.S.Schur
leksik fonlarning nazariy leksik sathidan rivojlanishi yuqoriki u o°‘z chegara
doirasidan ham boshqa maydon sohalarini ham gamrab olmoqda deb ta’kidlaydi.
Shuni inobatga olgan holda o‘zbek va ingliz tillarida leksik sath maydoniga kiruvchi
bir butunlik ma’nodoshlar, o‘xshashliklar — meronimlar hagida bayon etiladi.

18 C. Yemonos “ TunmyHocnukka kupuin” — TomkeHT Hampuétu 1972, 6.52
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Biz bu magolada asosan ikki til o’rtasidagi so‘zlarning chog’ishtirib qiyoslanish,
tahliliy, analitik metodlar asosida biz tillar o‘rtasida o‘zaro leksik munosabatlarning
o‘ziga xoslik masalalarini misollar orqali ko‘rib chiqdik. Bilamizki, chog‘ishtirib
giyoslanish ikki predmet o‘rtasida yuz beradi, misollar ishtirokida ketma -ketlik
tahliliy analiz deb yuritdik va analitikal esa so‘z bu butun, butun bu so’zligini boshqa
manbalar ishtirokida ko‘rib chiqildi.

NATIJALAR (Results)

Magolada erishilgan natijalar shuni ochiglaydiki, ingliz va o’zbek tillarida
meronimlar va ularning leksik xususiyatlar misollar asosida ko‘rildi. Bundan
erishilgan natijalar kam sonli bo‘lsada quvonarli muvafaqiyatli deb aytish mumkin.
Masalan, ingliz va o‘zbek tillari uchun meronim atamasi butunlay yangi sohadir,
uning ikki til o‘rtasidagi tahliliy muhokamasi har ikkala til uchun ham katta yutuqdir.
Biz ushbu maqolada erishilgan yutuglarni sanab o’tamiz:

1) Meronim ikki til o’rtasida o‘xshashliklari

2) Meronimlarning leksik xususiyatlri tengligi ikki tilda

3) Muhokama o‘zbek va ingliz tillarida ko‘rilganligi

Demak, ushbu maqolamizda belgilangan ko‘rsatkichlar izlanuvchining ushbu
sohada erishgan natijalar chegara maydoni hisoblanadi.

MUHOKAMA (Discussion)

Til leksikasida uslubiy xoslanish alohida ahamiyatga ega; leksema bu
tilshunoslkning eng muhim va asosiy tushuncharidan biri. Bu tushunchani ayni
paytda keng gamrovli mazmun mohiyat, belgilangan chegara miqdori noaniq bo‘lgan
holda bilamiz. Sababi, tilshunoslar Arastu davridan hozirgacha leksema, so‘z ustida
bosh qotirib kelishmogda va bugungi kunda yuzlab ta’riflar berilgan. 1° Veterinariya
sohasida ishlaydigan vrachning qizi maktabda: “ Ustoz, ayting anavi mollarga
xonaga Kkirsin!”, Bog‘bon: “ Huu bolalar, gani bu yerdan jo‘nab qolinglarchi!
Bo ‘Imasam sochlarizni hozir tag tuguli bilan olib tashlayman!”. Bu misollardan
ma’lum bo‘ladiki, jamiyatda o‘z kasb-omili sababli ongli va ongsiz holda shakllangan
leksik birliklar nutg-kommunikativ aspekti leksikonga bevosita ta’sir ko‘rsatadi.
Ijtimoiy mubhitning tilga va nutqga ta’siri tilshunoslikning ikki sohasi tomonidan
o‘rganiladi. Yana bunga bir misol qilib aytadigan bo‘lsak sotsiolongvistika va
sotsialingvistika so‘zlari mutloq bir biridan farq giladi ya’ni ijtimoiy muhitning
umuman tilga ta’siri sotsialingvistika tomonidan o‘rganilsa, uning alohida shaxs yoki

19 Baxtiyor Mengliyev “ Hozirgi 0°zbek tili” darslik, “Tafakkur bo‘stoni” nashriyoti, Toshkent — 2018
b. 152-168
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kishilar guruhiga ta’siri sotsiolingistika tomonidan tekshiriladi. Ikki soha nomi tovush
(a/o) bilan farqlanadi va ko‘pchilik bu ikki termini chalkashtiradi. Demak, til
tarkibidagi leksik ma’nolar doimo o°‘zaro ma’lum munosabatda bo‘ladi. Shunga ko‘ra
so‘zlar bir biriga garama qarshi yoki bir birini inkor etadi shunga ko‘ra so‘zlar
antonim, sinonim kabi farqlanadi. So‘zlar leksik shakliy jihatdan ham bir biridan
farqlanadi, bu bir biriga o‘xshash, ya’ni shakldosh so‘zlar ko‘rinishida uchraydi.
Tilshunoslik sohasida bu kabi so‘zlarni ikki turga ajratib bo‘lib o‘rganish gabul
qilingan: omonimlar va polisemantik so‘zlar. Shakldosh, ma’nodosh va o‘zaro
mohiyati farqligi bilan belgilanadi. Bu ishda biz asosiy obe’kt bo‘lgan meronimlarga
yuzlanamiz. Meronim bu fanga yangi atama sifatida kirib kelgan va bu atama
partonim deb ham ataladi. Meronimiya (partonimiya) atamasi o‘zbek tilshunosligida
ham, Yevropa tilshunosligida ham yangi yo‘nalish termini sanalib, ilmiy
adabiyotlarda ilk marta “Sistem leksikologiya tezislari”’?®® da uchraydi. O‘zbek
tilshunosligida meronimiya termini partonimiya nomi ostida XX asrning 90-yillarida
Buxoro tilshunoslik maktabi vakillari tomonidan fanga olib kirilgan.?
Tilshunoslikda meronimiya (gadimgi yunoncha “miros”(meros) “qism”,”bo‘lak” va
“o‘nrima”(o‘numa) “ism” so‘zlaridan qismini bildiruvchi meronim bilan butunni
bildiruvchi o‘rtasidagi semantik munosabatlardir. Soddaroq qilib aytganda,meronym
0°z partonimi bilan gqism munosabatda bo‘ladi. Masalan, barmoq qo‘lning meronimi
bo‘lib, uning partonimidir. Xuddi shunday, dvigatel avtomobilning meronimi bo‘lib,
uning partonimi hisoblanadi. Ingliz tadqiqotchisi Keith Allan o°zining
“Semantikaning qisqacha ensiklopediyasi” kitobida meronimiyalar to‘g‘risida
shunday deydi: “Meronimiya — bu leksik elementlar o‘rtasidagi qisman butun
munosabatni tasvirlash uchun ishlatiladigan atama. Natijada, mugova va sahifa —
kitob meronomlaridir ... ... ... 22 Biz bu ikki so‘z ma’nodosh birliklarini tasviriy jadval
asosida tasvirlaydigan bo‘lsak, ular quyidagicha korinishdir:

velosiped (bycycle) —

butun bo‘lak(has part)

g‘ildirak (balon)

L

2 Bermaros ., Hemaroa X., Pacynos P. JIekCHK MHKPOCHCTEMA Ba YHHHT TaIKUK METOIMKACH. // Y30eK THIH Ba
anabuértu. 1989. 6-con. 5.35-40
21 Eshmo‘minov A.A. O‘zbek tili korpuslari uchun taksonomik va meronomik munosabatli leksemalar linvistik bazasini
shakllantrish. Avtoreferat.- Termiz.2022. b.16
22 Keith Allan. Concise Encyclopedia of Semantics., Elsevier, 2009
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Bu misoldan ma’lumki, so‘z birliklarida dennotativ va kannotativ
bog‘lanishlarini ham ochib beradi; velosiped — dennotativlik sathida, demak,
meronimiya va partonimiyalar o‘zaro tobelik chegara maydonida birlashadi.
Meronimlar leksik munosabatlarning yaxlit bir butunligini ifodalaydi va leksik
birliklar orasidagi ierarxik bo‘lmagan munosabat, yaxlitning muhim qismlari bilan
bog‘liq.

Masalan:

“Qo‘l butunligining yarmi bu -tirsak. Tirsak bu qo‘lning qismi.” (* An arm has
an elbow./ An elbow is a part of the arm.)

Whole — butunlik Parts — gismlar
- qo‘l (arm) - tirsak, qo‘l tushi, bilak, (elbow,
- uy (house) forearm, arm)
- bosh (head) - tom gismi, devor (roof / wall)
- inson tanasi (trunk) - ko‘z, burun, og‘iz

( eye,nose,mouse)
- ko‘krak qism, bel (chest, back)

Demak, ingliz tilida meronimlar butunning gismida ifodalaydi: (dum < it/ tail
<dog); uning teskarisi giponimik munosabat bo‘lib, u gqismning butunligini
ifodalaydi. Masalan, olma daraxti (appletree)bu olma (apple)ning giponimidir.( olma
daraxt > olma / appletree > apple). Shunday qilib, o‘zbek va ingliz tillarida
munosabatlrning gism butunligini ifodalovchi bu giponim deb ataladi. Leksik
sematik munosabatlar bilan uzviy bog‘lansada, meronimlar leksik bilimning bir qismi
sifatida ifoalanishi dargumon, chunki u ma’no emas, balki til birliklari o‘rtasidagi
qisman butun munosabatlarning refleksider. Shunga garamay, ba’zi (aynigsa,
hisoblash) yondashuvlar leksik elementlar orasidagi meronim munosabatlarning har
xil turlarini ifodalaydi. Meronimlarning leksikon tuzilishlarini ingliz olimlari Miller
1995, Lyons 1977, Cruse 1986, Aitchison 1987, Chaffin and Hermann 1984, Nikitin
1988 va boshgalar fanda ularning tahliliy munosabatlarini fanda isbotlaganlar. %
Lingvist olimlar ta’kidlaydiki til bu borliq, uning natijasida tabiat yaratgan til
klassifikatsiyasi paydo bo‘lgan, bu esa o‘z navbatida qolip taksanomiaysi deb
yuritiladi. Butunlikda gism ierarxik — taksanomiya munosabatini saglaydi uning

2 N. KUZMENKA. MERONYMIC STRUCTURES FOR NAMES DENOTING PARTS OF LIVING BEINGS IN
ENGLISH., Minsk State Linguistic University.,2015
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o‘zaro ta’sirida leksik zanjir -giponimiya turi hosil bo‘ladi. Biz bu jadval asosida
ko‘rishimiz mumkin:
creature

S T

animal

insect

fish

bird ant butterfly
dog elephant j \ X \
\ robin eagle

spaniel alsatian

cod trout

Demak, butunliklar qismlarga bo‘linganda har bir leksik birlik yaxlit butunlik
qismini ifodalaydi, bu esa 0‘z navbatida taksonomiya jadvalini shaklantiradi. Har bir
qismlar esa butunlik ma’nosini ochiglaydi, masalan yuqoridagi jonzot tushunchasida
umumiy mavjudot ya’ni qgimirlaydigan, tanasida joni mavjud harakatlanadigan
mavjudotlar timsoli namayon bo‘ladi, agar uning qismlari hayvon, inson, hashorat,
qush va baliq klassifikatsiyasiga bo‘lsak butunlik-qism, ularni o‘zaro yana leksik
birliklarga bo‘lsak hayvonot -it va uning tur- klasifikatorlariga bo‘inadi; hayvon-fil;
jonzot-balig-salmon; hashorat-chumoli-kapalak-xonqizi; Endi meronim
taksonomiyasini solishtiramiz:
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holonym
hand (qo'l)

co

CO meronym CO meronym CO meronym [Herony momony

wrist (bilak) calm (kaft) back (kaft orqasi0

finger (barmoq)

CO meronym CO meronym CO meronym

thumb (bosh index finger iddle finger (o'rt little finger (kenja
barmoq) ‘ko'rsatkich barmoq’ ‘ barmo

Bu ikki leksik munosabatlarning o‘zaro ta’sir maydoni yuqoridagi jadvaldan
namoyonki giponimiya va meronimiya bir biri bilan juda yaqin ma’nodosh bo‘lishiga
garamasdan ularning leksik -semantik, leksik-sintaktik taksonomiyasi ta’sir doirasi
farg giladi: butunlikning gism jinsiga va gismning butunlik strukturasiga Kiradi.

XULOSA (Conclusion)

Biz yashayotgan borliq shunday kengsizki, tabiiy bu kenglikda tilning bir
butunligi qismini hosil giluvchi nutqg — grammatika — kommunikatsiya -so‘z
leksikonlarisiz tasavvur qilish qiyinroq. D.A.Cruse “Lexical Semantics” kitobida
leksik o‘zaro munosabatlar: giponim, atnonim, sinonim, meronim va partonomlarning
nisbiy yasalish, ma’nodosh, o‘xshashlik yoki o‘zaro zidlik alogalarini semantik,
leksik, sintaktik, vazifadoshlik konfiguratsiya — munosabatlarining sathini aniq va
yaqqol tahlil gilib bergan. Biz ham shunga asoslangan holda, yuqgoridagi fikrlarni
umumiy xulosalaydigan bo‘lsak ingliz va o‘zbek tillarida meronimlarning juda
o‘xshash munosabatlarini tahlil asosida ko‘rib chiqdik. Demak, ikki tilning leksik
maydoni, ularning o‘zga tilda nomlanishini hisobga olmaganda ikki til uchun ham
mutloq yangi soha bo‘lgan bu atamalar vazifa — funksiyasi mutloq o‘xshash ekanligi
yuqoridagi analitik tahlil misollari oz isbotini ko‘rsatib berdi. Umuman olganda, uy,
velosiped, olma va go‘l misollari har ikki tilda meronimik ma’no xususiyatlarini
qiyosiy atamalar ostida o‘rganish o‘ziga xoslik aspektlarini namoyish eta oldi.
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THE ROLE OF MULTIPLE CHOICE AND SHORT-ANSWER
QUESTION FORMATS IN ASSESSING READING SKILLS
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Assessment is an integral part of language learning, and it is essential
to determine the progress and proficiency of a learner. There are
different types of assessment methods used in language education,
including Multiple Choice Questions (MCQs) and Short Answer
Questions (SAQs). Both MCQs and SAQs are crucial in assessing
language skills, and they serve different purposes in the evaluation
process. Therefore, it is essential to use both MCQs and SAQs in
language assessment to provide a comprehensive evaluation of a
learner's language proficiency. The present article discusses their
importance in terms of assessing reading skills.

ABSTRACT

Key words: reading comprehension, a receptive skill, evaluation, tests, multiple choice
questions, short answer questions, a specific response, assessment, test items, reading proficiency,
advantages, disadvantages.

INTRODUCTION

Reading comprehension is an essential skill that has international importance. It
is the ability to understand, interpret, and analyze written text. Strong reading
comprehension skills are crucial for success in academics, careers, and everyday life.
In the academic world, reading comprehension is necessary for students to succeed. It
is not only important for understanding textbook material but also for comprehending
complex research papers and articles. Without strong reading skills, students may
struggle to understand the material presented to them, leading to poor grades and
academic performance. Reading comprehension is also crucial for career success.
Many professions require employees to read and interpret large amounts of
information. Lawyers, doctors, and engineers are just a few examples of careers
where strong reading skills are essential. In addition, employees who can quickly and
accurately understand written instructions, emails, and reports are highly valued in
the workplace. Beyond academics and careers, reading comprehension is vital for
everyday life. Reading is a fundamental skill that allows people to access information
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about current events, technology, and culture. It enables individuals to make
informed decisions about their health, finances, and personal lives. Moreover, reading
can be a source of pleasure and relaxation, providing an escape from the stresses of
daily life. The importance of reading comprehension is not limited to one country or
culture. It is a skill that is essential for individuals in all parts of the world. In our
globalized society, the ability to understand and analyze written text is crucial for
communication and collaboration across borders. It is necessary for individuals to
comprehend information from different cultures and perspectives, fostering a deeper
understanding and appreciation of diversity.

METHODS USED

The ability to process literature, understand its meaning, and integrate it with
what the reader already knows is referred to as reading comprehension. Below there
are some of the required essential skills in efficient reading comprehension:

eGrasp the meaning of a word in context, know the meaning of words

eFollow the structure of a passage and locate antecedents and references

eDraw inferences regarding the contents of a passage, identify the primary
thought of a passage

eRespond to questions raised in a text

eDetermine the tone of a piece by recognizing the literary techniques or
propositional structures used

eComprehend the situational mood (agents, objects, temporal and spatial
reference points, casual and purposeful inflections, and so on) conveyed for
claims, questioning, commanding, abstaining, and so on.

Vocabulary and reading comprehension are tightly related. The ability to
decode, identify, and pronounce words is obvious, but knowing what the words mean
has a significant and direct impact on knowing what any single paragraph implies
while skimming through a reading material. It has been demonstrated that pupils with
a lower vocabulary comprehend less of what they read than other students (Nielsen,
2013). It has been proposed that improving word groupings, complex vocabulary
such as homonyms or words with multiple meanings, and those with figurative
meanings such as idioms, similes, collocations, and metaphors are useful practices for
boosting understanding (Tompkins, 2011).

RESULTS AND DISCUSSIONS
“Reading is a receptive skill that entails extracting meaning from a text that
someone sees in an efficient manner using some procedures. It is similar to obtaining
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important information from a commercial” (Harmer, 2007; Grellet, 2007). The major
Issue with evaluating a receptive skill is that the conduct, unlike writing and speaking
abilities, is not openly observable. Because of the receptiveness of reading ability, the
act of reading cannot ever demonstrate its successful accomplishment. As a result,
assignments to test reading ability should be designed in such a way that they provide
evidence of learners' successful reading while minimizing interference with the act of
reading. If the questions require too much writing and the candidates are weak in
their writing skills, the candidates may fail to demonstrate their proper knowledge of
reading. “Using multiple-choice questions (MCQs) is one possible answer to this
problem” (Hughes, 1989). Although this type of question takes more time to design,
multiple-choice questions (MCQs) are widely used to measure different sub-skills of
reading such as skimming, scanning, making inferences, and guessing meanings from
context because MCQs are simple to score and administer, and most importantly,
they do not interfere with the act of reading. Although the use of MCQs in evaluating
reading competence is an age-old practice, there is still much doubt because very few
studies have been undertaken to explore the excellence of MCQs in evaluating each
sub-skill of reading. This field necessitates substantial research to determine the
relevance of employing MCQs in measuring reading skills, as this is an important
component of many important tests such as IELTS, TOEFL, GRE, and other
placement and diagnostic tests in language schools. Furthermore, crucial decisions
are frequently made based on the results of these tests.

Despite the fact that a substantial amount of literature has been published to
discover the method of designing quality MCQs, very few thorough investigations
have been conducted to discover the excellence of MCQs in assessing reading
proficiency, specifically the ability to scan, skim, make inferences, and understand
vocabulary from context. Hughes (1989) suggests that the results of MCQ testing
could be "a reliable and valid indicator of competence".

In testing reading subskills, MC items have both potential and limitations. The
data from this study reveals that MC items can be effective in evaluating skimming
and inference skills; but while measuring the capacity to identify specific information
MCQs have some limits. This constraint is particularly noticeable in the evaluation of
learners' vocabulary knowledge, in which they are expected to interpret the meanings
of certain specific terms from context, as opposed to the test takers knowing the
precise meanings of some isolated words. As a result, it is not recommended to
employ MC items to complicate the assessment of test takers' vocabulary knowledge.
Because there has been very little empirical study on the applicability of MCQs in
assessing reading sub-skills, the current findings add to a growing body of literature
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on the association between MCQs and reading ability. However, the generalizability
of these findings is limited by several factors, including the small number of
participants. Furthermore, the current study only looked at the strengths and
shortcomings of MCQs in measuring reading ability; consequently, more research is
needed to look into the limitations of MC items and how to overcome them.

The SAQ format is another type of comprehension testing. A set of questions
frequently follows a reading text in this fashion. The questions demand students to
compose a few words or paragraphs in response to a reading-related inquiry. While
some claim that such assessments are biased since they emphasize on a student's
writing abilities, the benefits greatly exceed any disadvantages. Such examinations
require language production, reinforce writing skills, elicit responses to a variety of
reading tactics, and so measure a variety of critical and higher order thinking skills,
as well as give a more authentic assignment. It will take more effort to construct good
questions, and teachers must ensure that the structure and wording of the question do
not enable pupils to offer a right response without grasping the meaning of the text.
Questions should assess higher-order cognitive abilities and provide opportunities for
students to exercise analysis, assessment, and synthesis. Bloom's Taxonomy of
Cognitive Domains has been shown to be an effective framework for enhancing
cognitive responses through language. Bloom identified six more sophisticated
domains of thinking: knowledge, comprehension, application, analysis, synthesis, and
evaluation. Readers may also be interested in the revised version of Bloom's
Taxonomy. The taxonomy provides a useful structure for categorizing test questions
and aids in analyzing reading learning outcomes. It also includes a useful guide for
teachers to utilize when creating comprehension activities and questions that develop
both critical thinking and critical reading skills. Critical thinking is an ongoing
activity that all second language readers, regardless of language competence level,
should engage in. Readers must apply information and knowledge in a variety of
ways to seek alternatives, draw conclusions, pose questions, and solve issues.
Exercises that encourage such critical thinking practice help readers improve their
reading skills, allowing them to understand increasingly complicated texts.

These inquiries, known as ‘comprehension’ questions, are quite prevalent in
English schools around the world. Most students have already answered these types
of questions, and as a result, most students do pretty well with them. Despite this,
there are some typical issues that cause pupils to make errors and lose marks. One
benefit of these questions is that they prevent the potential of guessing, which is a
concern with all sorts of selected-response tasks. SAQs are also regarded to delve
deeper into the ability of the test-taker. SAQs are also less difficult to create than
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selected-response task types, particularly multiple-choice questions. According to
Bruce M. Lockhart, Ph.D., short answer questions ask the learner to provide a
specific response to the passage. These usually take the form of "yes-no" or "wh"
inquiries.

On the negative side, marking SAQs may be challenging because there are often
multiple methods to represent the same notion. That is why, ideally, the answer key
for SAQ tasks should include all possible response permutations. Even the most
meticulous item writers, however, will not be able to predict all acceptable alternate
answers. As a result, SAQs should always be properly tested to uncover acceptable
but unexpected replies. Another issue with SAQs, like with all constructed-response
tasks, is the introduction of construct-irrelevant variance. This is because SAQs
demand written responses, and correctly answering depends, at least in part, on the
test-takers' writing ability. Writing skill is irrelevant when SAQs are used to test, for
example, listening or reading comprehension. There are number of ways
recommended to avoid failing to do SAQs in tests:

» Make it clear in the instructions what the test-takers are expected to do: must
they react with a number, a word, a phrase, or a whole sentence? "Respond with a
word or a short phrase,” for example.

» Always use an example. The example should provide a good representation of
the expected responses.

« Limit the length of responses requested. It is recommended to use one or two
words for lower competence levels and up to five words for higher competency
levels.

* Create the questions in such a way that the number of acceptable responses is
limited. The questions should be as specific and concise as possible.

* Close-ended (yes/no) questions should be avoided. The use of yes/no questions
converts a SAQ into a True/False item.

Paying attention to these aspects students will be able to avoid problems with
finding correct answer.

SAQ question type has number of advantages which are helpful to assess
reading comprehension of students:

« Short Answer Questions are reasonably quick to mark and can be marked by
several assessors as long as the questions are written in such a way that the assessors
can evaluate all alternative solutions.

« Short Answer Questions are also extremely simple to create in comparison to
other assessment methods.
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* Because the structure of short answer questions is quite similar to examination
guestions, students are more comfortable with the practice and feel less concerned
when using it as part of a formative and summative assessment.

* Unlike MCQs, no guessing is permitted; students must provide an answer.

However, as MCQs there are certain limitations and disadvantages it has:

« Short Answer Questions (SAQ) are only appropriate for inquiries that can be
answered in a few sentences. While setting the questions, it is critical that the
assessor is very clear on the type of answers expected. Because SAQ is an open-
ended question, students are free to answer in whatever way they wish. Short-answer
questions might lead to grading difficulties if the question is not written carefully.

 Short Answer Questions are often used simply to assess information; students
may frequently memorize Short Answer Questions by rote learning. If assessors want
to use Short Answer Questions to assess deeper learning, they must pay close
attention (and practice) on appropriate questions.

« Handwriting/spelling skills may influence evaluation accuracy.

*There may be challenges with time management when answering SAQ
guestions.

Short answer questions are used in the same way as multiple-choice items are.
"Does the writer believe the new policies have been particularly effective?" "What
hurdles are there to executing the newest government directive?" and "What is the
most serious challenge confronting the financial system?" are some examples. These
questions ask the learner to sift through the text's information, identifying key points
and distinguishing opposing viewpoints. The second and third sample questions, in
particular, could be used in reading activities to assist pupils learn to recognize
textual signals like "first," "second,"” "finally," "furthermore," and so on. The capacity
to sort and arrange the major aspects of a text is an important reading skill (Bruce M.
Lockhart, 1999).

CONCLUSION

Multiple-choice questions (MCQs) and short-answer questions (SAQs) are the
two most frequent exam forms used to measure second language reading skills. In the
MCQ style, test takers are given comprehension questions with predefined answers,
such as which answer should be chosen as the best. Rather than providing
predetermined answers, the SAQ style encourages test takers to compose two to three
sentences based on their understanding of the reading passage to answer
comprehension questions. Reading skills are a crucial aspect of language learning
that is sometimes overlooked in favor of an emphasis on spoken or translation

abilities. The various sorts of questions described above—multiple choice, short
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response provide a versatile way of assessing children' reading skills and are
appropriate for different levels of language development. When used in the
classroom, such inquiries encourage students to deal with the meaning of texts on
multiple levels, going beyond words and structures. When used in assessment, they
allow the instructor to evaluate students' abilities to interpret and analyze written
English more efficiently and precisely. Teachers should also consider the advantages
and disadvantages of each assessment method when designing assessments to ensure
that they are appropriate for the learning objectives and the needs of the learners.
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Last two decades have seen an increasing interest in approaching
literary translation from pragmatic perspective as both pragmatics and
translation are concerned with communicative situations. Pragmatic
relations in literary translation are superimposed on semantic relations
and play an equally important role in analyzing the original text and in
producing an equivalent text in the target language. The pragmatic
adaption of translation must make it possible for the target receptor to
understand the implications of the message and to be aware of its
figurative and situational meaning. Pragmatic problems in this article
are analyzed applying pragmatic principles such as speech acts,
presuppositions, implications, deictic expressions and politeness
formulas.

ABSTRACT

Keywords: literary translation, pragmatic problems, speech acts, presuppositions,
implications, deictic expressions and politeness formulas.

B nocneonue osa oecamunemus nabarooaemes pacmywuti unmepec K
n00X00y K XYOOHCECMBEHHOMY Nepesody ¢ NpazsMamudecKou moyKu
3peHusi, NOCKONbKY U  NpacMamuxa, U Nnepesoo  C8A3AHbl  C
KOMMYHUKamMueHulMu  cumyayusimu. [Ipaemamuueckue omHoweHusi 6
XY00JHCECMBEHHOM — Nepeeooe  HAKAAObI8AIOMCS  HA  CMbICAOGble
OMHOWICHUSL U USPAIOM He MeHee BAJICHYI0 PONb KAK NpU aHAIu3e
UCXOOH020 MeKcma, Max U npu CcO30aHUU IKEUBANEHMHO20 MeKCMAa Hd
AHHOTALIUA
a3vike nepesooa. Ilpaemamuueckas adanmayus nepegooa OO0JHCHA
N03601UMb  YelesoMy aopecamy NOHAMb NOCAeOCMBUs COOOWeHUs U
0CO3HAMb €20 NepeHoCHoe U CcumyamueHoe 3HauyeHue. B cmamve
AHATUBUPYIOMCS npazmamudeckue npooiemvl ¢ NpUMeHeHuemM maKux
npazmMamuyeckux NpUHYunos, Kaxk peuesvle aKmol, HPecynno3uyul,
UMNIUKAYUU, OeUKMUYECKUEe BbIPANCEHUSL U DOPMYIIbL BEHCTUBOCHIU.

Kniouesgvie cnosa: xy()oofcecmeeHHblﬁ nepeeod, npazmamudecKkue npoéﬂesz, peuesole axKkniol,
npecynnosuyuu, UMniukayuu, oelikmuyecKue 6blPAJNCEHUA U ¢0p/l/lyﬂbl gexnciueocmu.

INTRODUCTION
The main function of literary translation is to enhance understanding among
cultures and nations. According to the American Professor Rainer Schulte, “Literary
80
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translation bridges the delicate emotional connections between cultures and
languages and furthers the understanding of human beings across national borders. In
the act of literary translation the soul of another culture becomes transparent, and the
translator recreates the refined sensibilities of foreign countries and their people
through the linguistic, musical, rhythmic and visual possibilities of the new language”
(Schulte 37).

A literary translator deals with a text which involves linguistic, pragmatic and
cultural elements. Ganesh Devy summarizes the characteristics of literary translation:
expressive, connotative, symbolic, focusing on both form and content, subjective,
allowing multiple interpretations, timeless and universal, using special devices to
heighten the communicative effect and tendency to deviate from the language norms
(Devy 112). Lindsey Guitt stresses that while translating a literary work one should
preserve the style of the original text. In accordance with him, “this wider stylistic
dimension of communication is, of course, of special interest to literary studies, and
so it is not surprising that theorists concerned with literary translation have paid
considerable attention to the preservation of the stylistic properties of texts” (Hatim
23). Pragmatic relations in literary translation are superimposed on semantic relations
and play an equally important role in analyzing the original text and in producing an
equivalent text in the target language. According to Komissarov and Koralova, words
as semiotic signs are not indifferent label of objects, they may acquire definite
implications, become associated with certain theories, beliefs, likes and dislikes, and
people develop certain attitudes to them (Komuccapos 43).

The pragmatic implications of the word are an important part of the meaning
that produces a certain effect upon the receptor. Every act of speech communication
Is meant for a certain receptor as it is aimed to produce a certain effect on him or her.
In this respect “any communication is an exercise in pragmatics” (Riazi).
Semantically equivalent messages do not necessarily mean the same thing to the
source-and-target language receptors that is why pragmatics of the original literary
text requires important changes in the transmitted message. The translator should be
aware of whether the message is a statement of fact, a request, a command, an
entreaty or a joke. Very often the sender’s communicative intent differs from what
the message seems to say.

For example, a phrase as | don't know may be rendered as 51 e 3nato (the
statement of fact) or /la kak Bam cka3zats? (expression of hesitation).

The pragmatic adaptation of the translation must make it possible for the target
receptor to understand the implications of the message and to be aware of its
figurative and situational meaning. English scholar Basil Hatim describes pragmatics
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in terms of situationality, intentionality and acceptability. Thus, the pragmatic
approach can be said to apply these three important features in literary translation
(Hassan 11).

METHODS

Situationality refers to the appropriate use of a statement in a particular
situation. Without a contextual situation an utterance could not be interpreted.
Understanding is got by associating and connecting the new information verbalized in
the text with knowledge of the world or of a particular situation. This process of
“concrete occurrence” in a context is called actualization by Stephen Levinson. In the
novel The Moon and Sixpence by William Somerset Maugham, while describing
Strickland’s wife, a woman interested in literature and inviting writers to her place,
one of the characters says: She finds them amusing. She wants to be in the
movement. Here the word movement has a contextual or situational meaning “to keep
up with fashion” (Maugham 27). It would be appropriate to translate it as Ona He
xoueT oTcTaBaTh OT Mokl If we consult English- Russian dictionary; we can see that
the word movement can be translated as aBrxenue, nepeMenieHue, MEpPeIBUKCHUE.
We can't use either of these meanings, because our word-for-word translation will
sound ambiguous. Intentionality refers to the intention of the producer. In a
successful literary translation the receiver's interpretation should coincide with the
sender's intention. Even if the form of an utterance does not correspond to the
intended function, the receiver recognizes the sender's intention. This is true because
the sender and the receiver know each other. They share common background
knowledge. In translation the writer and TL reader rarely share background
knowledge. Therefore, the role of translator is to mediate between the writer and the
reader. According to the pragmatic approach, intention should be preserved in
translation (Riazi).

Acceptability refers to the effect of SL text on TL receptor. When a reader
receives a literary text, she/he associates it with his/her background knowledge. The
impression the reader gets when she/he reads is defined as the effect. The effect of
the target text on the target language reader should be equivalent to that of the source
language reader. Pragmatic problems appear when the SL and TL have different
pragmatic principles. Different languages employ different pragmatic principles in
the same communication behaviour: what is polite in one community may be
impolite in another. A cooperative principle in one community may be uncooperative
in another. Fawcett considers this pragmatic difference as a part of the translator's
competence. The translator has to identify the area of pragmatic interference between

the two languages. Pragmatic competence is defined as “the ability to use language
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effectively in order to achieve a specific purpose and understand the language in the
context”. He argues that pragmatic failure occurs when utterance fails to achieve the
sender's goal. It results in misunderstanding and even crosscultural communication
breakdown (Hassan 18).

RESULTS AND DISCUSSIONS

Pragmatic problems will be evident in case of applying pragmatic principles
such as speech acts, presupposition, implicatures, deictic expressions and politeness
formulae in translation.

First, preserving the force of speech acts may be problematic. Mistranslating
speech acts is due to the difference between the sense of the force of utterance, in
other words locutionary and illocutionary acts. Politeness as a sociocultural
phenomenon can be seen as one of the basic guidelines of human interaction. The
goal of politeness can be described as reflecting or realizing the social or
interpersonal relations designed to facilitate interaction by minimizing the potential
for conflict and confrontation inherent in human interchange. Studies examine
various speech acts in different languages have provided valuable insights into
culture- specific features of politeness and difficulties foreign language learners have
in recognizing and adhering to the politeness norms of the target language. Polite
requests are central to Levinson’s theory and the most frequently studies speech act in
cross-cultural and interlanguage pragmatics (Levinson 66).

It can be appropriate in both English and Russian to use the imperative Tell me
as an opening request for information as in the following extract from The Dead, one
of the short stories in Dubliners by James Joyce. Gabriel, a middle-aged friend of the
family is about to start a conversation with the teenage Lily.

E.g. -Tell me, Lily, he said in a friendly tone, do you still go to school -O no, sir,
she answered. I'm done with schooling this year and more (Joyce 194).

Professional translator Olga Holmskaya suggests the following translation:

Ckaxu-ka, Jlunm, - cupocusl OH JPY>KECKUM TOHOM, - Thl BCE €LIE€ XOAUIIb B
mKkony? — UTo BbI, COP, - OTBETHJIA OHA, - 51 YK€ TOJl KaK OKOHYMJIA LIKOJY, Jaxe
6oube (xoiic 81).

This imperative sentence “Tell me” should not be understood as a coercive one,
or as a threatening act. The same speech act in another context can be translated
differently.

Second, translating implicit meaning may be problematic for translators.
Implicit meaning includes presuppositions and implicatures. Presuppositions depend
on shared knowledge between the reader and the writer. In translation it may happen
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that the writer and the TL reader do not share this kind of knowledge. Hassan
suggests that translating presuppositions as assertions will distort meaning (Hassan
32). Presuppositions should be preserved in the target text.

Translating implicatures may also cause problems. Some implied meaning is
inferred beyond what is said. For example, the title of the novel Crooked House by
Agatha Christie was translated into Russian as Kpusoit momumiko Where the
additional lexical emotive implication of crookedness (wretchedness) was matched
by emotive suffix -umko, one of the numerous emotive suffixes so characteristic of
the Russian lexical system. As for a deictic expression, in linguistics it refers to the
phenomenon when understanding the meaning of certain words and phrases in an
utterance requires contextual information. English has a wide variety of expressions
that are commonly analyzed as deictics: personal pronouns such as | and you, spatial
adverbs such as here and there, demonstratives such as now, then, today, ago, and
recently motion verbs such as come and go, and tense morphemes such as the future
auxilary will and the past tense suffix-ed. In addition, grammatical constructions such
as the imperative and vocative are often characterized as deictics. Other linguistic
elements can be used deictically if they are combined with a genuine deictic or some
other referential means. For example, a noun such as tree may refer to a concrete
entity in the situational context if it is accompanied by a demonstrative that relates
the concept of tree to a concrete entity in the surrounding situation (that tree).

Alternatively, content words can be grounded in the speech situation by
nonlinguistic means such as gesture, eye-gaze, or the presentation of an object. In
general, as Levinson has pointed out, just about any nominative expression can be
used deictically if it is accompanied by communicative device that indicates a direct
referential link between language and context (Levinson 54).

The old man was dead. | removed the bed and examined the corpse. Yes, he was
stone, stone dead. | placed my hand upon the heart and held it there many minutes.
There was no pulsation. He was stone dead. His eye would trouble me no more
(Edgar Allen Poe: The tell tale heart).

In the story the deictic expressions such as | and there do not refer to the author
and entities in the surrounding situation, but to the I- narrator and elements in the
universe of discourse. It is well-rendered by the Russian translator Hinkins:

Cmapux 6vi1 mepme. A ommawun kposamv u ocmompen mpyn. /la, on 0wl
HageKu, Hageku mepma. S npunoxicun pyky K e2o epyou, npomus cepoyd, U 0epica
maxk oozneue munymol. Cepoye He ounoco. On Ovln Haseku mepms. Eeo enaz bonvute
He nompesoxcum mers (Ilo 141).
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CONCLUSION

Summing up, | would say that the attention given to pragmatic facts and
principles in the course of literary translation can enhance the understanding of
translation. A good literary translation is not simply concerned with transferring the
prepositional content of the source language text but also with its pragmatic features.
Pragmatic task of literary translation aims at ensuring maximal equivalence with the
original. It is also important to emphasize the translator’s background knowledge of
history, culture and language.
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This article widely provides imminent ways to bulliying in the teaching
process through concrete explanations, such as creating a
discrimination-free environment as well as abolishing the concept of
inequality in the teaching process by creating new policies in the
environment of the school and the changing mindset of learners who are
discriminated.

ABSTRACT

Keywords: ways, new policy, discrimination ,bullying,free-environment, the concept of
inequality, the mindset of learners, guidance.

B omoii cmamve wupoxo npedcmasnenvi HeusbedcHvie Cnocoowl
mpasiu 6 y4eOHOM npoyecce ¢ HOMOWBIO KOHKPEMHbIX 00bsACHEeHUL,
MaKkux Kak co3oauue cpeovl, c60O00HOU Om OUCKPUMUHAYUU, A MAKHCEe
AHHOTALIUA OmMMeHa KOHYenyuu HepaseHcmead 8 yieOHom npoyecce nymem co30aHusl
HOBbIX NOIUMUK 8 WKOJbHOU cpede U USMEHEHUs. MbIULTeHUs. YUauuxcs,
no08ep2aruuxcst OUCKPUMUHAYUU.

Kntouesvie cnoea: cnocodvl, Hosas noiumuxa, OUCKPUMUHAYUS, mMpasis, c80000Has cpeoa,
KOHYenyusi HepaseHcmad, 00pasz MbluLeHust y4aujuxcs, pykogoocmao.

INTRODUCTION

The negative impact of bullying and discrimination on young people has been
largely documented?* and direct as well as more subtle and institutionalized forms of
discrimination and bullying can lead to lower achievement and academic
disengagement for discriminated students, contribute to their wider marginalization,
and damage their sense of self-worth and positive identity?®. Additionally, in the
image of discrimination, the majority of students are facing the problem of
demotivation?. On the other hand, students in schools with a constructive approach
to cultural diversity benefit from “enhanced learning, higher educational and

2 Crozier, G. (2009). South Asian parents' aspirations versus teachers' expectations in the United Kingdom. Theory
Into Practice, 48(4), 290-296.
% Crozier, G. (2005). 'There's a war against our children': Black educational underachievement revisited. British
Journal of Sociology of Education, 26(5), 585-598.
% Ogbu, J. U. (2003). Black American students in an affluent suburb: A study of academic disengagement.
Mahwah, NJ: Erlbaum AssociatesCrozier, G., & Davies, J. (2008). ‘The trouble is they don’t mix’: self-segregation
or enforced exclusion? Race Ethnicity and Education, 11(3), 285-301.
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occupational aspirations”?’, and more secure identities. Together this points to the
need for continuing to search for appropriate educational practices in contexts of
discrimination and social exclusion. Schools can indeed play a key role in reducing
discrimination and in protecting vulnerable children facing bullying and
discrimination®. In other words, schools can act as agents of change. Often it is
assumed that schools are ‘change agents’ in terms of changing the attitudes,
aspirations, and achievements of individual students; that is, facilitating change
within the context of the school?®. In this case, we utilize schools as a psychological
Institution for learners overcoming the problems, such as bullying and discrimination
of all types, and ‘“ask how psychological processes are constituted through and
operate in the social context™°. Here, our focus will be given to tackling
discrimination and bullying. We argue that considering the complexity of the social
context is necessary in order to appreciate the challenges that schools face in their
efforts to tackle discrimination and thus also for developing efficient practices against
discrimination for the protection of vulnerable children. In line with the theoretical
discussion, our data show that each national government has its own legislation,
policy, and guidance around preventing and tackling bullying, keeping children safe,
and promoting their well-being. In addition, all schools — or education authorities in
any country — have to show due regard to the equality duty. This means your school
leadership team needs to actively consider this duty when developing your anti-
bullying policy and when reviewing evidence of bullying at your school to ensure
your efforts to prevent and tackle discriminatory bullying are targeted and effective.
Policies to prevent discrimination and bullying cover those with ‘relevant protected
characteristics’: age, disability, gender, gender reassignment, pregnancy and
maternity, race, religion or belief, sexual orientation, and process of representation —
where hegemonic representations of difference. To prevent discriminatory bullying,
use a whole-school approach. Now we look at several tips for tackling discriminatory
bullying:

1. Creating a school culture and ethos that reflects the importance of feeling
safe, and being part of an inclusive and supportive community

2. Ensure staff and pupils understand what behavior is expected of them.

2" Howarth, C. (2002). 'So, you're from Brixton?": The struggle for recognition and esteem in a multicultural
community. Ethnicities, 2(2), 237-260.
28 Frankenberg, E., Lee, C., & Orfield, G. (2003). A multiracial society with segregated schools: are we losing the
dream? Cambridge MA: Harvard University Press.
2 Race, R. (2011) Multiculturalism and education. London: Continuum International Publishing Group
%0 Subasié, E., Reynolds, K., Reicher, S., & Klandermans, B. (2012). Where to from here for the psychology of
social change? Future directions for theory and practice. Political Psychology, 33 (1), 61-74
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3. Acknowledge that discrimination exists in wider society and that it can lead to
discriminatory bullying in the school environment.

4. Be clear that reports of this behavior will be taken extremely seriously and
that such behavior won’t be tolerated.

5. Make sure all protected characteristics are acknowledged within your anti-
bullying policy.

6. Involve young people in the development of anti-bullying policies and also
work with pupils to choose words or phrases that represent the ethos you want to
uphold as a school.

7. Involving young people in these activities creates buy-in, and it is a great way
to discuss attitudes and behaviors that exist in the school community.

8. Create a talking culture in your school where any hurtful behavior is quickly
brought out in the open, discussed, dealt with, and celebrated the differences.

9. Cherish diversity in your pupils and make it possible for any pupil to thrive in
your school environment and build understanding about differences by teaching and
incorporating them into school life. For example, teach pupils about different races,
cultures, and religions and have visible role models and positive images of disabled
people, women, people from different faiths, and minority communities across the
school.

10. Acknowledge that the school community, including pupils, staff members,
governors, and families, will include disabled people, people of different races, ages,
and faiths backgrounds, and make clear that such diversity is welcome in the school
community. This should of course be done without “outing” anyone who does not
wish to make an aspect of their identity known.

11. Communicate to parents and carers information about how you are making
the school supportive of diversity. If appropriate, signpost to opportunities for them
to develop their own understanding of other cultures and identities.

12. Using the language of diversity: Ensure all school staff feels comfortable
and confident talking about all kinds of differences. Children will pick up on teachers
and other staff who feel uncomfortable and create opportunities for staff to discuss
their feelings and feel confident in talking about all types of diversity.

13. Consider how you use language and whether you are reinforcing “norms”
that don’t represent your pupils or their families. This may mark them out as different
and a potential target for bullying. For example, not all pupils will be sure of their
gender and they may not come from a heterosexual two-parent family.

14. Challenge all forms of offensive or discriminatory language among your
pupils and staff, including language which can be seen as sexist or homophobic
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“banter”. Even if you don’t think it’s significant, discriminatory language can create
attitudes and environments where bullying is more likely to happen. This applies to
online and offline language. Including and involving all pupils: The best efforts of
adults sometimes lead to a young person becoming isolated or disempowered and a
potential bullying target. For example, if a pupil works closely with a teaching
assistant, make sure that doesn’t prevent them from making friends, interacting with
their peers, and learning to be independent. If a pupil has a difference that is not
visible to others, for example, a hidden disability, special educational or additional
support needs, or undisclosed gender identity or sexual orientation, make sure you
work with them to discuss what information they want to share with peers. As with
all children, support them to define themselves and take the lead in their own lives.
Furthermore, the role of reviewing school policies and practices is to ensure that
they support the development of an inclusive environment. For example: assess
whether the school recognizes and accommodates different religious practices, check
you are making reasonable adjustments to enable disabled children to participate in
all aspects of school life, and consider what steps can be taken to meet the specific
needs of trans children and sometimes pupil surveys are a good way to understand
pupil wellbeing and their experiences of bullying. Another important procedure that
should be carried out is conducting these annually and highlighting active trends and
issues within the school setting. This, in turn, empowers staff and pupils and all
members of staff making them feel confident in tackling different types of bullying
behavior, including prejudiced language. Discussing with staff any concerns they
have about addressing bullying and their ideas on how to improve the school’s
response to it should support them to develop their own confidence and knowledge in
tackling bullying and supporting pupils effectively. The main aid of schools is to
ensure that children understand their rights. A school is a place where they have the
right to feel safe, to be themselves, and to communicate any concerns they have about
bullying. This can help address issues around a “snitch culture”. Prevent sexual or
sexist bullying by supporting children and young people to understand puberty and
sexual development; recognize harmful sexual behavior; learn about consent, and
communicate concerns about sexual bullying. All children and young people,
regardless of their age, developmental needs, or disability, need to be empowered to
say no to any physical touch or approach that makes them feel scared or
uncomfortable. Teach techniques such as saying, ‘No, I don’t want to’ or rehearsing
responses they feel comfortable using. Take time to talk to pupils about what it feels
like to be in your school, whether there are any bullying hot spots, and if there is
anything you could do differently to stop bullying. When discriminatory bullying
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occurs: Make sure that your reporting system for bullying is flexible, accessible, and
confidential for everyone. Pay particular attention to the needs of disabled pupils and
those with special educational needs and additional support needs to ensure that they
can report bullying. Your task is to take every report of bullying seriously. It can be
very harmful to young people if their reports are dismissed. Children should never be
told to just ignore it or to change who they are. It is the children doing the bullying
that need to change their behavior and their attitude. This is particularly true if the
bullying is targeted at a pupil’s gender, sexuality, race, faith, disability, or special
educational need, then additional support is needed. Stereotypes should be avoided
when it comes to tackling bullying. For example, it is not true that girls are “bitchy”
and boys have a punch up and get over it. Anyone can be capable of bullying
behavior and it has a serious impact on everyone involved. Take time to find out who
else is involved. Bullying is very rarely one-on-one behavior. Getting the wider group
to change their behavior can mean the ringleader doesn’t get as much out of it and
can help it to stop. Know where and when to get outside advice or access specific
support services to support the needs of victims and/or perpetrators of bullying. This
may be particularly useful when those involved in bullying are coming to terms with
their gender or their sexual orientation. Monitor the levels of discriminatory bullying
in school so you can take action to prevent and tackle it in an informed way. Learn
from bullying incidents and pupil surveys and use this to revise anti-bullying policies
and prevention measures. To sum up, bullying and discrimination can be tackled or
prevented if possible procedures and guidance are carried out in due time to targeted
students.

CONCLUSION

Discrimination is the killer of motivation in the environment of schools which
can be prevented through proper policy, guidance, and psychological aid from both
schools and the government. Furthermore, the procedures for preventing
discrimination should be implemented timely not to face dire consequences at
schools.
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This article can show that different ways of using reading tasks during
ABSTRACT the lesson and also define role of reading teaching English.

Keywords: using reading, reading tasks, analysis, typical tasks, “Cloak of Competence”,
questioning.

Aunomayus: Oma cmamvsi Moxcem NOKA3AMb pa3iuinble Cnocodwvl
AHHOTANUA UCNONBL306AHUA 3A0AHULL HA YMeHUue 60 6peMs YpoKd, d makKdice
onpeoenums poib Ymenus 8 00y4eHuy aH2IULCKOM) SA3bIK).

Knrouesvte cnosa: ucnonvzosanue YMmeHuA, 3a0anus Ha YmeHue, anajluz, munoevlie 3aéaHuﬂ,
«Hﬂaw KomMnemeHnnHocmuy, anKkemupoearue.

INTRODUCTION

The goal of developing task analysis procedures is to make in-depth analyses of
different aspects of reading in order to pinpoint where problems in comprehension
arise during the transition period. Such an analysis can tell us both what reading skills
should be taught and how to diagnose where children’s difficulties arise. This
research should look at children and adults performing typical tasks, using a variety
of techniques to analyze their capabilities and their underlying processing. A main
focus of this section is on how one goes about studying reading comprehension and
study skills in the less-mature reader.

The main problem is one of externalizing an internal mental event; the younger
the subject the less likely it is that direct questioning will result in any worthwhile
information. Not only is the younger child less able to express himself, but he is also
less aware of his own cognitive processes and less familiar with the self-interrogation
techniques necessary to achieve the degree bf introspection needed for analyses such
as those possible with adult readers. Thus it is important to develop methods of
eliciting evidence of the child’s selfknowledge, or lack of it, other than by means of
direct questioning. As a second general point, it should be noted that we know very
little about the skills possessed by mature readers, let alone about the developmental
sequence in which they are acquired.

The development of a descriptive theory of the skilled reader’s strategic

processes is a prerequisite for informed developmental research. Only when we
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understand basic commonalities in the reading strategies of the efficient can we look
intelligently for problems which can be the subject of remediation.

DISCUSSION AND RESULTS

It is not difficult to predict that we will find that older children are more
strategic than younger children, and know more about reading effectively. It will also
fail to amaze us if we find disadvantaged children particularly ignorant in this field.
What is necessary is insight (based on our insights of mature processing), of
particularly prevalent pockets of inefficiency which are trans-situational, i.e., a
strategy deficit which could effect performance on a wide variety of reading tasks.
The identification of such deficits and the planning of suitable training programs is,
of course, the aim of instructional psychology. In order to concentrate efforts on high
pay-off areas, we need the information concerning what are the essential strategies
the adult possesses. Another general point which should be considered in developing
task analysis procedures is a taxonomy of reading purposes. A taxonomy suggested
by Sticht (personal communication) is increasingly useful to us in thinking of what to
look at in children.

(a) Reading for meaning - reading in sufficient depth that one can extract the
gist, with no intent to meet future tests; pleasure reading would fall into this category.

(b) Reading for doing - reading instructions, signs, billboards, bus timetables,
recipes, driving instructions, etc.

(c) Reading for remembering - deliberate studying in anticipation of a future
test.

These different tasks demand different levels of processing, different skills and
strategies, and different levels of awareness. For these reasons, they should be kept
somewhat separate. In addition, different subject populations need varying levels of
skills on the three. For example, educable retarded children, and many others who do
not, or can not, enter academic pursuits, do not need to be efficient in studying. They
rarely have to face examinations in their job situation. Training aimed at this
population might be more profitable if it were focused more on reading for doing.
This is the kind of reading that is required in everyday life situations, - one must read
signs and notices, and job manuals and recipes, etc. Other types of reading are a
luxury. In the “Cloak of Competence” (Edgerton’s, 1967 description of retarded
invidiuals living “normal lives” in the community), only two of the 110 members of
the cohort were found to read for pleasure (novels, etc.), with the exception of
illustrated papers like comics and Daily News. Most of the cohorts,on the other hand,
experienced reading problems of the reading for doing variety, and were troubled by
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them. They needed to read advertisements of grocery specials, to follow instructions
on assembling products. Intervention and training programs aimed at
instructionfollowing seem particularly necessary for such a population and would
certainly have life-improving consequences if successful. With respect to these
different types of reading, there are a number of questions that should be analyzed
with task analysis procedures:

1. What comprehension skills do skilled readers acquire for dealing with
different reading tasks?

2. Which of these skills do different children acquire or fail to acquire?

3. When do different reading skills develop from kindergarten to adulthood?

4. How well does what is taught in schools teach the various skills necessary for
skilled reading?

5. As reading tasks change, how do the skills required change?

6. How well can the various skills that are needed for skilled reading be taught
directly?

Because these different questions require different techniques, this section
proposes a number of different procedures for performing task analysis.

CONCLUSION

As conclusion | may tell such diversity permits the selection of the most
successful techniques, and ensures that the task analyses will converge on the most
important problems that arise in reading comprehension. The section describes a
number of different task analysis procedures that are currently being piloted or
considered as potential techniques that should be applied.

REFERENCES
1. Brown, H.D, 1994 Principles of Language Learning and teaching, Prentice Hall
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2. McCoy, R.I 1993. Means to Overcome the Anxieties of Second Language
Learners, Foreign Language Annals, pages 185-9, No. 12, 1979.
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Ywby maxonaoa mavium musumuoa Kewe KYIIAHULAOUSAH YKUMUUL,
Ypeanuwi,  nedazoeux — Mauépeapaux,  nedazocux — MaviuM — Kaodu
MYWYHUANAp2a MAXALIULL 64  XOPUNCULL ONUMLAD MOMOHUOAH Oepunean
Kuécuti mascughnap, uwyHuH20eK, neoacoeux mMaviuMHUHe MapKuoul
Qyukyuanapu, aoaruamea UYHAIMUPUTIZAH MABLIUM NAPAOUSMACUHUHS
axamuamu, waxcea UYHATMUPUIAH MAbIUMHUHE ACOCUUl KOuoaniapu,

AHHOTAIIUSL  neodacocux nykmau Hazapoan waxcuii-Qaoausmiu eHOAULYSHUHS ACOCULL
xycycusmaapu mygpucuoa uxkpiap 0aéH KuiuHean 8a yMymMaH 012aHod,
waxcuii-paonusmay - EHOAULY8  AHCAPACHUOA — MABAUMHUHE — ACOCULL
sazugpacu xan smunruwiu, sbHU, OAPKAMON WAXCHU PUBOICTAHMUPULL
VUVH Wapoumiap SpamuiHune 3apypaucu, MabHasuil, KOMnemeHmiu, y3-
V3UHU PUBONCIAHMUPYBUU UNCTNIUMOUL (A0S WAXCHU 103420 Keamupuul
macanacu xycycuoa UKpiap KeamupuieaH.

Kanum cy3nap: neoazocux matiépeapaux, yKUmuul, ypeanuus, mauépaux, pegrexyus GyHKyus,
pe2yisamuse  (YHKYus, aKCuonoeux (QYHKyus, UHMeSPaAyuoH QYHKYus, mavium QYHKYUACU,
mapousnaul QYHKYUACcU, pugodCIaHmupunl QyHKyuacy, OyHéKkapaul yHKyusacu, Keazu-nedazocux
Gaonuam, yHKyuoran UyHanU, KOMMYHUKATUE MAOAHUSM.

This article analyzes such concepts as teaching, learning, pedagogical
preparation, pedagogical education, which are widely used in the
educational system. comparative descriptions given by local and foreign
scientists, as well as the structural functions of pedagogical education,
the importance of the activity-oriented educational paradigm are
revealed. the main rules of person-oriented education, the main features
of the personal-activity approach from the pedagogical point of view are
expressed, and in general, the main task of education is solved in the
process of the personal-activity approach, that is, the need to create
conditions for the development of a well-rounded person, spiritual,
competent, self- opinions are presented on the issue of creating a self-
developing socially active person.

ABSTRACT
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orientation, communicative culture.

KHWPHUIII (Introduction)

Byrynru xyHzna MeToauk Tauéprapiuk skapaHUHM TapKUOJAIITUPHIL acOCHIA
Tagabasapaa KOTHUTUB (DaONMATHU TAKOMWUIAIITHUPHIL, YJIAPHUHI TEAaroruk
daonuATUra WHHOBALIMOH CHJANIYBIAPHUA ONUO KHUPHUII Macanaiapu A0J3apOiuK
kacO sTMoKAa. UyHKHM METOAMK TaW€prapiuk mmyxTa Oyica, TabiauMm cudaTHd Ba
MEJAaroruk >kapaéH caMapaJopiurura >3pUIIMII MYMKUH OVymanu. 3epo, “sSHru
V36eKHCTOH CTpaTerHACHHIHT MYCTaXKaM TasHYM Ba CySHYH OYIaauraH TapuXHii-
MabHaBUIl OMWJ, SbHU OW3HMHI DHI KaTTa OOMIMIMMH3 — XaJIKUMHU3HUHI YIKaH
MaJIlaHUH MEpPOCH, UHTEIIEKTyaJl CATOXUATH MaBXyMIATrUAUp. XKaxoH XaMyKaMHITH
TOMOHHMJAH KEHI 3bTUpO(] HdTwiaérraH ymoly WIMUH-MabHAaBHA MeEpOC JyHE
MaJIaHUSATH Ba MAabHABUATU TapakKKUETUra 0e0axo xucca KyIIHJIraHd MabiyM. AllHaH
aHa 1y oMun SHrH Y36eKHCTOH MONIEBOPHHH APATHIINA, WIM-(aH, MabHABHI Ba
MaJaHui (aoJIUAT, TabJIUM-TApOUSl COXAIAPUHU KEHI PUBOKJIAHTHUPHIL Ba SHIH
Oockuura onu0 4YMKUII Y4yH acoc OynmMoxaa”. YMymaH OjdrHaja, xap KaHjaau
KAMUSTHUHT UCTUKOOJUIM [IUBWIIM3ALMSICH YHUHT TabJIUM-TapOusi MaKOMUTa, SHrU4a
TaBJIUM TH3UMHU TApKUOM Ba MOXUSTUIA, TepaH MabpUPHUl MagaHUSITUra OOFIMK.
30TaH IOKCaK TabJIUM-TapOus JapakaCUTMHA KaMHUSATHHUHT, JaBjiaT Ba MUJUIATHUHT
KeJlaKaruH! TabMUHIAMAUraH, TyHE y3pa HyQpy3uHU OenruiiaiuraH SroHa OMUII
XUCOOJIaHa M.

MYXOKAMA BA HATHUXAJIAP (Discussion and results)

Meroauk TaW€prapiuk — TabIUM-TapOusd >KapaéHUHU caMapaiyd  TalIKUJ
STUIIHUHT TIaKJ, METOJ Ba BOCHUTAJIAPUHU OWJIMII, Y3JIAIITUPHIN, amaijaa KyJuiall,
(haonuAT HATIWKAJAPUHU KBAJTUMETPHUK TaxXJIUJ 3Ta OJHIN, OaxoJjall, WIFOP XaldKapo
MeJaroruk TakpuOardapHU YpraHUIl, YKyB jKapa€HUHU JoWuxanail, MyBadpakusaTiu
amaJira OIUPHUII KYHUKMAJIAPUIUDP.

“MeTonuK Tau€prapiuvk” TYIIYHYaCH MOXMSITHHM ouuO OepyBUM TabpuUB Ba
WIMUAA  TaIKUKOTIApHU KYypuO 4YHKCaK, pyCc TWIMAArd WIMHN amaduétiapaa
“meromuka” aramacu OupuHun Maprta 1783 #wmnma @M. SIHKOBUYHMHT HIILIapUa
yupauau.

Taléprapnuk atamacu sca, C.M.Oxeros Ba H.IO.IlIBe1oBHUHT U30XJIM JIyFaTUAa
KyHugarnda TalkuH KuinHaau: 1) 6upop Oup Hapca ydyH 3apyp Oyiran OuivMiapHu
Vpranuii, makJJIaHTUPHIILL; 2) OUPO KHIIM drajuiaran ounumiap. Jlemak, tTaiéprapiauk
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— TaBJIUM >Kapa€HU Ba YHUHT HaTWxXacuaup. byHIa YKUTUII MHCOHTA TabIuM OEpHUIll
Makcaguaa €KM YHUHT MablyM KacOWM MXTHUCOCHHHU OJrajulallld MakKcaJauaa aMaira
OLIMPUIIM MYMKHH. DBHUpPHHUM MakcaJra OSpUIIHII aBBajo MablyM OWIHMIIap
TU3UMUHU Ba IIAXCUH XYCYCHSTIIAPHU IIAKIUITAHTUPUIIHKA Ha3apja TyTyaau. MKkuHun
Makcaja KyniuH4a kacOui GaoqusTHUA amMalira OUIMPHUIL YIYH 3apyp OViran KyHUKMa
Ba MaJIaKaJapHU MIaKJIaHTUPUII OPKAIU SPUILIAIIA]IH.

Pyc omumu B.B.ManeB 3aMOHaBUA METOAWK TU3UMHHUHI  XapAKTEPJIHU
XYCYCHUSTIApUHU KyWHJaruda: “TabJIMM Kapa€HUHM WIMHUK acocla peKaJlalllTUPHIIL
JIO3UMIIMTH; Ha3apuil Ba aMaiuii Tal€prapJIuKHUHT YHFYHJIUTY Ba OMpJIUTUTa SPUILHUIL,
VKYB MaTepuajuHu T€3 CypbaTAa, FOKOPH Japa)kaja ypraHa OJHIL; IOKOPH (aoJUTuK Ba
TajabaJlapHUHT €Tapiinya MYCTaKWJI (aojusiTUra 3pUIIMIL, WHIUBHUIyal Ba TYPYXJIHU
(baoMATHUHT Y3apo OUPIUTH TabMUHJIAHMILIY; YKYB jKapaéHUHUHT TEXHUK BOCHUTAJIAp
OuyaH TYNMK TabMHUHJIAHTAHJIUIUra SPUILKLI; Typiad (aH, MaB3yJlapHU YpraHuiijia
KOMIUIEKC EHJAUIyBHUHI TabMMHJAHUIIM cudatuaa TacHuGiaiinu Ba TabpuduHu
LIaKJUTAHTHPAIH.

Tankukorun osmm III. HMOparumoBa ¢ukpuya, METOAMK TaUEprapiauK —
“nenaroruKk KapaéHHM METONMK JKMXATAAaH OKWIOHA TAIIKWJ OTUII, TabIUM EKU
TapOUsBUN (HAONHAT AKIUIAPUHU TYFPH OeNruiami, MeTo/l Ba BOCUTAIIAPHU MakKcajra
MyBO(MK TaHJaili OJMIN, METOJIJIApHU caMapalyd KyJUlaih OJIMII, BOCHUTAJIAPHU
MyBadPakusITIN KyJUlalHu aHriaataau. byrman tamkapu, B. A. Anoned Ba B. A.
CnacTeHMHHUHT (UKpUTa Kypa, METOJUK KOMIIETEHTJIMK aHUK H]ojalaHraH amalui
XyCycusiTra 3ra Ba y3 MOXHMATHTa Kypa y €ku Oy (haHHM VKUTHUIIHUHT aHUK KypHII
Macananapu Oyiinya KeHrauTUpWIraH OWJIMMIIAp TU3UMHUHHU akC ATTUpaad. ByHUHT
YUyYH 3cCa, eIaroruk >kapaéHaapHy 3aMOHaBUMIAIITUPUII TaJlal STUIIAIH.

3aMOHaBMK TEJArorukaza METOAUK TaWEpPrapJUKHUHI HATWKACH TabJIMM
cudaTurariia smac, IAaXCHU TapOusuiamra xam KapaTwiranauruavp. llemaroruka
(dannmapu goktopu b.PaxumoB wmnmuii TagkMKOTAa KacOuWi MamaHuii MyHocabOatiap
TU3UMUHU SIpaTuO, YHU MEJaroruk aMaiuéria KyJulall Ma3MyH MOXHUSATHUHHM acociad
Oepran Ba Kyhugaru Quxprapau Ounguprad: “byryHru Tanabama, alHUKca
VKATYBUM/IA Xap MKKala MyHOCAOaTHUHT, S’bHU KacOWii-mMalaHuii MyHOcaOaTIapHUHT
YUFYH Ba W34YWJI OVIMIIM WXKTUMOMM XaéTHHUHT AXTHEXHM XucoOnaHaau’ . borka oup
omuM H.MycnumMoB V3MHMHI WIMHIA W3JIapu acocuaa Kyhuparu ¢ukpiaapHu OacH
sraau: “Ilaxcma xkacOui cudartiapHUHT MaBXYyIJIUTH YHMHT MyTaxaccuc cudaruia
MIAKJUTAHTAHJIMK ~ KYpCaTKWYW OpKanu wudojantaHaad. .. MyTaxacHHHT KacOuit
(baoMUATHHM TAUIKWI STUII Kapa€HU MabiyM OOCKMWIap/a KeTMa-KeTJIMKIa amalra
ommpmianu”’. flHa Oup onmma, nenaroruka (annapu Hom3zonu C.bo3opoBa y3uHUHT
“Onuii TabuMaa KacOui- WYHAITUPWITaH YKATUII TEXHOJOTUSICH MOHOTrpadusicuia
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METOJMK TaléprapimK Ba TEXHOJOTMK eyuMra Kyiuaaruda tabpud Oepamu: “Tabaum
OJTyBUMJIApAA YJIAPHUHT OYIaxkak KacOuil (paonuaTy yayH MyXuM IIaxcuil cudaTiapHH,
IIYHUHTOEK, Basudacu Oyiimua (QyHKIUOHAT MaXOypusTIapHH OaKapUIIHH
TabMHUHJIAWAUTAH KYHMKMa Ba MaJlakaJapHU [IAKUIAHTUPAJAWTaH TEXHOJOTHUS
TymyHunaan’”3t,

(I)aKaTFHHa 5'13 MYTaxXaCUCIUTIMHU XTI 6I/IJIaI[I/II‘aH, TOp COXa OuJIaH MXTHCOCIIAITaH

I[apxaKHKaT, KAMUATHUMU3HUHI SHTH PHUBOKIIAHHWII 6OCK‘II/I‘{,I[3

KaJIpHU 5Mac, €TyK maxc cudaruna Y3MHUHT KacOUN KOMIIETETIUTMHU HAMOEH KHJIa
oJiauraH, GyKapoJauK MO3UIUSCUHH Y3UHUHT CUECHH, XyKYKHI Ba MKTUCOIUN OMIIMM
Ba Kapamuiapy TH3UMU OWJIaH XaM KypcaTthO Oepa ojgaauraH WHCOHHHM TapOusIald
XaMJIHP. Oepanu Xamja MaBXKyld TY3yMHUHI OapKapop pPHUBOXKJIAHUIIWHUA
KadoaTiaiam.

Meroauk Tai€prapiuk >kapa€HUHM TapKUOJAIITUPUILI acocuja Tajadaiapaa
KOTHUTUB (PAONUATUHU TAKOMWUIAIITUPHILIA MYCTaKWJI (QUKpiaiml, KO
KOOMJIHMATIIAPHU PUBOKIIAHTUPUIIL, [Ty OWJIaH OMpra sSHTH MeIaroruk TeXHOJIOorusap,
VKUTUIIHUHT  UHTepdaon ycymwiapuaaH ¢oianaHuin Makcajara MYyBOQUKIUD.
Kymnanan, maxcra WYHaITUPWITAH TablIUM, XAMKOPJMK TMEAaro-rMKacu, KUYHUK
rypyxJjapja uiuiail ycyJulapy, TabIuM TEXHOJOTHSIIAPU CaMa-pafopJIMTHHU SHAA
OIIMPUIIl YUYYH 3aMOHABUN axOOPOT KOMMYHUKAIUSJIADUHU KEHT KOPUM THUII SXIIH
HaTwxka Oepullld MyMKHH. MalliFyoTiaapaa TabJIUMHUHT SIHTY AKJJIApUIaH YPUHIHA
doigananui, XKymiiaaaH, WHTEpHET-GopymiIap, SKCHEPTIap HUINTHUPOKHIA J1aBpa
Cyx0aTJIapuHU YTKA3HIIl XaM MakKcaJira MyBOQUKIUp.

[Temaroruk TaIKMKOTIIAp acocuaa, MHHOBAITMOH MEOJIUK (haOTUSITHUHT OUPUHYH
TapKUOMI KUCMHU aKCHOJOTMK, UWKKUHUYUCH — HWHTEIUJIEKTyal, YYUHUYHUCH -
(yHKIIMOHAT acocjapHU V3M HWYura ojiaiu Ba YJApHUHT TU3UMHUN (paoaust
Kypcatumuaan uooparaup. fAHruya kacOWil-mMeToauK (HaoIUSTHUHT aKCHOJOTHK
ACOCHHM WHHOBAIIMOH (paonusitra OWJ Fosjap, axJOKUM Ba XYyKyKHM Mebeprap,
aHbaHaJIAp TAIIKWJ KUJIaAu. Y HUHT MHTEJJIEKTYall KOMIIOHEHTH SHTWIMK SIPaTUI Ba
KOpUW HTHIl OwuiaH OOFIMK Hazapusiap, KOHICMIHUIAD, SXJIUT TabIUMOTIIAP,
SMIIMPUK OWIMMIIAp Ba HMHHOBAIIMOH axO0oOpoTiapHM Y3 wumMra ojagud. Maskyp
WKTUMOUM MaJlaHUN TU3UMHUHT (PYHKIIMOHAJI KOMIIOHEHTH STHTH FOSJIAPHU KOHKPET
aMaJIMi €4uM, TEXHOJIOTMsS €KUM MOAAMM aléra alaHTUpUIL Ba YHU aMmaiaui
(daonusaTra TaTOMK ATHUINTa KapaTWiIraH Taxpuba, amoxuga KOOWIUSAT, KYHHMKMa Ba
MaJikajap/laH Tallkuwi Tomaau. VHHOBAIMOH KacOWW-METONUK (PAOHUSATHUHT Oy
KOMIIOHEHTJIapu ¥3apo OoOfNaHraH OYnubd SXIUT WXTUMOUNH-MaJaHUM THU3UM
cudaryaa makyiaHaAu Ba pUBOKIAHAAN. by MKTMOUN ManaHuii TA3UMHHUHT aCOCUN
Ba3u(acu XKaAMUATHUHT Y3-Y3MHU TAIIKWUIAIITUPUIL, V3-Y3UHU PUBOXKIAHTHPUII

31 Bosoposa C. Onuii Tabauma KacOuii-iyHanTMpuIIran YKMTUII TexHoslorusicd. Mororpadus. TomkeHT.: -5.70.
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naéKaTUHU 103ara KeJITUPUI OUlaH YHUH JOUPABUN aillaHMa Tap3uJiarid XapaKaTHHU
TabMUHJIAII Ba PUBOXIAHTUPUILAAH HOOpATAHP.

IIyHUHTIEK, METOOUK TaW€prapiuk XapaCHUHU TapKUOJAIUITUPHIL acoCHaa
tanabanapja KOTHUTHB (aOTUSTHHU TAKOMWUTAIITUPUIN Y3 HaBOATH]a HHHOBAIIMOH
GdaonuATHU caMapaid amaira OUIMPHMINHUA Tanad sTaau. MHHOBAalMOH METOAMK
(haonuAT — MeJaroruk >KaMoaH! XapakaTra KeJITHUPYBYH, OJFa OOIUIOBYM, TaApaKKUN
TTUPYBUU Kyuaup. « IHHOBalMOH (paonausT — Oy SIHI'M MOKTUMOUN Tanabiap OuiaH
AHbAHABUN  MEBEPIAPHUHI  MOC  KEJIMACIWIH, €Xyd  aMAIMETHUHT  SHTU
[IaK/UTAHAETTaH MEBEPUHUHI MaBKyJ MEBEP OWIaH TYKHAIIyBH HaTH)KacHIa
BY)KY/Ira KeJIraH MaXMyaJld MyaMMOJIapHU XaJl €4UIITa KapaTWirad (Gpaoaustaup», —
ne6 Tavkummaiinn B..CrnoGamunkoB. Y36ek onmmmmapuaan M.KymaHHE30BaHHHT
¢dbukpuya, YKUTYBYWIAPHA HHHOBAIIMOH METOJIMK (haoiusITra Taiépiai MyaMmMOoCHura
MypOXKaaT THUII )KaMUSIT/Ia UHHOBAIMOH XapaCHiiap JMHAMUKACUHUHT YCUO OopuIln
HaTWXKacuga BYXKyIra Keljau. YHUHT TaxJuiau (akaT (aH Ba TEXHUKA JPHUIITaH
3aMOHAaBHH IOTYKIapjaH GoialaHuIIHU Y3 UUKUra ojiMacaH, Oalku SHTUJIUKIApHU
W3Jlall, SpaTUIl, MOCIAIITHPHIL, TATOMK STHUILI Ba OJIMHTAH HATHKAJapHU KaiTa
TEKIIUPUII KaOu >kapaCHIapuHM Xam Kampad onanu. MHHOBanmoH ¢aonust
MOXMATHHM H(pOoJaaniia yHUHT caMapaopiiiK KYpCaTKUYM XaM MYXUM aXaMmHsITra
sra. DaonusaT camapagopiaurn y €xku Oy (aonausaT TabCUPUYAHIUTH, Xypmarra
JOWMKJIUTH, YHAAQ Y3UHU ¥Y3U HAMOEH KWIHMII HWMKOHHSATH Ba Oolka 11y kaowu
cH(ATIAPHUHT KECHIIMACHAA AHUKIAHAIA Ba KypPUIaAd. YKHTYyBUM (DAOTHMSATHHUHT
KYTl KUPPAIUIUTH, TaKpopjaHMaciauru cababiu VKUTYBUM MXKOIU Ba IEJArOTHK
WHHOBAaLMUA TYIIyHYAIApUHU Tapudaliia sroHa HyKTau Ha3ap MaBxKyJ 3Mac.

ByryHru TabiuM cTaHapTiapura Kypa y3JiyKCHU3 TabiUM THU3UMH KyHUJaru
Tamoumiiap acocuza dhaoaust onubd dopaau:

TabJIMMHHUHT YCTYBOPJIUTH — TaBJIMM-TApOUs KapaEHUHUHT caMapayid TallKuil
STUIHIIY Ba (PAOJUUIAITUPHUIIUIIY KAMUSTUMU3/IaTH YCTYBOP MYHAIUII CaHAIa IH.

TabIMMHUHT NHEMOKpATIAIIYyBH - TabJIUM Ba TapOus ycIyOJlapuHU TaHJaIl,
TabIUM-TapOusl Kapa8HUHU TAIIKWJI STUII Ba OOIIKAPHII, YKUTYBHY Ba YKYBUMHUHT
XaMKOPJIUTUTa aCOCJIaHA/IH.

TabJIUMHUHT HWHCOHINAPBApIAIIYBU — HMHCOH KOOWIMSTIAPUHUHT  TYIUK
OUMJIMIIM Ba OWJIMM OJUIIAr OYNraH SXTUEKIAPHUHT KOHIUPWIMILK, MWLIMK Ba
YMYMUHCOHHMI KaJpUATIAp YCTYBOPJMIUHM TabMUHJIAHUIIA, WHCOH, >KaMHUAT Ba
aTpod MyXUTHHUHT ¥3ap0o MyHOCA0ATIapUHU YUFYHJIAIITHPHINTA ACOJIaHAH.

TabIMMHUHI WXTUMOMMIAIIYBU — YKyBUMJIapAa OHINIM HMHTU30M, WHCOHHMU
KaJp-KUMMaT TYyWUFyCH, WXXTHUMOMM HOpMajapra acoCJaHraH XYJIK-aTBOpP, HOKCAK
ACTETUK AyHEKapall Ba ypQ-oaatiapu OuiaH y3BUM YUFYHIIUTH.
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TapIMMHUHT MUAJUIMA UYHAITUPWITAHIUTA - TABJIMMHUHT MWUIMM TAPUXUMU3,
XaJIKUMU3HUHT 00 aHbaHamapu Ba ypd-oaaTiapu OuiaH y3BUN yHFYHIIUTH.

Tabnum jxapa€Huaa TabIUM METOMIAPWHM TaHJAll KyMuZaru ME30HJIapH
acocua aHUKJIaHau:

- TUJAKTUK MaKcaJ aCOCHJIA;

- TAbJIMM Ma3MyHHU aCOCHUJIA;

- YKYBUMJIAPHUHI YKYyB KYHMKMAaJapWHM Srajulalll Ba PUBOXJIAHMII Japa’Kach
acocuua;

- YKUTYBUMHUHT TaXXpuOacHu Ba KacOuii Tailéprapiuk Japaxacl acocuaa.

XVYJIOCA (Conclusion)

Xynoca KuiraHjaa, TanabaJapHUHT KOTHUTHB (PAOJIMATUHHU TapKUOIAIITHPHUII
acocujia TAKOMIIJIAIITUPHIL MOJEJIM 3aMOHAaBUN MEeJarOrMKaHUHT TabJIUM cUdaThra
KapaTWIraH WHOBAIlMOH TaMOMWUIpUra acociiaHuO, yHJa MeJaroruk >xapaé¢HHU
alloXMJa-aJloXuaa Maija Kucmiapra OYiMIL, YJapHUHI KeTMa-KeTJIMKAa amMaira
OLUMPUII H3YMJUIMTHra SPUILIUII TabCIUM CU(pATUTa TabCUP KYpCATUIIU KeIuO
YUKAU.
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TA’LIM O‘ZBEK TILIDA OLIB BORILADIGAN SINFLARDA RUS TILINI
SAMARALI O’ RGATISH USULLARI

AXMEDOVA Feruza Ibragimovna,
Qashgadaryo viloyati Ko kdala tumani
T4-umumiy o ‘rta ta’lim maktabi

rus tili va adabiyoti fani o’ qituvchisi

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-102-104

Ushbu magqgola O zbekiston maktablarida rus tilini o ‘qitishning
o ‘ziga x0S xususiyatlari ochib berilgan, shuningdek, tilni shakllantirish
ANNOTATSIYA shartlari va mulogot qobiliyatlarini rivojlantirishda metodologiya
fanining o ‘rni ko ‘rib chigiladi. Ta’lim o ‘zbek tilida olib boriladigan rus
tili darslarida turli xil o ‘gitish usullari muhokama gilinadi.

Kalit so’zlar: rus tili, metod, o'qitish, rivojlantirish, samaradorlik, faollik, o'gish.

This article reveals the specific features of teaching the Russian
language in schools of Uzbekistan, as well as the conditions of language
ABSTRACT formation and the role of methodological science in the development of
communication skills. Different teaching methods are discussed in the
Russian language classes, which are taught in the Uzbek language.

Key words: Russian language, method, teaching, development, efficiency, activity, study.

KIRISH

Ayni paytda mamlakatimizda xorijiy tillarga e’tibor kundan-kunga ortib
bormoqda. Jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Maktabgacha va maktab ta’limi
vazirligi, Rossiya Federatsiyasi Ta’lim vazirligi hamda San’at, fan va sport xayriya
jamg‘armasi hamkorligida rus tili va umumta’lim fanlarini o‘qitish sifatini oshirishga
bag‘ishlangan seminarlar tashkil etildi. Rus tili dunyodagi eng qiyin tillardan biridir,
shuning uchun o’quvchilar uni o'rganishda ba'zi qiyinchiliklarga duch kelishadi.
O’quvchilarga rus tilini o'rgatish samarali bo'lishi uchun o'qituvchi ta'lim jarayonida
yuzaga keladigan odatiy giyinchiliklarni hisobga olgan holda o'quv mashg'ulotlarini
malakali tashkil gilishi kerak.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR

Tadgiqot jarayonida Kadrlar tayyorlash milliy dasturi, Ta’lim to‘g‘risida
gonun, mavzuga doir adabiyotlar hamda internet manbalaridan foydalanildi.
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Magolani yozish davomida nazariy-deduktiv xulosa chigarish, analiz va sintez,
mantiqiylik tamoyillari go’llanildi.

MUHOKAMA VA NATIJALAR

Zamonaviy ta'limning eng dolzarb vazifasi maktab ta'limi sifatini oshirishdir.
Maktab ta'limi rivojlanishining har ganday bosqgichida tez aralashuvni va ijobiy hal
gilishni talab qgiladigan to'siglar va muammolar doimo paydo bo'ladi. O‘zbek
maktablarida rus tilini o‘rgatish, o‘quvchilarni kerakli ma’lumotlar bilan ta’minlash
buni giyinlashtiradi. Shuning uchun rus tili o‘qituvchilari o‘zbek maktablarida turli
usullardan foydalanishga harakat giladilar. Chunki bitiruvchilarimiz ona tili bo‘lmish
o‘zbek tilini bilish bilan birga rus va ingliz tillarini ham mukammal bilishlari shart.
Shu magsadda davlatimiz Rossiya Federatsiyasi bilan rus tilini o‘rganish bo‘yicha
hamkorlikni yo‘lga qo‘ydi. Hozirda o‘zbek maktablarida rus tili va adabiyotini
o‘quvchilar uchun tushunarli va qizigarli qilish uchun turli usullardan
foydalanilmogda. Zero, bugungi kunda davlatimiz oldida turgan vazifalardan biri ana
shunday yetuk, bilimli, professional kadrlarni tayyorlashdir. Bu, albatta,
maktablarimiz talab darajasida bo‘lishi kerak, degani. Asosiy yuk ustozlarimiz
zimmasiga tushadi. Har bir o gituvchining asosiy vazifasi o quvchilarda bilim olishga
gizigishni rivojlantirish, ularga ganday bilim olishni o rgatishdir. O'gituvchi nafagat
hamma narsani tushunarli tarzda aytib berish va ko'rsatish, balki o'quvchini fikrlashga
o'rgatishi, unga amaliy harakatlar ko'nikmalarini singdirishi kerak. Bunga samarali
o'qitish usullari va usullari yordam berishi mumkin. Uning bargaror, dinamik va
samarali rivojlanishi uchun doimo tashkiliy jihatdan o‘zgarib, olg‘a intilish zarur.
Ta'lim har bir talaba tomonidan anig bilimlarni "kashf qilish" jarayoni sifatida
qurilishi kerak. O‘qituvchi o‘quv jarayonini shunday tashkil qilishi kerakki, talaba
passiv tinglovchidan mustaqil, tangidiy fikrlaydigan shaxsga aylanadi. Hozirgi vaqtda
bolaning umumiy madaniy, shaxsiy va kognitiv rivojlanishini ta'minlash muhim
ahamiyatga ega. Shuning uchun u turli xil faol ta'lim usullaridan foydalanishi kerak.

Faol o qgitish usullari o quvchilarni o'quv materialini o zlashtirish jarayonida
faol fikrlash va amaliyotga undaydigan usullardir. Faol o'gitish usullarining o'ziga
X0s Xxususiyatlari shundan iboratki, ular amaliy va agliy faoliyatga motivatsiyaga
asoslanadi, ularsiz bilimlarni o'zlashtirishda taraqgiyot bo'lmaydi. O'gituvchi darsning
har bir bosgichi uchun o'zining faol usullaridan foydalanishi mumkin, bu bosgichning
aniq vazifalarini samarali hal qilish imkonini beradi. Masalan, o‘zbek tiliga
o‘qitiladigan boshlang‘ich sinflarda rus tili darslarida quyidagi faol o‘qitish
usullaridan foydalanish mumkin: klaster, muammoli vaziyatlar, ijodiy ish, loyiha
usuli, matn bilan ishlash va hakazo. Dars boshida o‘quvchilar digqatini jamlash
maqgsadida maqtovlardan foydalanishimiz mumkin, bu nafagat o'quvchilarning
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kayfiyatini, psixologik holatini bilish, balki uni yaxshilash, muvaffagiyatga erishish
holatini yaratish imkonini beradi.

Dars oxirida talabalar o'gituvchi bilan birgalikda erishgan magsadi haqgida
gapiradilar, nimani tuzatish kerakligini aniglaydilar, o'zlari uchun uyda to'ligroq
javob berilishi kerak bo'lgan savolni ajratib ko'rsatishadi. Shunday qilib, o'gituvchi
tomonidan qo'yilgan maqgsadga erishiladi. O'gituvchining asosiy maqgsadi
o'quvchilarni darsga giziqtirishdir.

XULOSA VA TAKLIFLAR

Shunday qilib, rus tilini xorijiy til sifatida jadal va sifatli o'rganish muayyan
aloga to'siglarisiz mumkin emas, bu esa o'rganish jarayonida alohida giyinchilik
tug'diradi. Birog, madaniyatlarning o'xshashliklari va farglarini batafsil o'rganish
bilan bu muammoni hal gilish mumkin bo'ladi.

Chet tili sifatida rus tili o’qitishda o'qituvchi nafagat o'quvchini ta'lim
muammolarini hal qilishda go'llab-quvvatlashi, balki unga xorijiy madaniyatga
yaxshiroq moslashishga, uning uchun yangi ijtimoiy tamoyillarni tushunishga va
gabul gilishga yordam berishi kerak. Shunigdek, u o’quvchilarga ijobiy ta'sir
ko'rsatadigan va ularni qizigtiradigan ochiq va do'stona shaxs bo'lishi kerak.
O’quvchilar rus tilini tezroq o’rganishlari uchun tarbiyaviy ishlar va ular bilan
darsdan tashqari muloqot katta ahamiyatga ega. An’anaviy bo‘lmagan mashgulotlar
(ekskursiyalar, suhbatlar, o‘yinlar ) o‘tkazish, muhim sanalarga bag‘ishlangan
ekskursiya va madaniy tadbirlar tashkil etish o‘quvchilarning til muhitiga tez
moslashishiga xizmat giladi.
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BOSHLANG’ICH SINFLARNING RUS TILI DARSLARIDA AXBOROT
TEXNOLOGIYALARIDAN FOYDALANISH

ESHOVA Mohira Mardonovna
Navoiy viloyati Xatirchi tumani
24-umumiy o ‘rta ta’lim maktabi

rus tili va adabiyoti fani o’ qituvchisi

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-105-109

Ushbu magolada boshlang'ich sinfda rus tili darslarida ijodkorlikni
rivojlantirish xususiyatlari ochib beriladi hamda ta 'lim o ‘zbek tilida olib
boriladigan rus tili darslarida turli xil o‘qitish usullari muhokama
gilinadi.

ANNOTATSIYA

Kalit so’zlar: rus tili, axborot texnologiyalari, audiovizual o'qitish, video materiallar, rag’bat,
metod, rivojlantirish, samaradorlik.

This article reveals the features of creativity development in
Russian language classes in elementary school and discusses different
teaching methods in Russian language classes taught in the Uzbek
language.

ABSTRACT

Key words: Russian language, information technologies, audiovisual teaching, video materials,
motivation, method, development, efficiency.

KIRISH

Mamlakatimizda ta’lim sohasida amalga oshirilayotgan islohotlar yangi ta’lim
standartlarini ishlab chiqish, yangi darslik va o‘quv-uslubiy qo‘llanmalarni joriy etish
bilan bir gatorda o‘qitish uslublarini ham o‘zgartirish zaruriyatini keltirib chigardi.
So‘nggi yigirma yillikda O‘zbekistonda chet tillarini o‘qitish masalalariga jiddiy
¢’tibor qaratilmoqda. Kadrlar tayyorlash milliy dasturi va undan keyingi gator
hujjatlar qabul qilingani, “Chet tillarni o‘rganish tizimini yanada takomillashtirish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarori tillarni o‘qitish metodikasini rivojlantirish uchun
qulay shart-sharoit yaratilgani buning yorgin dalilidir.

Jamiyat taraqqiyotining hozirgi bosqichida o‘z qobiliyatlarini maksimal
darajada ro‘yobga chiqarishga intiluvchi, yangi tajribani idrok etishga ochiq, turli
hayotiy vaziyatlarda ongli va mas’uliyatli tanlov gilishga godir shaxsni tarbiyalash
metodologiya fanining asosiy vazifasidir. Bunday shaxsni tarbiyalash uchun
talabalarga nutq, lingvistik va ijtimoiy-lingvistik kompetentsiyalardan iborat
kommunikativ kompetentsiyani o'rgatish kerak.
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Tillarni o'rganish jarayoni turli vaqgtlarda turlicha kechgan. Postsovet
hududidagi mamlakatlarda bu jarayon ilgari o'ziga xos xususiyatlarga ega edi.
Xususan, rus va boshga xorijiy tillarni o'rgatish muammosi nutqiy savodxonlikning
etishmasligidadir. Tilni o‘rganish va uni o‘rgatishda bunday yondashuv XIX-asr
oxirida rus maktablarida nutq madaniyati darslarining bekor qilinishi bilan bog‘liq
edi. Garchi gadim zamonlardan beri til o‘rgatish ikki yo‘nalishda — notiglik
malakalarini shakllantirish va tilning nazariy asoslarini o‘rganish bo‘yicha olib
borilgan va olib borilmoqda.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR

Tadgiqot jarayonida Kadrlar tayyorlash milliy dasturi, Ta’lim to‘g‘risida
gonun, mavzuga doir adabiyotlar hamda internet manbalaridan foydalanildi.
Magolani yozish davomida nazariy-deduktiv xulosa chigarish, analiz va sintez,
mantiqiylik tamoyillari qo’llanildi.

MUHOKAMA VA NATIJALAR

XX-asrda milliy maktabda rus tilini o'gitish metodikasi, so'ngra barcha turdagi
maktablarda chet tillari ona (rus) tilini o'gitish metodikasini nusxalash asosida
shakllantirildi. Bu analoglarning yo'gligi bilan bog'liq edi. Ona tilini o'rgatish
dasturining biroz soddalashtirilgan versiyasi rus tilini ona tili sifatida o'rgatish dasturi
deb e'lon qilindi. Ushbu holat mamlakatimizda va boshga mamlakatlarda tillarni
o'qitish muammolariga yondashuvlarda sezilarli farglarning paydo bo'lishiga olib
keldi. Bularning barchasi tillarni o'gitish amaliyotida o'z aksini topdi - tillarni o'gitish
jarayoni uzoq vaqt davomida ona tilini o'gitish jarayonining asosiy qoidalarini
takrorladi. Buni tillarni o'rgatish jarayonining yakuniy natijalari ham tasdigladi - bu
til hagida nazariy bilimlar yig'indisiga ega bo'lgan ko'plab bitiruvchilar bu tilda
muloqot gilishda ojiz edilar.

Hozirgi vaqtda rus tilini o'gitish usullarini rivojlantirishning istigbolli
yo'nalishlari kommunikativ yo'nalish tamoyilini, innovatsion texnologiyalarni va
shaxsga yo'naltirilgan yondashuvni joriy etishdir. Ta'lim jarayonini insonparvarlik
ruhida olib boorish va bu jarayon sub'ektlari o'rtasidagi munosabatlarni
demokratlashtirishning ahamiyati alohida e'tiborga loyiqdir.

Rus tilini o'gitishning kommunikativ metodologiyasini rivojlantirishning
istigbolli yo'nalishlaridan biri ham matnsentrizmdir. Maktab o'quvchilarida nafagat
matnni idrok etish va matn bilan ishlash ko'nikmalarini, balki matnni shakllantirish
ko'nikmalarini rivojlantirishga garatilgan til o'qitish dasturlari kiritila boshlandi.

Rus tilini o'gitish sohasidagi innovatsiyalar nafagat magsadlar, mazmun,
usullar va texnologiyalar, tashkil etish va boshqarish tizimi shakllari, balki pedagogik
faoliyat uslublari va ta'lim jarayonni tashkil etishdagi o'zgarishlar bilan bog'lig.
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Binobarin, o‘quv jarayoniga innovatsion texnologiyalarni joriy etishning magqgbul
yo‘llarini belgilash, istigbolli g‘oya va ishlanmalarni maqsadli joriy etish zamonaviy
metodologiyaning dolzarb muammolaridan biridir. Rus tilini o'gitish jarayonini
tashkil etishda yuqoridagi goidalarni hisobga olish ham odamlarning ehtiyojlari, ham
jamiyatning ijtimoiy tartibi bilan bog'lig. Ushbu muammolarni hal gilishning
muvaffaqgiyati optimallashtirishga olib kelishi mumkin.

Hozirgi bosgichda ta'limda axborot texnologiyalarining o'rni muhim o'rinlardan
birini egallaydi. Axborot texnologiyalari (IT, shuningdek - axborot-kommunikatsiya
texnologiyalari) - jarayonlar, ma'lumotlarni gidirish, to'plash, saglash, gayta ishlash,
tagdim etish, targatish usullari va bunday jarayonlar va usullarni amalga oshirish
usullaridir. Axborot texnologiyalaridan foydalanish nafaqat o‘rta va oliy o‘quv
yurtlarida, balki boshlang‘ich maktablarda ham o‘quv jarayoniga yangicha
yondashuvlar bilan bog‘liq. Shubhasiz, buning ko'plab afzalliklari bor, chunki
bugungi kunda bolalar uchun u yoki bu gadjetni o'zlashtirish giyin emas. Ularning
malakasini to‘g‘ri yo‘lga qo‘yish maqgsadida esa, axborot texnologiyalari
boshlang‘ich bolalar uchun maxsus o‘quv dasturlarini ishlab chigmoqda.

Har xil turdagi o'quv kompyuter dasturlari yordamida interfaol ta'lim, bu o'z
navbatida uslubiy va pedagogik, didaktik, psixologik tamoyillarning butun
majmuasini amalga oshirishga yordam beradi, o'quv jarayonini yanada gizigarli,
gizg'in va samarali giladi.

Shuni ta'kidlash kerakki, ta'lim faoliyati deganda fagat ta'lim muassasasiga
tashrif buyurish yoki yangi bilimlarni o’zlashtirish deb tushunmaslik kerak, chunki
bilimni o'yin, dam olish yoki ishlash jarayonida ham olish mumkin

Shunday qilib, boshlang'ich bosgichda tinglash gobiliyatlari va gobiliyatlarini
rivojlantirishning eng muhim shartlaridan biri bu rus tilining tajribali o'gituvchisi
tomonidan olib borililishidir. Amaliyot shuni ko'rsatadiki, o'gituvchining darsdagi
nutqi doimo bir xil bo’lmasligi mumkin. O'gituvchi darsni rus tilida olib boradi, lekin
u deyarli har bir iborani tarjima bilan birga olib boradi. Bunday usulda dars o’tish
o‘quvchilarda tinglash ko‘nikma va malakalarini shakllantira olmaydi. Bolalar,
o'gituvchi aytilganlarni tarjima qilishini bilib, rus tilida nutgni tushunish uchun hech
ganday harakat gilmaydi. Aslida, bu holda mulogot ona tilida amalga oshiriladi.

O'qgituvchi fagat rus tilidagi ba'zi iboralar-ko'rsatmalar bilan cheklanadi, bu
o'quvchilar allagachon bilgan narsalarga asoslanadi. Birog, 0'z nutgiga bunday
yondashuv bilan o'gituvchi juda uzoq vaqt davomida rus tilida dars o'tkaza olmaydi,
chunki bu o’quvchilarning suhbat ko‘nikmalarini shakllantirishga yordam bermaydi.
Boshlang'ich maktab yoshidagi bola audio matnni mantigiy emas, balki ifodali, hissiy
jihatdan tushunadi. Bolalar idrokining tezkorligi, obrazliligi bolalarning tasavvuriga
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eng ko'p ta'sir gilgan narsalarni ijodiy, hissiy tushunishga olib keladi. Ko'rgan yoki
eshitilgan narsaga gizigish ganchalik kuchli bo'lsa, idrok etilayotgan narsaning
mazmuni shunchalik hissiy va xotirada mustahkam saglanadi. Qizigish e'tiborni jalb
gilishning eng kuchli rag'batlaridan biridir. Ushbu ma'lumotni idrok etish bilan
beixtiyor e'tibor yoqgiladi. Diggatning mavjudligi idrokning ravshanligi va yaxshiroq
yodlashning asosiy shartidir. Agar tinglovchida tinglash zarurati paydo bo'lsa, bu
uning aqgliy salohiyatini maksimal darajada safarbar etishga olib keladi: nutgni
eshitish va hatto sezgilarning sezgirligi kuchayadi, agliy jarayonlarning intensivligi
oshadi. Boshlang'ich sinf o'quvchilari uchun ertaklar, hayvonlar hagidagi qgizigarli
hikoyalar, multfilmlar, komikslar hagidagi matnlar qiziqarli va tilni tezroq o’rganish
uchun samarali hisoblanadi. Muvaffaqgiyatli tinglash uchun samarali rag'bat - bu hazil
elementlari bilan audio matnlardan foydalanish. Hazil qulaylik, dam olish muhitini
yaratishga hissa qo'shadi. Hazil vositalaridan kelib chigadigan psixologik yengillik,
ma'lum bir tarzda, qiyin dagigalarni ochish bilan bog'lig kuchlanishni
neytrallashtiradi.

Tinglashni  o'rganishning dastlabki bosgichida matnni idrok etishni
osonlashtirish uchun ko'rgazmali qurollardan foydalanish juda foydali. Bunday vizual
yordam sifatida qo'g'irchog gahramonlari, yorqin rasmlar, yuz ifodalari, imo-ishoralar
va video ketma-ketliklari xizmat gilishi mumkin. Boshlang'ich maktab yoshidagi
bolalarning psixologik xususiyatlari bilan bog'liq bo'lgan birinchi o'quv yilida
vizualizatsiyadan foydalanish aynigsa muhimdir. Rasmlar, o'yinchoglar va boshqga
ko'ngilochar vositalardan foydalanish obrazli va assotsiativ xotirani rivojlantiradi.

Dastlabki bosgichda tinglashni o'rganishning o'ziga xosligi shundan iboratki,
bu davrda nutq faoliyati turlarining pertseptiv-artikulyatsiya asoslari yaratiladi,
eshitish va talaffuzlar shakllanadi. Yosh bolalarda tilni o'zlashtirishning tabiiy
mexanizmining plastikligi, taglid qilish qobiliyati, giziquvchanlik va ichki til
to'sig'ining yo'gligi eshitish gobiliyatini shakllantirish uchun qulay sharoit yaratadi.

Chet tillarini o'gitish jarayonida videomateriallardan foydalanish o'quv
jarayonini faollashtirishga yordam beradi va maktab o'quvchilarining kommunikativ
kompetentsiyasini shakllantirish uchun qulay shart-sharoitlarni yaratadi. Video bizga
haqigiy nutgni tinglash va ma'ruzachi va uning atrofini vizual tarzda idrok etish
imkonini beradi. Bu bizni hagiqiy tinglash sharoitlariga yaginlashtiradi. Videoga
asoslangan tinglash jarayoni motivatsiyaning sezilarli o'sishi, vaziyatdan xabardorlik
va mulogotning yuqgori darajasi, yuqori darajadagi ravshanlik va natijada ma'lumotli
tarkib va tushunish osonligi bilan tavsiflanadi.

Audiovizual o'gitish usuli samarali bo'lishi uchun o'gituvchi hagiqgiy video
materiallarni tanlash mezonlariga to'g'ri yondashishi kerak. Videoda o'quv
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magsadlariga muvofig tanlangan, mavzuli qizigarli bo'lgan, talabalarning yosh
xususiyatlariga, shuningdek, amaliy tilni bilish darajasiga mos keladigan zarur
lingvistik material bo'lishi kerak.

XULOSA VA TAKLIFLAR

Yurtimizda amalga oshirilayotgan o'zgarishlar natijasida bugungi kunda rus
tilini o'qitish jarayoni odamlarning ehtiyojlarini hisobga olgan holda rivojlanishi va
yanada anig amaliy va kommunikativ yo'nalishga ega bo'lishi mumkin. Bugungi
kunda insonni magsadli tilda mulogot gilishga tayyorlash madaniyatlararo mulogotga
tayyorgarlik ko'rish bilan tengdir. Shunga ko'ra, rus tilini o'gitish amaliyoti ushbu
holatga tezda javob berishi va paydo bo'lgan muammolarni optimal hal qilish
yo'llarini ishlab chigishi kerak.

Fan metodologiyasi hozirgi kunda jamiyat hayotining barcha jabhalarida ro‘y
berayotgan o‘zgarishlarga mos ravishda takomillashtirilmoqda. Shunga ko‘ra, rus
tilini o‘qitish jarayoni jamiyatning ijtimoiy tartibi sifatida rivojlanmoqda, chunki u
nafaqat o‘z ona tillarida, balki boshqa tillarda ham erkin so‘zlasha oladigan barkamol
avlodni shakllantirishdan manfaatdor.
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The article attempts to investigate briefly the causes of current
ABSTRACT situation of teaching English as a foreign language and to suggest a brief
theoretical guideline that may be of help in remedying the deficiencies.
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material, grammatical information, text.
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INTRODUCTION

In communities whose culture is undeveloped no languages are taught. As the
consciousness of nations increases, the interest to the languages of important fellow-
nations increases too. This is a deliberate widening of the bonds of communication: it
is desired that a large element of the nation understand the writing and speech of
foreign contemporaries. Just as the study of ancient languages is to preserve the
cultural tradition, so that of modern is to keep the community abreast of modern
progress. The latter study is prompted also by material motives, such as the need of
foreign languages in commerce and the desirability of promptly utilizing foreign
inventions in science and industry. Finally, as the idea of humanity takes form, there
comes the wish not only to be acquainted with the character and history of one's own
nation, but also, in part as an elucidation of these, to understand the motives,
achievements, and ideals of the sister-communities. At this stage, which the European
nations more fully than America have reached, the school studies include not only
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instruction in foreign languages, but also a suitable introduction to the life, culture,
and ideals of the foreign nations.

LITERATURE ANALYSIS AND METHODS

In the course of the research, relevant literature and Internet sources were used.
During the writing of the article, the principles of theoretical-deductive conclusion,
analysis and synthesis, logicality were used.

DISCUSSION AND RESULTS

It is only in the last twenty-five years and in the European countries that
success in modern-language teaching has ever been attained. Of the students who
take up the study of foreign languages in American schools and colleges, not one in a
hundred attains even a fair reading knowledge, and not one in a thousand ever learns
to carry on a conversation in the foreign language. While a growing number of
teachers have acquainted themselves with the modern methods, their efforts are
largely checked by the antiquated outer circumstances, such as the late age at which
pupils begin the study and the small number of class hours, coupled with the reliance
on home assignments, which are of little use in language instruction.

The fundamental mistake is to regard language-teaching as the imparting of a
set of facts. Language is not a process of logical reference to a conscious set of rules;
the process of understanding, speaking, and writing is everywhere an associative one.
Real language-teaching consists, therefore, of building up in the pupil those
associative habits which constitute the language to be learned. Instead of this teachers
try to expound to students the structure and vocabulary of the foreign language and,
on the basis of this, let them translate foreign texts into native language. Such
translation is a performance of which only people equipped with a complete
knowledge of both languages and with considerable literary ability are ever capable.
As a method of study, moreover, it is worthless, for it establishes associations in
which the foreign words play but a small part as symbols (inexact symbols, of course)
of English words. The excuse usually given for this practice is that school conditions
make only a 'reading knowledge' of the foreign language of importance, — that it is
not the purpose to enable pupils to order a meal in the foreign language. It’s believed,
moreover, that school conditions are coming to make a 'speaking knowledge' more
and more desirable and that the time is not far off when the ability to converse in one
or two foreign languages will be looked upon as one of the ordinary marks of
education. The purpose of the report is to investigate briefly the causes of current
situation of teaching English as a foreign language and to suggest a theoretical
guideline that may be of help in remedying the deficiencies.
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According to the point of view of American linguists, the best age at which to
begin a foreign language is that between the tenth and twelfth years [1]. If the study is
begun earlier, the progress is usually so slow that nothing is gained, the pupil who
begins later soon overtaking him who began younger. If the study is begun at the age
indicated, further languages may be taken up at intervals of a few years; as the
student accumulates experience, the later languages will be learned more rapidly and
with less effort than the earlier, until a facility may be acquired which astonishes
those who have had less practice. Older students who have never before studied a
language are too exclusively practiced in conscious, logical grouping of facts to
accept the repetition of what is already understood but not yet assimilated; when they
have grasped the 'meaning' of a text in terms of the native language, they are
disinclined to go on using the text with attention to the foreign expression. The
necessary simplicity as to content of the elementary texts also bores them. At the age
of ten or twelve, on the other hand, the pupil is attracted by the novelty of what he
learns, enjoys the growing power of expression and understanding in a new medium,
and the playing at being something strange (e.g. an ancient Roman, a German, or a
Frenchman), nor is he intellectually too superior to the simple content of the earlier
lessons. Once the habit of foreign-language-study has been at this age set up, the
student finds no difficulty in going on to other languages even when he is more
mature, for he knows from experience the necessity of the processes involved and the
fruits which they so soon bear.

As to the preparation of the teacher, a prime requisite is, of course, mastery of
the language to be taught, — in modern languages a knowledge comparable to that of
an educated native speaker and in ancient a fluent reading ability and some facility in
writing. The teachers, whose knowledge falls far short of this demand, are from the
beginning incapable of successful instruction, for, though they may vociferously
explain (in English) the abstract grammatical facts of the foreign language, they
cannot give the pupil practice which will form and strengthen in him the associative
habits which constitute the language. If the services of a teacher approximately
possessing these qualifications cannot be obtained, the instruction should be given up,
as it is only a waste of time.

The same may be said, though not so universally, of teachers possessing this
but lacking another qualification; namely, the knowledge and experience of how a
language must be taught. Next in uselessness to a teacher who does not know the
language is the teacher who, to be sure, does know it, — he may be a native speaker
of it, — but has not the linguistic and pedagogic knowledge of how to impart it.
School language-teaching has been successful only where thorough knowledge of the
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foreign language and training in the necessary linguistic and pedagogical principles,
supplemented by experience in practice-classes under supervision, are demanded of
all candidates for teaching positions. In short, the language-teacher must be a trained
professional, not an amateur.

Instruction in a foreign language must begin by training the pupil to articulate
the foreign sounds correctly and without difficulty or hesitation. The teacher's ability
to pronounce these sounds does not involve ability to tell others how they are
pronounced. This information must be given in terms of movement of the articulatory
organs. The instruction must begin, therefore, with the elements of phonetics as
applied to the pupil's native language and, by contrast, to the foreign one. Description
alone is, of course, of no avail: the pupils must be brought to practise the foreign
articulations until they have become automatic. Overgrown pupils, especially if
unused to accurate and painstaking study, will content themselves with noting certain
general resemblances to native sounds and interpreting the examples into the nearest
corresponding native articulation. The phonetic drill must be based, in the case of
languages that are unphonetically written on a transcription into a phonetic alphabet.
After pronunciation has been mastered, the irregularities of the standard orthography
will cause much less difficulty than if they were at the beginning presented in
inextricable confusion with the foreign pronunciation.

As time goes on, the pronunciation will require less and less of conscious
attention on the part of the learner. From the very beginning, however, the
significance of the expressions that are practised should be made use of. The very
first phonetic examples should be characteristic words and phrases. The signification
of these cannot be taught in terms of the pupil's native language. The foreign
utterance must be associated from the very first, with its actual content. The
beginning should be made, therefore, with expressions concretely intelligible:
formulas of greeting, short sentences about objects in the classroom, and actions that
can be performed while naming them. As the work goes on to connected narrative
and descriptive texts, this method must be continued.

The texts, therefore, must at first be confined to very simple discourse about
concretely illustrable matters. Pictures are here of great use. Any new text must be
explained in terms of what has already been learned, not in native language.
Translation into the pupil's native language or other explicatory use of it must be
avoided, for two reasons. The terms of the native language are misleading, because
the content of any word or sentence of the foreign language is always different from
any approximate correspondent in the native language. Once such associations are
formed, — and their fictitious simplicity makes them comparatively easy to fix, — no
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amount of explanation or insistence on the part of the teacher will overcome them.
The second reason for the avoidance of translation is that, in the association of the
foreign word with the native one, the latter will always remain the dominant feature,
and the former will be forgotten. The learner will know that he has met the foreign
word for ‘pencil’, but the sound and spelling of the foreign word will be very hazy in
his mind. Where continued translation has given facility in these associations, the
pupils scarcely look at the foreign text before the English word, right or wrong,
becomes conscious. The result is that their foreign vocabulary remains small; they are
forced to look up in the glossary over and over again the same common word, and,
whenever they look it up, their habit leads them to fix only the native interpretation
and to go on with the text. Every teacher has known students who have read hundreds
of pages in a foreign language and yet have to look up dozens of the commonest
words in any page of a new text — or even of the old, if they are asked to re-read.

Instead of translation the work with a text should consist of repeated use of its
contents in hearing, reading, speaking, and writing. The beginning is best made
before the pupil has even seen the text. The teacher explains in the foreign language
the new expressions which are to occur and leads the pupils to use them in speech
over and over again. Then the pupils are required, first, to read the new selection
correctly after the teacher, later, to answer, with the book, then without it, simple
questions about it, to converse about its subject-matter, and to retell it in speech and
in writing. The text should not be left until every phase of it has been thoroughly
assimilated: no text should in the beginning be used whose linguistic contents are not
important and common enough to deserve such assimilation.

The range of work that the pupil can do outside the classroom is here very
small. The danger that he will practise false pronunciation or usage must make the
teacher very cautious in the assignment of outside lessons. Copying the text and
preparation of lists of words and sentences taken directly from it are least dangerous.
As the work must thus be done almost entirely in the classroom, eight hours a week
of class-work are not too much in the first year or two.

It is only after the pupil has mastered for speaking and writing as well as
reading a good central stock of words, forms and constructions, that more rapid
reading should be undertaken. Without a nucleus of expressive material over which
the pupil has full and accurate control, the necessary analogies even for that degree of
understanding which we call a reading-knowledge are lacking.

The amount of text covered in the first year or two cannot be large. It is to be
measured not by the page, but by the amount of new material introduced. Beginners
will do well, if they learn a thousand words in the first year of the first foreign
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language. A hundred pages of carefully prepared easy text will contain this amount of
material.

The texts need not be arranged in terror of introducing new grammatical
features before they have been systematically — i.e. theoretically, — explained.
Grammar, as such, is not necessary for the use or understanding of a language: the
normal speaker or reader is not conscious of the grammatical abstractions. In foreign-
language teaching grammar is of use only where it definitely contributes to the ease
of learning. Now, when he meets, let us say, a new inflectional form of a known
word, the differences in the use of the two forms should be carefully illustrated and
practised. After a time, when a considerable number of such collocations has been
made, — when a number of singulars and plurals, for instance, have been compared
as to use and form, — the grammatical statement, if simple enough to be of help, may
be given. The grammatical features of a new text are of secondary importance,
provided that it is easily explained and understood. Grammar should be used only as
a summary and mnemonic aid for the retention of what has been already learned.
Where it cannot be so used, it should be omitted.

CONCLUSIONS AND SUGGESTIONS

Selections of literary value should not be introduced before the pupil can
understand them: if he cannot, their literary qualities are lost to him. The transition
from the mere learning of the foreign language to the study of its literature and
culture must be gradual, especially in the case of the first language studied. This
language, however, should by the end of the secondary-school period, have become
so familiar that the last years are spent entirely in the study of works of ethical,
artistic, and generally cultural interest. All reading, no matter of what nature, should
be within the pupil's immediate range of understanding of the foreign language. The
premature reading, or rather pottering through foreign literature in our schools is a
mere working-out of senseless puzzles.

The interpretation of what is read must always be pedagogic rather than
scientific in purpose. The aim of foreign-language instruction is to acquaint the pupil
with the foreign language, through it with the foreign culture, and generally, as in all
other school studies, to train him to a higher mentality, in every sense of the word.
The scientific study of the foreign-language or literature is entirely inappropriate for a
school foreign-language course. These studies belong to a later stage of education.
The texts, then, as the pupil grows familiar with the language and at the same time
progresses towards maturity, should be selected more and more for their inner
content. From the simpliest elementary selections we may proceed to easy short
stories, then to more serious historic, descriptive, and narrative prose and to drama
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and poetry. Toward the end of the course summaries of the literary, cultural, and

political history, — preparing for possible college courses in these subjects, —
should be read.
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ABDULLA AVLONIY IJODIDA MA’NAVIY-MA’RIFIY TARBIYA
MASALASI

SAYFULLAYEVA Sadoqgat
Qashgadaryo viloyati Ko ’kdala tumani
T4-umumiy o ‘rta ta’lim maktabi

ona tili va adabiyoti fani o qituvchisi

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-117-121

Ushbu maqola atoqli ma rifatparvar adib Abdulla Avloniyning
ijtimoiy faoliyati va ijtimoiy qarashlarida ma rifatparvarlikning o’rni,
ANNOTATSIYA shu}ninqdek, l’m.ing “Tu‘rkiy Gu{iston yoxud'axlo,q'” asar?da _keltiril.gan

ma’naviy-ma rifiy tarbiyaga oid qarashlari, ta’lim-tarbiyaning millat
ma 'naviyati, ma rifatini yuksaltirishdagi ahamiyati va kelajak avlodni,
millatni ma’naviyatli, ma rifatli, komil qilib tarbiyash kabi masalalarning

qgisgacha tahliliga bag ’ishlanadi.

Kalit so’zlar: Pedagogika, ta’lim-tarbiya, axloq, ma rifatparvarlik, jadidchilik, yangi usul
maktablari.

This article describes the role of enlightenment in the social
activities and social views of the famous enlightened writer Abdulla
Avloni, as well as his views on spiritual and educational education
presented in his work “Turkiy Guliston yoxud axlog” education and
education in the nation. It will be devoted to a brief analysis of issues
such as the importance of raising spirituality and enlightenment and
raising the future generation, the nation, to be spiritual, enlightened, and
perfect.

ABSTRACT

Keywords: Pedagogy, education, ethics, enlightenment, modernism, new method schools.

KIRISH

Abdulla Avloniyning ta’lim-tarbiya sohasidagi qarashlari o’zbek xalqining
ruhiyati, turmush tarzi, milliy qadriyatlari bilan chambarchas bog’langanligi
adibning boy pedagogik merosi ta’lim-tarbiya masalalarini rivojlantirish, uni
o’quvchilar qalbida shakllantirishda axloqiy va ma’naviy barkamol yoshlarni
tarbiyalashda milliy maktab va qimmatbaho manba bo’lib xizmat qilganini
o’rganib chiqish davr talabiga aylanmoqda.

Hozirgi kunda ushbu mavzu dolzarbligi hagida gapirsak, jadidlarning yetuk
vakili Ismoilbek va uning davridagi jadidichilarning ma’rifatparvarlik g’oyalari
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haqidagi ma’lumotlar bilish, bugungi kunda ma’naviy hayotimizdagi qadr-giymatini
bilish uning ilmiy merosini asrashdek vazifalarni oldimizga qo’yadi. Ma'lumki,
jadidchilik eng avvalo ma'rifatparvarlik harakati sifatida paydo bo'lgani uchun
jadidlar o'z faoliyatlarini maktablar ochish, darsliklar yozish va matbuot nashrlarini
chigarish bilan boshladilar. Jadidlarning til, yozuv va imlo bilan bog'liq garashlari
ularning ana shu amaliy harakatlarida ham aks etgan edi. Bu xalqimizni ma’rifatli
qilishga bo’lgan urunishlar edi.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR

Tadgiqot jarayonida Kadrlar tayyorlash milliy dasturi, Ta’lim to‘g‘risida
gonun, Sh.Mirziyoev asarlari, mavzuga doir adabiyotlar hamda internet manbalaridan
foydalanildi. Maqgolani yozish davomida nazariy-deduktiv xulosa chigarish, analiz va
sintez, mantiqiylik tamoyillari qo’llanildi.

MUHOKAMA VA NATIJALAR

Har bir millatning o’z ma’naviy qiyofasi mavjud. Bugungi kunda har
tomonlama taraqqiy topib borayotgan jamiyatimizda ma’naviyatni yuksaltirish
yuksak vazifalardan biridir. Ma’naviyatimizni yanada rivojlantirishda esa
millatimiz tarixini, ma’naviy qiyofasini o’zida badiiy aks ettirgan tarixiy badiiy
hamda ilmiy asarlarning ahamiyati va o’rni beqiyosdir. O’zbek adabiyotida
bunday asarlar juda ko’p. Ular yosh avlodni barkamol qilib voyaga yetkazishda
muhim ahamiyatga ega. Bu jihatdan, tanigli o’zbek adibi Abdulla Avloniyning
maktab uchun yaratgan to’rt gismdan iborat “Adabiyot yoxud milliy she’rlar”
hamda “Birinchi muallim”, “Turkiy guliston yoxud axloq”, “Ikkinchi muallim”,
“Maktab gulistoni” kabi darsliklari ham xarakterli bo’lib hisoblanadi. Bu
asarlardagi mukammal fikrlarning g’oyaviy to’ligligi, ta’lim-tarbiya tizimiga va
tushunchalariga  doir  fikrlarning ilmiy-nazariy  asoslanganligi  yugoridagi
fikrlarimiz dalilidir.

Shuningdek, Abdulla Avloniy ijodiy merosi bilan ilk darsliklarning
mukammal yaratuvhisi sifatida ham gavdalanganligi,asarlaridagi ta’lim va
tarbiyaga doir tushunchalarning, g’oyaviy-badily —mushohadalarning tadgiq
qilinganligi, qolaversa,mavzuning dolzarbligi ma’rifatparvar adib, sergirra ijodkor
Abdulla Avloniyning ijodida bugungi kunning eng muhim masalasi-ta’lim va
tarbiyaga doir fikrlarning dalili hikoyalar, she’riy lavhalar misolida yoxud
majoziy xarakterga ega hikoyatlar asosida ochib berilishi asnosida ko’zga
tashlanadi.

2017- yilning 3-avgust kuni O’zbekiston Prezidenti Shavkat Mirziyoyev
mamlakatimiz ijodkor ziyolilari wvakillari bilan uchrashuv o’tkazdi. Ushbu
uchrashuda madaniyat va san’at sohasida yuzaga kelgan ko’plab muammolar
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o’rtaga tashlandi. Mazkur yig’ilishda madaniyat, ommaviy axborot vositalari,
adabiyot va san’at sohasini tubdan isloh qilish magsadida amalga oshiriladigan
keng miqyosli ishlar xususida so’z bordi, yosh iste’dodlar tarbiyasi,
madaniyatimiz va adabiyotimizni rivojlantirish maqsadida yangi g’oya, tashabbus
va takliflar bildirildi: “Biz uchun hech qachon kun tartibidan tushmaydigan
yana bir o’ta muhim masala borki,unga alohida to’xtalib o’tish zarur deb
bilaman, u ham bo’lsa, unib-o’sib kelayotgan yosh avlodimiz, farzandlarimiz
tarbiyasi bilan bog’liq. Buyuk bobomiz Abdulla Avloniy aytganidek, bu masala
biz uchun, hagigatdan ham, yo hayot, yo mamot, yo najot, yo halokat, yo saodat,
yo falokat masalasidir.” Shu ma’noda Abdulla Avloniyning ta’lim-tarbiya
sohasidagi qarashlari o’zbek xalqining ruhiyati, turmush tarzi, milliy qadriyatlari
bilan chambarchas bog’langanligi adibning boy pedagogik merosi ta’lim-tarbiya
masalalarini rivojlantirish, uni o’quvchilar qalbida shakllantirishda axlogiy va
ma’naviy barkamol yoshlarni tarbiyalashda milliy maktab va qgimmatbaho
manba bo’lib xizmat qilganini o’rganib chiqish davr talabiga aylanmoqda.
Abdulla  Avloniyning maktab uchun yaratgan asarlari va ularda axlog-odob
tushunchalarining vyoritilishi tarbiya masalasining ifodasi nafagat badiiy, balki
noyob tarixiy-pedagogik, ta’limiy va qomusiy yodgorlik hisoblanadi. Avloniy
asarlari bilan yagindan tanishar ekanmiz, yana bir bor shunga iqror bo’lamizki,
uning asarlarida ifoda etilgan ta’limiy, tarbiyaviy-g’oyaviy, falsafiy pedagogik
hikmatlar o’zining hayotiy mazmuni bilan bizni bugun ham hayratda qoldiradi.
Avloniy asarlarining tub ma’no-mohiyatini belgilab beradigan insonparvarlik,
mehnatsevarlik, vatan- parvarlik g’oyalari va axlog-odob tamoyilida hozirgi
zamon uchun ham behad ibratli bo’lgan saboglar borligini alohida ta’kidlab
0’tmoq joiz.

[jodkor o’zbek xalqining san’ati va adabiyoti hamda milliy madaniyatini,
xalq ta’limi ishlarini yo’lga qo’yishda kata xizmatlar qilgan adib, jamoat arbobi
va iste’dodli pedgogdir. U birinchilardan bo’lib o’zbek teatrini professional
teatrga aylantirdi, matbuot, maorif sohasi rivojiga hissa qo’shdi. U Turkistonda
ma’naviy-ma’rifiy ishlarni amalga oshirgan jadidlar harakatining ko’zga
ko’ringan vakillaridan biri bo’lib hisoblanadi. Avloniyning mehnati yuksak
qadrlanib unga o’zbek madaniyati va adabiyotini  yuksaltirishda, xodimlar
tayyorlashda uzoq vyillik mehnati uchun 1925-yilda “Me¢hnat gahramoni” unvoni,
1930-yilda “O’zbekiston maorifi zarbdori” unvoni berilgan.

Shuningdek, adib milliy ta’lim-tarbiya tizimini yaratishga begiyos hissa
qo’shganligi uchun 2020-yil 30-sentyabr sanasida “Buyuk xizmatlari uchun”
ordeni bilan taqdirlandi.
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Avloniy “ Usuli jadid” maktablari uchun to’rt gismdan iborat “Adabiyot
yoxud milliy she’rlar” hamda “Birinchi muallim” (1912), “Turkiy guliston yoxud
axlogq” (1913), “Ikkinchi muallim” (1915), “Maktab gulistoni” (1917) kabi
darsliklar yaratdi.Bu asarlarida hamda publitsistik magolalarida dunyo xalqglari
madaniyatini, ilm-fanni, maktab va maorifga chorlaydi. XX asr boshlarida yangi
maktablar uchun yozilgan alifbelar anchagina edi. Shular orasida Avloniyning
“Birinchi muallim” asari ham o’ziga xos o’ringa ega. Avloniy uni yozishda
Saidrasul Aziziyning “Ustozi avval” asariga suyanadi. Avloniyning “Ikkinchi
muallim” asari “Birinchi muallim” kitobining uzviy davomidir. Biz birinchi
kitobni shartli ravishda, alifbe deb, ikkinchi kitobni xrestomatiya deb atashimiz
mumkin. Kitob maktabni olqishlovchi she’r bilan boshlanadi:

Maktab sizni inson qilur,
Maktab hayot ehson qilur,
Maktab g’ami vayron qilur,
G’ayrat qilib o’qing,0’g’lon!
Maktabdadur ilm-u kamol,
Maktabdadur husn-u jamol,
Maktabdadur milliy xayol,
G’ayrat qilib o’qing, o’g’lon!

Bu she’rda Avloniy maktabni insonning najot yo’li, hayotning gulshani,
kishilarni kamolot sari safarbar giluvchi kuch deb magtaydi. Shuning uchun
tarbiya maskani ham maktab ekani ta’kidlanadi.

Avloniyning ta’lim-tarbiyaga oid asarlari ichida “Turkiy guliston yoxud
axloq” asari katta ahamiyatga molik axloqiy va ta’limiy tarbiyaviy asardir.
Asarda insonlarni yaxshilikka chagiruvchi, yomonliklardan gaytaruvchi ilm-axloq
hagida fikr haqgida fikr yuritiladi.

Shuningdek, u bola tarbiyasining roli haqida fikr yuritib: “Agar bir
kishi yoshligida nafsi buzulib, tarbiyasiz, axlogsiz bo’lib o0’sdimi, bunday
kishilardan yaxshilik kutmoq, yerdan turib yulduzlarga qo’l uzatmak kabidir” ,-
deydi. Uning fikricha, bolalarda axloqiy xislatlarning tarkibi to’g’risida ijtimoiy
mubhit, oilaviy sharoit va bolalarning atrofidagi kishilar ahamiyatga ega. O’zbek
pedagogikasi tarixida Avloniy- birinchi “Pedagogika”, ya’ni bola tarbiyasining
fanidir” deb ta’rif berganlar. Avloniy bola tarbiyasini nisbiy ravishda 4 bo’limga
ajratadi:

1. Tarbiyaning zamoni.

2. Badan tarbiyasi.

3. Fikr tarbiyasi.

120

www.birunijournal.uz



@;éié?g?&:%\ INTERNATIONAL SCIENTIFIC JOURNAL OF BIRUNI
/q- ) ISSN (E) 2181-2993
oAl / Vol. 2, Issue 2. May. (2023)

ISIB

4. Axloq tarbiyasi hamda uning ahamiyati xususida fikr yuritadi.

“Tarbiyaning zamoni” bo’limida tarbiyani yoshlikdan berish zarurligini bu
ishga hammani: ota-ona, muallim, hukumat va boshqgalarning Kkirishishi kerakli-
gini ta’kidlaydi. Avloniy, tarbiya xususiy ish emas, milliy ijtimoiy ishdir.
“Alhosil, tarbiya bizlar uchun yo hayot —yo mamot, yo najot — yo halokat, yo
saodat — yo falokat masalasidir”, - deb ta’kidlaydi.

Har bir xalgning taraqqiy qilishi, davlatning qudratli bo’lishi avlodlar
tarbiyasiga ko’p jihatdan bog’lig, deb ta’kidlaydi. Tarbiya zurriyot dunyoga
kelgandan boshlanib, umrning oxiriga qgadar davom etadi. U bir gancha
bosgichdan —uy, bog’cha, maktab va jamoatchilik tarbiyasidan iborat bo’ladi.

XULOSA VA TAKLIFLAR

Avloniy tarbiyaning doirasini keng ma’noda tushunadi. Uni birgina axloq
bilan chegaralab qo’ymaydi. U birinchi navbatda bolaning sog’ligi haqida
g’amxo’rlik qilish lozimligini uqtiradi.

“Turkiy guliston yoxud axloq “asari ma’rifatparvarlik g’oyalarini targ’ib
qiladi. Adib kitobda 1lm haqida shunday deydi: “ Ilm dunyoning izzati,
oxiratning sharofatidir. Ilm inson uchun g’oyat oliy, muqaddas bir fazilatdir.
Zeroki, ilm bizga o’z ahvolimizni, harakatimizni oyina kabi ko’rsatur” ,- deydi.

Xulosa qilib aytganda, Avloniy ijodiy merosi ma’naviy-ma’rifiy tarbiya
g’oyasining targ’ibotchisidir. Uning asarlarida ilgari surilgan ta’lim-tarbiyaga oid
fikrlar milliy ma’naviyatimiz rivojlanishida gimmatli bir manba bo’lib xizmat
qiladi. Bu ulug’ adib ijodi, amaliy faoliyati bugungi kun yoshlarimiz uchun
ibrat maktabi, desak adashmaymiz.
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UMUMTA’LIM MUASSASALARIDA SINFLARNI KOMPLEKTLASHNING
ASOSIY JIHATLARI

XIDIROYV Saidmurod Jo’raqulovich
Navoly viloyati Xatirchi tumani
80-umumiy o ‘rta ta’lim maktabi

o 'qituvchisi

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-122-128

Ushbu maqola kam komplektli umumta’lim muassasalarida (togli,
cho'lli hududlarda joylashgan umumta’lim muassasalari misolida)
ANNOTATSIYA boshlang'ich sinflarni to'liq sinflarga qamrab olish, o’quv jarayonini
tashkil etish hamda bunday muassasalaridagi ta’limning an'anaviy
ta’limga nisbatan bir qator afzalliklari va kamchiliklarini yoritishga
bagishlanadi.

Kalit so’zlar: Kam komplektli umumta’lim muassasalari, sinflarni komplektlash, o’quv
jarayonini tashkil etish, pedagogika, psixologiya, o ‘gituvchi mahorati.

This article deals with the inclusion of primary classes in full
classes, organization of the educational process, and the traditional
methods of education in such institutions is dedicated to highlighting a
number of advantages and disadvantages of education.

ABSTRACT

Keywords: low-equipped general education institutions, classrooms, educational process
organization, pedagogy, psychology, teacher skills.

KIRISH

Xalg ta’limi, moliya va sog‘ligni saqglash vazirliklarining qarori bilan
Umumta’lim muassasalarida sinflarni komplektlash hamda tarifikatsiya ro‘yxatlarini
shakllantirish tartibi to‘g‘risidagi tasdiglangan Nizomga® ko’ra, namunaviy loyihalar
bo‘yicha qurilmagan, moslashtirilgan binolarda joylashgan, o‘quvchilar soni yetarli
bo‘Imagan umumta’lim muassasalarida, olis (tog‘li, cho‘lli) hududlarda joylashgan
umumta’lim muassasalarida, shuningdek, o‘zbek tilida o‘gitilmaydigan umumta’lim
muassasalarida o‘quvchilar soni sinflarni  komplektlashning o‘ziga xos shart-
sharoitlaridan kelib chiqib, hududiy xalq ta’limi bo‘linmalari va hududiy moliya
organlari bilan kelishilgan holda belgilanadi.

%2 Umumta’lim muassasalarida sinflarni komplektlash hamda tarifikatsiya ro‘yxatlarini shakllantirish tartibi
to‘g‘risidagi Nizomi (30.06.2020 yilda 3271-son bilan ro ‘yxatdan o ‘tkazilgan).
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Kam komplektli umumta’lim muassasalarida (filiallarda) boshlang‘ich sinf
o‘quvchilari quyidagi hollarda bitta sinfga birlashtirilishi mumkin:

o‘quvchilar soni 8 nafargacha bo‘lgan I — IV sinflar;

o‘quvchilar soni 12 nafargacha bo‘lgan uchta boshlang‘ich sinf;

o‘quvchilar soni 24 nafargacha bo‘lgan ikkita boshlang‘ich sinf (I va III, II va
IV sinflar).

Kam komplektli umumta’lim muassasalaridagi ta’lim an‘anaviyga nisbatan bir
gator afzalliklarga ega. O'qgituvchilar har bir o'quvchining individual xususiyatlari va
yashash sharoitlarini yaxshi bilishi, birgalikda ishlash uchun katta imkoniyatlarning
mavjudligi, o’quvchilarning bir oila bo’lib ishlashi, tevarak-atrof, tabiatning yaginligi
katta ahamiyatga ega. Aslida shu kabi xususiyatlar besh, uch, hatto bir o‘quvchi
bo‘lgan sinflarda individual o‘qitish, ta’lim-tarbiyani samarali tashkil etish imkonini
beradi.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR

Tadgiqot jarayonida Kadrlar tayyorlash milliy dasturi, Ta’lim to‘g‘risida
gonun, Umumta’lim muassasalarida sinflarni komplektlash hamda tarifikatsiya
ro‘yxatlarini shakllantirish tartibi to‘g‘risidagi Nizomi, Sh.Mirziyoev asarlari,
mavzuga doir adabiyotlar hamda internet manbalaridan foydalanildi. Magolani yozish
davomida nazariy-deduktiv xulosa chiqarish, analiz va sintez, mantiqiylik tamoyillari
qo’llanildi.

MUHOKAMA VA NATIJALAR

Kam komplektli umumta’lim muassasalari (tog‘li, cho‘lli hududlarda
joylashgan umumta’lim muassasalari misolida) boshlang'ich sinflarni to'liq sinflar
bilan tashkil etish uchun yetarli bolalar bo'lmagan aholi punktlarida joylashganligi
asosiy omil hisoblanadi. Kam komplektli umumta’lim muassasasi — bu kam sonli
o'quvchilar bilan parallel sinflarga ega bo'lmagan maktabdir. Kam komplektli
umumta’lim maktablari sinflarning notekis to'ldirilishi bilan ajralib turadi. Alohida
sinflar umuman bo'lmagan maktablar ham mavjud. Ushbu turdagi maktablarning
paydo bo'lishi va targalishi odamlarning notekis joylashishi bilan bog'lig. Bunday
maktablarda o'gituvchi bir vagtning o'zida bir nechta sinflar bilan ishlaydi.

Kam komplektli umumta’lim maktablarining bir nechta turlari mavjud:

- bir kishilik maktabda bitta o'qituvchi barcha sinf o'quvchilariga dars beradi;

- ikki kishilik o'gitishda ikkita o'gituvchi, har biri bir vagtning o'zida ikkita
sinfda o'gitiladi;

uch to'plamda-ish uchta o'gituvchi o'rtasida tagsimlanadi: ikkitasi bitta sinfda,
uchinchisi — ikkita sinfda.
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Kam komplektli umumta’lim maktabida o'quv jarayonining xususiyatlari
quyidagi shartlar bilan belgilanadi:

- katta shaharlardan uzoqda;

- odamlar o'rtasidagi mavjud munosabatlar;

- aholi punktida boshga madaniyat o'choglari yo'qgligi;

- aloganing begarorligi.

Kam komplektli umumta’lim maktabi ma'lum bir afzalliklarga ham ega.
Asosiysi, maktabdagi oz sonli o'quvchilar, sinflarning kamligidir. Agar ushbu
afzalliklardan to'g'ri foydalanilsa, o'gituvchi shaxsga yo'naltirilgan o'quv jarayonini
tashkil gilish uchun ajoyib imkoniyatga ega bo'ladi. Kam komplektli maktab - bu turli
yoshdagi kichik bir jamoadir. 20-30 o'quvchi bo'lgan maktab katta oilaga o'xshaydi.
Bu erda o'gituvchilar va o’quvchilar o'rtasidagi munosabatlar katta jamoalarga
qaraganda yaqinroq va iliqgroq bo’ladi. Shu sababli, katta maktablarga xos bo'lgan
tartibsizliklar uchun imkoniyatlar chigarib tashlanadi. Shuningdek, hamma bir-birini
biladi, bir-biriga ishonadi va yordam beradi.

Kam komplektli maktab kam sonli o'quvchilar tufayli ko'plab o'ziga xos
giyinchiliklarga duch keladi. Bu erda o'zaro o'rganish gonuniyatlaridan to'lig
foydalanish mumkin emas. Bolalar bilimlarning katta gismini bir-birlaridan olishadi,
shu tufayli ma’lumotlarni yaxshiroq va tezroq tushunishadi, osongina o'rganadilar.
Sinflarda kuchli, qobiliyatli o’quvchilar ham bo’lishi mumkin. Bunday maktabda
o'quvchilarni sinflarga, gobiliyatlarga garab farglash mumkin emas.

Kam komplektli maktablarda odatda bir yoki ikkita o'gituvchi ishlaydi.
Kutubxonachi, xo'jalik mudiri, mudir lavozimlari umuman bo’lmasligi mumkin.
Ularning vazifalarini ham o'gituvchilar bajaradilar. Kam komplektli maktab
o'gituvchisi tor ixtisoslashgan mutaxassis emas, balki barcha fanlardan saboq bera
oladigan mahoratli o’qituvchidir. Maktab ko'pincha qishlogdagi yagona madaniyat
o'chog'i hisoblanib, doim va hamma uchun ochiq bo’ladi.

Kam komplektli maktablar juda xilma -xil: ular orasida 2-3 o'quvchili yoki 40-
50 nafar o’quvchisi bo’lganlari ham bor. Aksariyat maktablar yaxshi
ta’minlanmagan, kuchsiz moddiy bazaga ega. Shuning uchun ularning faoliyati
shartlari o'ziga xosdir. Shunday bo’lsada, ta'lim-tarbiya sifati birinchi o'rinda turishi
kerak.

Kam komplektli maktablarda ta’lim samaradorligi umumiy va xususiy shartlar
bilan belgilanadi. Birinchisi, o'quv jarayonining yuqori natijalariga erishish uchun
asosiy imkoniyatlarni ko'rsatadi, ikkinchisi esa darslarni aniq tashkil etish va
o'tkazish, darsdan tashqari va tarbiyaviy ishlar bilan bog'liq.

Umumiy shartlar:
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- iqtisodiy (masalan, energiya manbalarini to'lash uchun mablag'larning
mavjudligi va boshqgalar);

- sanitariya-gigiena (o'quv va boshga xonalarning ma'lum talablarga
muvofiqligi: yoritish, harorat, mebel hajmi va boshgalar).;

- ekologik (birinchi navbatda maktab joylashgan joy);

- maktabning uzogligi (teledasturlarni gabul qilish, o'gituvchilarning
malakasini oshirish, uslubiy ishlar va boshgalar).;

Ushbu shartlar o'gituvchilarga unchalik bog'liq emas. Ammo bular aslida
maktabning ish darajasini, ta'lim va tarbiya sifatini belgilaydigan asosiy
imkoniyatlarni belgilaydi.

Xususiy shartlarga quyidagilar kiradi:

- sinflarni to'plamlarga ogilona birlashtirish;

- dars jadvalini to'g'ri tuzish;

- ta’lim-tarbiyaning samarali usullarini tanlash, ularni texnologik jarayonda
to'g'ri birlashtirish;

- darsning magsadga muvofiq eng magbul tuzilishini aniglash;

- dars mazmunini optimallashtirish;

- o'quv va tarbiyaviy ishlarning darsdan tashgari shakllarining to'g'ri
kombinatsiyasi;

- bolalarda o'rganish va mustagil ravishda bilim olish qobiliyatini
shakllantirish;

- bilim olish, ko'nikmalarni shakllantirishning turli bosgichlarida vizualizatsiya
va so'zlardan ogilona foydalanish;

- maktab o'quvchilarining rivojlanishi, o'gitish darajasi va tarbiyasining ilmiy
diagnostikasi;

- bilim va ko'nikmalarni tizimli nazorat qilish;

- turli yoshdagi bolalar uyushmalariga ogilona rahbarlik gilish;

- texnik o'quv vositalaridan foydalanish;

- shaxsga yo'naltirilgan ta'lim va tarbiyadan foydalanish.

Sinflarni komplektlashda nimalar inobatga olinadi:

1) sinflar;

2) ularning har biridagi o’quvchilar soni;

3) maktabdagi o'gituvchilar soni.

Agar maktabda bitta o'gituvchi bo'lsa, variantlar yo'q: u barcha sinflarni bitta
to'plamga birlashtiradi.

Agar ikki yoki uchta o'gituvchi bo'lsa, unda ular quyidagi fikrlarni hisobga
olgan holda to'plamlar yaratishlari mumkin:
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a) o’quvchilar sonining tengligi;

b) shaxsiy moyilliklar;

V) pedagogik magsadga muvofiglik.

Shuningdek, quyidagilar hisobga olinadi: har bir sinfda dasturning
murakkabligi; o’quvchilarning tayyorgarlik darajasi; o'qituvchining tajribasi va
malakasi va boshqalar.

Har ganday sinf kombinatsiyalarining ijobiy va salbiy tomonlari bor. Masalan,
agar 1 va 3-sinflar bitta to'plamga biriktirilgan bo'lsa, unda yilning birinchi yarmida
o'qituvchi 1-sinfga ko'proq e'tibor berishga majbur bo'ladi. Va faqgat birinchi sinf
o'quvchilari "o'giganlarida", u 3-sinfga o'tadi. Bunday to'plam afzalroqdir: har bir
darsda uchinchi sinf o'quvchilari vaqtning deyarli yarmida mustaqil ishlashlari
mumkin — axir ular allagachon umumiy ta'lim va maxsus ko'nikmalarni o'zlashtirgan
bo’ladi.

O'quv mashg'ulotlari jadvalini tuzishda asosan ikkita yondashuv go'llaniladi:

- birinchisi bitta fan bo'yicha darslarning kombinatsiyasidan iborat, ya'ni bitta
fan darslari. Masalan, o'gituvchi 1 va 3-sinflarda birinchi matematika darsini, ikkinchi
dars 1 va 3- sinflarda ona tili va adabiyotini rejalashtiradi;

Jadval shu tarzda tuzilsa, o'gituvchi uchun darsni rejalashtirish, o'quvchilarning
e'tiborini bir darsdan boshgasiga o'tkazish osonrog bo'ladi. Ushbu holatda ba'zan bir
xil mavzudagi darslarni, xususan, o'qish, jismoniy tarbiya, tabiatshunoslik, mehnat,
musiga darslarini o'tkazish mumkin. O'gish darslari ko'pincha til darslari bilan
birlashtiriladi. Bir vagtning o'zida ikkita sinfda matematika va til darslarini o'tkazish
juda qgiyin. Butun to'plam uchun jismoniy tarbiya, musiga, mehnat, shuningdek
ekskursiyalarni tashkil etish tavsiya etiladi.

Variantni tanlash o'gituvchining individual moyilligiga bog'liq.

Hali qat'iy o'rnatilgan fikrlash tizimiga ega bo'lmagan boshlang'ich sinf
o'quvchilari uchun darsda ganday o'quv fanlarining birlashtirilishi muhim emas. Kam
komplektli maktabda darsning muvaffagiyati o'gituvchining mahoratiga bog'lig.
O'gituvchi o'quvchilarga yangi o'quv materiallarini tizimli tushunishi maqgsadga
muvofiqdir.

1-2 sinflar to'plamining afzalligi deyarli ikkala sinf o'quvchilari bir xil dasturni
bir xil darajada o'zlashtiradilar. Shu bilan birga, ta'limning uzluksizligi yaxshiroq
amalga oshiriladi, taxminan bir xil yoshdagi o'quvchilarning mulogotga bo'lgan
ehtiyoji gondiriladi. Ammo kamchiliklar ham bor. Eng asosiylaridan biri bu 1-sinfda
talablarni beixtiyor oshirib yuborish va ularni 2-sinfda kamaytirishdir.

Dars jadvali qaysi sinflar-to'plamlar tashkil etilganiga bog'liq. Awvalo,
bolalarning yillik, haftalik va kunlik ishlash dinamikasi hisobga olinadi. Hafta va kun
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davomida darslarning ketma-ketligi boshlang'ich maktab o'quvchilarining fiziologik
xususiyatlari bilan belgilanadi. Eng samarali kunlar seshanba va chorshanba, darslar
ikkinchi va uchinchi soatlardir. Ushbu kunlar va soatlarda jadvaldagi murakkabroq
darslar bo'lishi kerak.

O'quv jarayonini tashkil gilishda birinchi sinf o'quvchilari alohida e'tibor talab
gilishini unutmaslik kerak. Quyidagi tartib tavsiya etiladi. 30 dagiqgalik dastlabki
ikkita dars birinchi sinf o'quvchilari uchun alohida o'tkaziladi. Keyingi 40 dagiqgalik
Ikkita dars boshqga sinflar bilan birga. Yakuniy, agar kerak bo'lsa, 35 dagiga davom
etadi. Yilning ikkinchi yarmidan boshlab, birinchi sinf o'quvchilari mustaqil ravishda
ishlay boshlaganlarida, ular bilan mashg'ulotlar vaqgtini gisqartirish va boshqga sinfga
ko'prog e'tibor garatish mumkin.

XULOSA VA TAKLIFLAR

O'z tarixining turli davrlarida pedagogika fani turli yoshdagi bolalardan iborat
guruhlarda o'quv jarayonini tashkil etish g'oyasiga bir necha bor murojaat gilgan.
Turli yoshdagi bolalar guruhlarining faoliyati yugori natijalarga olib keladi, chunki u
bolalarning maxsus muloqotiga asoslangan bo’ladi. Shuningdek, bunday sharoitda
o'gituvchilarga individual yondoshish, ularning rivojlanish xususiyatlari, bilim va
ko'nikmalar darajasini hisobga olish osonrog.

Boshgacha qilib aytganda, shu tarzda tashkil etilgan o'quv jarayoni turli
yoshdagi bolalarning hamkorligini, tabiiy alogasini kengaytirish, juftlikda va hatto
guruhlarda ishlash, mavzuni turli darajalarda, aniq tafsilotlar bilan o'zlashtirish,
o’quvchilarning e'tiborini bitta mavzu ichidagi o'xshash mavzularning mazmuniga
garatish, yosh sinfdoshlariga yordam berish jarayonida katta yoshdagi bolalar o'z
bilimlarini amalda go'llash, bilim va ko'nikmalar darajasini nazorat gilish va baholash
imkonini beradi.

Agar pedagogika tarixiga nazar tashlasak," kelajak maktablari " u yoki bu
shaklda uzog vaqtdan beri mavjud. Dalton-reja, Winnetka-reja, Montessori-
pedagogika — bu tizimlarning barchasi turli yoshdagi ta'lim imkoniyatlaridan
maksimal darajada foydalanishga harakat gilmoqda. Uning elementlari nafagat sinflar
soni kamligi sababli, balki zamonaviy "klassik" maktablarni o'z amaliyotiga
kiritmoqda. Turli yoshdagi guruh o'zini 0'zi ta'minlaydigan murakkab ijodiy guruh
sifatida belgilanadi, bu erda turli yoshdagi bolalar "hamma hamma bilan ishlaydi,
hamma bir-biriga yordam beradi" tamoyili asosida o'qgitiladi.

Sharoit tufayli kompelekt sinflari bilan ishlashga majbur bo'lgan ba'zi gishloq
maktablari o'gituvchilari bunday o'rganish imkoniyatlarini mustaqil ravishda
o’zlashtiradilar. Bu esa o'quvchilarning ijtimoiylashuvi va mulogot gobiliyatlarini
rivojlantirishga yordam beradi.
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Mazkur magqolada ta'lim dargohlarida musiga ta’limi fanlarini
ANNOTATSIYA  Zamonaviy axborot texnologiyalardan foydalangan holda o ‘gitilishini
samaradorligi  hagida fikr yuritiladi. Xususan, Sibelius nota
muharririning o ‘qituvchi va talabalar faoliyatidagi o ‘rni va ahamiyati
atroflicha ko ‘rib chigilgan.

Kalit so‘zlar: musiga talimidagi axborot texnologiyalar, Sibelius, nota muharrir, kompyuter
dasturi.

This article discusses the effectiveness of teaching music education
ABSTRACT using modern information technologies in educational institutions. In
particular, the role and importance of the Sibelius notation editor in the

activities of teachers and students has been carefully considered.

Key words: information technology in music education, Sibelius, note editor, computer
program.

KIRISH (Introduction)

Hozirgi kunda musiqa bo‘limlari talabalari tomonidan o‘quv jarayonini
intensivlashtirish, o‘qitishni individuallashtirish, gayta aloga o‘rnatish, talabalar
tomonidan o‘zlashtirilayotgan materiallani optimallashtirish uchun AKTdan yetarli
foydalanilmayotganligi kuzatilmoqda.[3] Kompyuter bilan jihozlangan sinf xonalar
nafagat axborot texnologiyalarini o‘rganish, balki ularni mutaxassislik fanlari,
xususan, musiqiy ta’lim yo‘nalishi predmetlarini o‘rganishda qo‘llash uchun ham
zarur. Musiga fanlari o‘qituvchilari dasturchilar bilan doimiy mulogotida bo‘lishlari
kerak.

ADABIYOTLAR SHARHI
Musiga bo‘limi talabalari va o‘qituvchilari uchun “Encore”, "Final", “Sibelius"
kabi kuchli va ommabop musiga dasturlarini o‘rganish alohida ahamiyatga ega.
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Sibelius musiga nota muharriri 1986 yilda Ben va Jonatan Finnlar tomonidan ixtiro
gilingan va birinchi marta 1998 yilda ishlab chigarilgan. Dasturning va uni ishlab
chigargan kompaniyaning nomi finlyandiyalik bastakor Yan Sibelius nomiga to‘g‘ri
keladi. Bu nom kompaniya asoschilarining familiyasi — Finn bo‘lgani uchun ham
tanlangan degan fikrlar mavjud.

Sibelius nota muharriri - eng kuchli zamonaviy nota yozuvi tizimlaridan biridir.
Unda 450 dan ortig turli ish asboblari mavjudki, ularning har biri bilan turli
kalitlarda yoza olish maxsus tizimlari ko‘zda tutilgan.[1]

TADQIQOT METODOLOGIYASI VA EMPIRIK TAHLIL

Sibelius nota muharirini musigiy ta’lim mutaxassisligi bo‘yicha tahsil olayotgan
institut talabalari tomonidan o‘rganish tizimli, ilmiy, yaxlitlilik, ko‘p funksionallik,
shuningdek, shaxsga yo‘naltirilgan yondashuv tamoyillariga asoslangan.

Sibelius nota muharriri belgisi.

Ushbu dasturdan foydalanish usuli murakkablikni oshirib borish prinsipi va har
bir talabaning individual qobiliyatlarini hisobga olgan holda bir necha ketma-ket
bosqichlarni o‘z ichiga oladi:

- to‘g‘ridan-to‘g‘ri dasturning texnik elementlarini o‘rgatish;

- maxsus musiqiy fanlarni o‘rganishda dasturdan foydalanish;

- kasbga yo‘naltiruvchi musiga fanlarini o‘rganish jarayonida dastur
elementlarini joriy qilish;

- talabalarning kasbiy darajasini oshirish uchun dasturdan foydalanish;

- maktabda va bolalar bog‘chasida pedagogik amaliyotni muvaffaqgiyatli
o‘tkazish uchun dastur elementlariga tayanish;

- musiga talimi fanlarini pedagogika, psixologiya va boshqgalar kabi
umumta’lim fanlari bilan bog‘lash uchun dastur elementlaridan foydalanish. [7-9]

Musiga muharriri bilan tanishganidan so‘ng talaba musiga-kasbiy faoliyat
sohasidagi vazifalarni hal gilish uchun undan foydalanish tajribasini oladi, musiqgiy
kompyuter savodxonligi asoslarini o‘rganadi, pedagogik va ijodiy faoliyatda
innovatsion ko‘nikmalarni qo‘llashni, bolalar musiga ijodiyotini rivojlantirishning
zamonaviy texnologiyalarini o‘rganadi.
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Sibelius kompyuter dasturining imkoniyatlaridan foydalanib, maxsus musiqiy
fan darslarini o‘qitish uchun mamlakatimizda yangi yondashuv ishlab chigish va joriy
etish maqgsadga muvofiq bo‘lar edi. Rossiyaning Sankt - Peterburg shahrida
individual ta’lim darslariga nisbatan turli xil tembr, temp, aranjirovka ishlarini
bajarish bilan kompyuter dasturlarini qo‘llashning yangi usuli sinovdan o‘tkazilgan.
"Jo‘rnavozlik", "Qo‘shimcha cholg‘u", "Cholg‘u ijrochiligi va ansambl” fanlaridan
kompyuter dasturidan foydalangan holda talabaning musiqiy materiallaridan
birgalikda foydalanish bo‘yicha muvaffaqiyatli tadqiqotlar o‘tkazilgan.[2]

XULOSA (Conclusion)

Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, hozirgi kunda, aynigsa musiga ta’limida,
mamlakatimiz ta’lim tizimining barcha bo‘g‘inlarida zamonaviy kompyuter
dasturlardan foydalanish zarur va muhim. Birog, kompyuter - talaba, o‘gituvchi,
golaversa insonning yordamchisi bo‘lib golishi yanada muhim. Uning ijodkor inson
o‘rniga ish bajaruvchi vositaga aylanishiga yo‘l go‘ymaslik lozim. Zamonaviy
axborot texnologiyalari ko‘nikmalarini va ularni go‘llash usullarini muvozanatini
saglash, o‘gituvchilarning muhim vazifalaridan biridir. Ushbu muammoning to‘g‘ri
yechimini  topish o‘qgituvchining tajribasi, mahorati va shaxsiy insoniylik
dunyoqarashlariga bog‘lig.[2]
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HUCTOPUYECKUE KOPHU U 3HAYEHUE JIYXOBHOU
MAPI'MHAJIN3ALIUN

INNAKAMBAPOB Aoaypamma Adayxad0apoBuy
JloktopaHT TepMe3CcKoro rocyapCTBEHHOI0 YHUBEPCUTETA

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-133-137

B cmamoe n00p05H0 ONUCAHRbL UCmMopusl 603HUKHOBEHUA, NPUUYUHDbL,

CYWHOCmMb U nocieocmeus seneHus mMapsuHajiuzayuu. Eeo enuanue na

AHHOTAHI/IH IHCU3Hb 061/1/[667}’1662 paccmampueaemcsa 6 KOHmeKcme CO6?€M€HHOL7
2]10661]11/[36[1/;1/[1/[. B xonmexcme unmezpayuu 6 COYuUoOKyiemypHou C¢€p€ 6
mupe 3auiia PpEeUb o HezcanmueHblx nocneocmeusx dyxoeﬂoﬁ
Mapsunaiuzayuu, Komopda eedem K KpyuteHuio dyxoeHocmu MoJI00edcU

u enusaHuio ¢ nomoupro CMHU.

Knwouesvie cnosa: oyxoenas mapeunanuzayus, oowecmeo, mpaouyuoHHvle YEeHHOCU,
HayUOHAIbHbIE KVIbMYPbl, MAPSUHATUSUPOBAHHBI HenoeeK, Oepopmayusi Kyiemyp, HMumepnem,
nomepsHHOe NOKOJIeHUe

Magolada marginallashuv hodisasining tarixi, sabablari, mazmun
mohiyati va ta’siri atroflicha ochib berilgan. Uning jamiyat hayotiga
ta’siri  bugungi globallashuv sharoiti doirasida ko’rib chiqgilgan.

ANNOTATSIYA Dunyodagi ijtimoiy-madaniy sohadagi integratsiyalashuv sharoitida
yoshlar ma’naviyatini izdan chiqgishiga olib keluvchi va media vositalari
yordamida ta’sir o’tkazuvchi ma’naviy marginallashuvning salbiy

oqgibatlari haqida so ’z borgan.

Kalit so’zlar: ma’naviy marginallashuv, jamiyat, an’anaviy qadriyatlar, milliy madaniyatlar,
marginal shaxs, madaniyatlar deformatsiyasi, internet, boy berilgan avlod.

BBEJIEHUE (Introduction)

Maprunanuzanusi NpeAcTaBiIsieT Cco00H  CIO0KHOE COIMAlbHOE  SIBJICHHE,
UMeEIoIIIee Al Crien(PUUecKuX acrleKTOB, TUMOJOTUUECKUX MPU3HAKOB U (DYHKIIHIA.
TpaaumoHHOE pPACCMOTPEHHE MaApPrUHAIM3AINM KaK OJHOMEPHOrO SIBJICHUS,
MPOUCXOJISIINIETO B CONMATBLHOM WM KyJIbTYpHOU cdepax KU3HU YETOBEKa, HE
PACKPBIBAET CICIM(PUICCKUX YEPT ITOTO SBJICHHS. DTO OUYEHBb CIIOKHOE, 3aIyTaHHOE
sapiaeHue. Dunocopckue aHaIM3bl [MOKa3ajld, YTO MapruHaju3anus — 23TO
COITMOKYJIbTYPHBIA (PEHOMEH, BO3HUKAIOIIUMA B TIPOIIECCE COIUATLHOTO, KYJIBTYPHOTO
U JyXOBHOTO OTUYXICHUSA uYeloBeka oT ooOmiectBa. OCHOBHBIMHU (DaKTOpamu,
BBI3BIBAIOIIMMU 3TO SIBJICHUE, SIBIAIOTCS BHEIIHUE BO3JeUCTBUsA. [Ipumepamu Takux
BHEIIIHUX BO3JIEHCTBUNA MOTYT OBITh MEXKIyHApoAHas WH(GOPMAIMOHHAS CHCTEMA,
WNuTtepHeT, cpeacTBa MaccoBoi nHGOpPMAIH, peKiiaMa, pa3indHble GUIbMBI U 1I0Y,
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moy # T.a1. IlomoOHBIE WHCTPYMEHTHI, HalpaBJICHHbIE Ha HaMpaBlICHUE
YEeJI0BEYECKOr0 pa3yMa B OJIHY CTOPOHY, OKa3bIBAIOT BIMSHUE HA JYXOBHYIO >KU3Hb
MOJIOJEKH U CO3AAI0T YCIOBUS JIJIsl BHEIPEHUS Pa3IM4HbIX [IEHHOCTE!. B HacTosee
BpeMsl IS PACKPBITUS XapakTepa [JaHHOW CHUTyalldd WCIOJb3YeTCsl TEPMUH
MoOpalibHasg MapruHanuzanus. MapruHainbHbI CyOBEKT HE OcTaeTcsi 0e3 CBOEro
COILIMOKYJIBTYPHOT'O BJIMSHUSI Ha OOIIECTBO, BO MHOTMX CIIy4asX BO3JIEHCTBYET Ha
KyJIbTYpy B JECTPYKTUBHOM Jyxe. Mbl MOXXEeM BUIETh JIECTPYKTUBHBIN 3(DdexT
MapTrUHAIM30BAHHOTO UHJIUBUIyyMa B TIOMBITKE PA3pYIIUTh TPATUIIMOHHYIO CUCTEMY
[IEHHOCTEH U CYIIECTBYIONIYIO COLUATIbHYIO CUCTEMY.

OBCYXIEHHUE U PE3YJIBTATDI (Discussion and results)

[Ipobnema mapruHaiu3aluy CyLIECTBYET B oOlIecTBe JaBHO. M3BecTHO, 4TO
BBIXO/ILIbI U3 IPEBHErO MUpPa BIEPBBIE CTOJIKHYJIUCH C HUM Ha HOKHOaMepHUKaHCKOM
KOHTHHEHTE B Hayasie 20 Beka. B TO BpeMsI B aMEpUKaHCKOM COL[MOJIOTHH MOSBUIIOCH
IIOHATHE «MAPTUHAIBHOCTH», O3HAYAIOUIEE NMOTPAHUYHOE COCTOSHUE MEXKIY IABYMSI
KyabTypamMu . COIMOJIOTH MpPUAyMaId TEPMUH «raBaickuil ¢eHomen» B 1920-x
roJax JJisi ONUCAHUSA CIUSAHUS KyJbTyp Ha ['aBaiickux octpoBax. B xonne XIX Beka
371ech C(POPMHUPOBATIOCH MHOTOHAIIMOHAIBHOE OOIIECTBO, AMEPUKAHCKHUE KOJIOHHUCTHI
MPUBO3UIN Ha ['aBailul SMOHCKUX, KUTAUCKUX U (QUIMIIUHCKUAX pabOyuX, KOTOPBIX
HaHMMaJId Ha OCHOBE KOHTPAKTOB M3 a3UMaTCKUX CTpaH. YacTe IepecelseHIeB
aCCUMMJIMPOBAJIaCh C MECTHBIM HAcCeJIeHHEM, B pe3yjbTaTe 4ero oOpa3oBajiach
OoJplIas Tpynmna «3THUYECKUX THOPUIOBY» IO HAMOHAIBHOMY MPOUCXOKIEHUIO.
Pa3BuTne M B3aMMONPOHMKHOBEHHE HALHMOHAIBHBIX KYJbTYDP, TPaAULUH, PEIUTHM,
IIpUHECEHHBIX Ha ['aBaiim n3 Awmepuku, EBponbl m A3um, ¢ Apyrol CTOpPOHBI,
BJIMSTHUE TIOJIMHE3UMCKOM KYJIBTYpbl Ha OCTpPOBax THXOro OKeaHa, NPUBEIH K
(OpMUPOBAHNIO MAPTUHATIBHOW, KOCMOTIOIUTUYECKOUN KYJIbTYPHI.

B coBpemMeHnHOM Mupe Osiarojapsi B3aMMHON MHTErpaldy OOIIECTB U SKOHOMUK
MOBCEMECTHO pacIHIMpseTCs M yriayossercs B3auMOJeHcTBHE KynbTyp. JluHuu
STHUYECKUX T'PAHULl CTUPAIOTCA U UCUE3AI0T, IPOUCXOIUT «AePOopMalts KyJIbTyp», B
pe3yJbTare KOTOPOW BO3HHUKAET «MAprUHAJIBHBIA YEJIOBEK», MPUHAIIICKAIIUN
OHOBPEMEHHO K JBYM KyJbTypaM W HE MNPUHAMIEKAIIUMNA B IOJHOM MEpe HHU K
OJHOW, HU K Jpyrou. mnosBigercs. [log wmapruHasoM NOHMMAETCA 4YEJIOBEK,
NPUHSBIIUKA HOBBIE, UYXKJbl€ IIEHHOCTH, IIEHHOCTH, KOTOPBIX paHbIIE HE ObLIO, U
OTYYXKJICHHBIA OT CBOMUX HAUWOHAIBHO-XWU3HECHHBIX, MUCKOHHBIX LEHHOCTEW. Jlid
CO3[IaHHsI TAKOI'0 YEJIOBEKA HCIOJB3YIOTCS TAaKWE NPONMAraHAMCTCKUE HACH, Kak
BECTEPHU3ALIMS.

Bectepuuzanust (aHri. western — «3amnag») — COBpPEMEHHasi BEpCHUsl UIEU

CBpPOIIOLICHTPpHU3MA, IIOIBITKA IIOKAa3aTb, 4YTO BCC IOOCTHMIXKCHHA UYCIOBCUCCTBA —
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pe3ysbTaT BECTEPHU3ALMM, YHHKAIbHOIO o00Opa3a MBILUIEHMS M 00pa3a JKU3HU
3amaJgHOTO MHpA. , 3alaJHas TEOPUs U IIPAKTUKA HANPABJICHA HA ITPOJABMKEHHUE CBOEH
CTpaHbl KaK IIEPEIOBOM M BEAYILIEH JAEp>KaBbl, UACAIBHOrO sBiicHUA. [loHsThe
BECTEPHU3AIMU CTal0 OTKPHITO ynoMmuHaTbes ¢ 1950-x rr. CeroaHss mHOHSITUE
BECTCPHU3ALMM  HCIIOJNB3YETCS  HapsiAy C  KaTErOpusIMH — «KOCMOIIOJIUTH3M
(«rpaXxaaHCTBO MHUpay), «TI10daIn3alus», «MaccoBas KyJapTypa». Eciau Bbl oOpaTtute
BHUMAHUE HA COBPEMEHHBIE 3amajHble (PUIBMBI, KOTOpbIE TaK JIIOOUT CMOTPETh
MOJIOACKb, TO yBHOUTE, 4YTO JTa uAes mpuBuTa. Jlyumme TEXHOJIOTUU
pa3padaThIBalOTCS 3alaJHbIMA YYEHBIMHU, 3aMAJHUKU JOJDKHBI CIIACTH MHp, T'€pOH,
KOTOpble  OOpIOTCS €O  BCEBO3MOXHBIMH  OMOJIOTMYECKUMH, IMPUPOIHBIMH,
TEXHOT€HHBIMU UM JaXe KOCMUYECKMMHU KaTtacTpodamu, - 3TO 3alaJHUKH, B
COLIMAJIbHO-9KOHOMUYECKOM, moauTrueckol ,cpepa [T.Tonbko 3anagHUKN CIIOCOOHBI
pemate KpalHEe oOcTpble MpoOJeMbl,3anaj] CIocOOeH aJeKBaTHO OTBETUTh Ha
TEpPPOPU3M,KOpPOUE,ECTh B MUPE JI00ast yeaoBeueckas npodaemMa,Ha KOTOPYIO TOJIbKO
3alaJHAKA MOTYT HAWTH PELICHUE,CIIOBOM TaK CKa3aTh , 3TO JIO JKUTENIeH 3amnaja,
YTOOBl PEIIUTh CyAbOY MHpa. 3TO TBOS HAES NPUOPUTET [OUMBYJ B KHHO
HaOJII0IeHNEe MOKHO _ uepe3 MIHTepHeT pacnpoCTpaHaThCsl UTPHl TOXKE _ KPOME HE
A3us , Adpuka , JlatuHckass AMepuKa TakoOd Kak B PETrMOHAX PACHOJIOKEH IO
OoJpIIEH YacTH CTpaHbl M HAaMM JJs 3amaj, CIaceHUWEe Kak aHreia Kak OyaTo 3To
MHOTO TJIyOOKHI MBIC/Ib , BIUSHUE BJIACTh JOCTATOYHO MHOIO YTPOKAIOLIUI ObLI
MaHunyiasuuss . HpaButcs 3T0 QuibM , KIMII W JApyrue CpeAcTBa MAacCOBOU
uH(pOpPMallMU C HMCIOJb30BAaHUEM TOTOBBIM MaTepHalibl uyepe3 MOJIOJI0M MOKOJIeHHe
coOcTBeHHbI HanmoHanbHOCTh 3TO HE APYrod Halus JIMJEP Kak MOKa3bIBas , €ro
cnalOblii 1 BooOpaXkeHue Kak ciaboe Jenarh 4TO MOOLIPSIET 3rOM3M M K HACUIIUIO
BBI3OB MJIEU OKPYKEHHbIA OparTh BcTpeua. MoJiofexXb U3BECTEH KaK MJI0J K TeposiM
(UIBMOB CTpacThb OHM JIETAIOT CJOBA , MCIOJb3yE€MbIE K CIOBapsiM OHHM BXOJSAT
HOCHUJI OJIe)K/1a HOCUTh OHM CTaparoTCs , KaK U OHU caMu ceOs SrOUCTUYHBIN U
YKECTOKHM JIOBUTH OH CTapAETCs , TAK YTO BCE IVIATr0J « OCBAUBAET » XAPAKTED .

HexoTopblil ydyeHble MO €r0 MHEHHIO, MAaprMHAJIbHBIE NIEPEMEHBI B JKU3HU HE
CIEeAyeT BOCHPUHUMATH KaK SIPKHE MEPEMEHBI B AyXOBHOCTH. OIHAKO B pa3BUTHH
BBICOKOM KYJbTYpbl HET KOHCTPYKTHBHOI'O IIara, HO OHAa BBIMOJHSAET (PYHKIUIO
BBICOKOT'O TBOPYECKOT'O TBOPYECTBA U, B OTJIMYKME OT MAPTUHAIN3ALUN, HE HAPYIIAET
TPAJAUIIMOHHOMN CBSI3U MEX]ly IPOLUIBIM, HACTOSIIUM U Oyaymum. Maprunanuzanms,
B OTJINYHE OT BBICOKOI TyXOBHOCTH, OIYCKaeT AYXOBHOCTH /10 YPOBHSI MOTPEOHOCTEM
Macc, pa3pyllaeT MHOTOBEKOBBIE LEHHOCTH W TPAaTULMH, YTOOBI MPUCHIOCOOUTH
KYJBTYPY KO BKYCY ¥ IIOHHUMAaHHIO Macc.
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@dakTOop MapruHajJM3allid B JYXOBHOCTHM MOXET NPOSBIATBCA M 4epes3
MEXaHU3M BBITECHEHHS, B PE3YJIbTaT€ KOTOPOr0 MaprUHAIU3UPOBAHHBIE B3IJISAIbI
3aHMMAIOT MECTO, paHee MNPHHAJICKABIIEE IPYroMy KyJbTypHOMY ciorw. Ecin
MapruHajIn3aus HaYMHAET MOJIEPKUBATHCA OOJIBIIMHCTBOM, OHA 3aMOJIHSAET MECTO
KYJIBTYPHOTO CJIOSl, COCTOSIILIETO U3 TPAJULUOHHBIX LIEHHOCTEH, OCIaOJEHHBIX WU
HEBOCTPEOOBAHHBIX HAa TOT MOMEHT. TakuM 00pa3oM, IO MEXaHU3MY BBITECHEHUS
MTOCTMOJIEPHU3M HAYMHAET BBITECHAThH KJIACCUYECKOE MUPOBO33PEHUE.

3AK/ITIOYEHHME (Conclusion)

Takum 00pa3oM, MapruHagu3alus — 3TO 0CO00€ TMOJOKEHHE YeIOBeKa IO
OTHOILIEHUIO K HOPME U COLMAIIBHON CUCTEME, HECOBMECTUMOE C CYIIECTBYIOLIUMU
KyJIbTYpPHO-HPaBCTBEHHBIMH HOpPMaMu U TpeOoBaHMAMU. HanmoHaibHO-IyXOBHBIE
LEHHOCTU MMEIOT OOJIBIIYI0 BOCIIUTATENbHYIO CUIY B BOCIIMTAHUU IOJIPACTAIOIIETO
nokoJyieHusi. BepHOCTh MM MpeAcTaBUT HAC MUPY KaK HallMOHAIbHOE EIUHCTBO.
OTKa3 OT IIEHHOCTEH — OTUYKJIEHUE — 3TO OTUYXJACHHUE OT HAlIeH MIECHTUYHOCTH.
Ham 51361k, 00BbI9an, Tpaaullik U TPAAULIMU — 3TO HE MPOCTO HACJIEINe MPOILIOro, a
YCIIOBUE pealin3allii Halledl WACHTUIHOCTH. JloAr KakIoro M3 HAac — 3alluTUTh
MOJIO/IEKb OT HETaTUBHBIX AaCIEKTOB JYXOBHOM MapruHaiu3auuu, 3((eKTUBHO
HCIOJIb3YS TO3UTUBHBIE aceKThl r1odain3Ma. Beap Moloiexkp — 3TO TO MOKOJIEHUE,
KOTOpOE pellaeT Hally AajpHeimyto cyap0y. [lockonbKy cynpba Haiero oduecrsa
Y HalluM HAaXOJUTCS B PyKax MOJIOABIX JIOAEH, OTBETCTBEHHAs 3ajJaya KakJoro u3
HAC CErofHs — NPaBWJIHLHO HAMNPAaBIATh WX, 3alIMIIATH OT PA3IWYHBIX MEIUIHBIX,
MOpaJbHBIX M JYXOBHBIX HamaJoK. 3aBETHbIC IICHHOCTH HAIMH, JI€TH KOTOPOM
OecrnieuHbl, B OyaylieM OCTaHyTCsl 3a0bITBIMM M He3alMileHHbIMU. Hacenenue
CTaHET JIIOJ0EAAMM, JIeTH, HE 3HAIOIIUME CBOUX pPOJUTENEH, - MOTEPSHHBIM
nokoJsieHueM. [1oToMy 4TO B CO3HaHHMU MOJIOJEXKH CTPAaHbl BMECTO KapTHUHBI MHpAa,
KOTOPYIO OOBSCHSIM UX MPEAKH, BOBHUKAET KOTHUTUBHAs MOJIEJb, BIOXKEHHAs B HEE
qyKUMH, - «CTpaHHasi KapTHHA MHUpay», HApUCOBaHHAas ApyruMu. B pesynpraTe noau
MpeIKA MOMEINIaTh OTAAN C JOPOT HEe APYyrHe _ MOMEIaTh OTAAN C JOPOTH YXOANUTE
OHM HAYMHAIOT JTO MYTh MOKa MPEAKH B PO3BICKE MO aapecaMm HEeT ( 4TO WHTepec
npeIHa3HayeH ) IpyTHe B PO3BICKE MO aapecaMm OpaTh uaeT B mupe nuio naBaTh
WHTCHCUBHBIA TIPOIIECCOB KaXABIH OJUH B CTPaHy MPOBEACHUE OTPHUIATEIHHBIN
ah(}exT yMeHBIaTh ¥ TMOJOXKUTEIbHBIN J(PGEKT YKpeIisaTh ISl JTyXOBHBIN
MapruHalIu3ali CymHoOcTh ['ny0xe MOHMMaHue W HaTpuoT ObITh HYXHO. Benp
Ponuna u Hanus npuHaayiexaT HEe OJHOMY YeJIOBEKY, a BceM. JIoar Kaxaoro u3 Hac
He ObITh PaBHOAYIIHBIM K CBOEH cyab0e.
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SURXON-SHEROBOD VOHASIDA UY-JOYLAR QURILISHI TARIXI
HAMDA ULARDAGI TRANSFORMATSIYALAR

AHMEDOV Bekzod Bahtiyorovich
Termiz davlat universiteti mustaqil tadgigotchisi

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-138-142

Ushbu magolada Surxon-Sherobod vohasi qgadimdan qurilish
sohasida o'ziga hos uslub va an‘analarga ega holda rivojlanib
kelganligi, bu marosimlarda gishlogning kattayu kichigi faol ishtirok
etishganligi, marosimlar markazida Qishlog ogsoqollari bosh
bo'lishganlari yuzasidan qiyosiy tahlillar berilgan. Albatta, bu
ishtirokchilar ajdodlar taomillariga to‘liq amal gqilgan holda ish
yuritishgan. Uy-joy qurishda tog™ gishloglari aholisi hashar bilan uylarni
qurishgani, barcha keluvchilar o"zlari bilan bittadan tosh olib kelishgani,
uyni birinchi toshini uy egasi qo'ygani O°‘rta Osiyoning boshga
mintaqalarida bo ‘Iganidek, bu yerda ham o°ziga hos qurilish uslubi va
ashyolaridan foydalanilgan. Yilda bir marotaba tomlar usti loy bilan
suvalgan. Uy-joy qurilishida va qurilgandan so'ng turli marosimlar
o ‘tkazilganligi qiyosiy tahlillar bilan berilgan.

ANNOTATSIYA

Kalit so“zlar: iglim, me morchilik, uy-joy, tog", pishgan g'isht, tog™ oldi, cho'l, gal a, masjid,
tosh, gamish, madrasa, gishlog.

In this article, a comparative analysis is given on the fact that the
Surkhan-Sherabad oasis has been developing in the field of construction
with its own methods and traditions since ancient times. Of course, these
participants followed the traditions of their ancestors. When building a
house, residents of mountain villages build houses with straw, all visitors
bring one stone with them, and the first stone is laid by the owner of the
house, as in other regions of Central Asia. style and materials used. Once
a year, the roofs are plastered with mud. The fact that various ceremonies
were held during the construction of the house and after its construction
is given by comparative analysis.

ABSTRACT

Key words: climate, architecture, housing, mountain, baked brick, mountainside, desert,
castle, mosque, stone, reed, madrasa, village.

B oOamnoii cmamve Oam cpasHumenvHwlli  AHAIU3Z MO20, UMO
Cypxancko-Illepabaockuti oasuc Pa3eusacs 8 obnacmu

CMpPOUMeNbCmea co CEOUMU MemoOamMu U MpaouyusamMu ¢ OpPeGHeuuux

AHHOTALIUA spemen. Pazymeemcs, smu yuacmHuKku Cciedo8aiu mpaouyusim Ceoux
npeokos. Ilpu cmpoumenvcmee 0oMa HCUMeENU 20PHLIX AVIO8 CMPOSAM

00Ma U3 CONOMbL, 6Ce NPUEINCUE NPUHOCAM C COOOU NO OOHOMY KAMHIO, U

nepevlii KameHb 3aK1aobleaem Xo35AuH 0oMd, KaK U 6 Opyeux pamoHax
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Cpeoneii Asuu cmunb u ucnoavzyemvie mamepuanvl. Paz 6 200 kpviuu
oomazviearom eaunou. Tom ¢axm, ymo npu cmpoumenbcmee 00Md U
nocie e20 B036e0eHUs NPOBOOUNUCH PA3IUYHblEe 00psAdbl, Oaem
CPABHUMENbHBLI AHATU3.

Knioueguvie cnosa: xiumam, apxumexkmypa, sicuiuue, copa, JHCIHCEHDBIU Kupnu4, CKJIOH 20opbl,
NnYyCmbulHA, 3AMOK, Me4emb, KAMEHb, MPOCMHUK, Mec)pece, 0epeeml.

KIRISH (Introduction)

O‘rta Osiyoda har bir shahar, turarjoy me’morchiligi o‘sha joy sharoiti,
ob-havosi, xalgning iqtisodiy, ijtimoiy kechinmalari ta’siri asosida rivoj topgan. Shu
jihatdan ham uy-joylarning qurilishi, tuzilishi va ichki jihozlarida xalglarning
xo‘jaligi, moddiy madaniyati hamda xarakterining aks etishi, me’morchilikni
o‘rganishning ahamiyatini yanada oshiradi. Markaziy Osiyo hududida qadim
zamonlardan buyon, bu yerda yashab kelayotgan xalglarning bir qismi o‘troq yashab
kelgan bo‘lsa, ikkinchi bir qismi ko‘chmanchi va yarim ko‘chmanchilikda hayot
kechirib, asosan chorvachilik bilan shug‘ullangan.

Markaziy Osiyo turarjoy imoratsozligi ko‘p ming yillik tarixiy taraqqiyot
davomida bir qator me’moriy yechimlarni o‘zida mujassam etgan. Bu haqidagi
ma’lumotlarni  arxitektura, tarixiy o‘lkashunoslik, arxeologik, etnografik,
numizmatik, san’atshunoslik sohalarida to‘plangan ashyoviy manbalar orqali
o‘rganishimiz mumkin®,

O‘zbekiston hududining janubida joylashgan Surxon vohasining yarim o‘troq
aholisi o‘z turarjoylarini barpo gilishda, tabiiy-geografik iqlim sharoiti va an’anaviy
turmush tarzi va mashg‘ulotlariga asoslanishgan. Ming yillar davomida uy-joylarni
barpo etishda, hayot sinovlaridan o‘tgan an’analarning ijobiy tomonlarini
o‘zlashtirganlar.

ADABIYOTLAR TAHLILI (LITERATURE REVIEW)

Ushbu magolani tayyorlashda etnograflardan B.Karmisheva, Kostochkin, I.
Jabborov, S.Tursunov, E.Qobilov, Ismoil Xo'jahonov asarlarida bayon etilgan
nazariy goidalar va uslubiy tavsiyalarga tayanildi.

Maqgolaning manbalari sifatida o‘z tabiati va ahamiyatiga ko‘ra quyidagi
guruhlarga ajratib o‘rganildi. Tog" va tog" oldi aholisining uy-joylari, cho'l hududi
qurilish uslublariga oid asarlarga murojaat gilingan holda tahlil etildi.

3 Kocroukut B.B. O HEKOTOPBIX IOHATHUSIX B 00JIACTH apXUTEKTYpHOTO Hacieaus. “Apxutekrypa CCCP”, Ne 9, 1972.-
C.21-22.
139

www.birunijournal.uz



@;;e%a:%\ INTERNATIONAL SCIENTIFIC JOURNAL OF BIRUNI
/q' g ISSN (E) 2181-2993
Aoy Vol. 2, Issue 2. May. (2023)

MUHOKAMA (DISCUSSION)

Surxon vohasida doimiy turarjoylarni shakllanishi o‘ziga xos qadimiy tarixga
ega bo‘lib, tadqiq etilayotgan vohaning markazlaridan biri bo‘lgan “hozirgi Denov
shahri miloddan avvalgi X-XI asrlarda odamlar yashaydigan manzilga aylangan.
Miloddan avvalgi Il ming yillikning oxirlarida Denov qal’asi atrofida manzilgoh va
gabriston bo‘lgan. Kushonlar zamonidan miloddan avvalgi 1 asrlarda Qizilsuvning
chap sohilida hozirgi qal’adan 100 metr janubda yirik shahar bo‘lgan. Bu shahar-
qo‘rg‘on yerli aholi orasida Kallamozor deb atalgan bo‘lib, uning o‘n metr
galinlikdagi madaniy qatlami hozirgacha saglanib golgan. Kallamozor atrofida
sochilib yotgan sopol siniglariga garaganda, shaharning umumiy maydoni, unga
tagalgan ko‘chalar va Xo‘ja Ro‘shnoyi qgabristoni bilan birgalikda 10 gektarni
egallagan. Karvon yo‘llari chorrahasida joylashgan Denov ko‘pgina Xitoy, Hindiston,
Misr va Yunoniston o‘rtasida savdo-sotiq ishlarida alohida o‘rin tutgan”3,

O‘rta asrlar davrida Surxon vohasida doimiy turarjoylar o‘ziga xos tarzda
rivojlanib kelgan. Masalan, Denov markazida Sayyid Otalig madrasasi XVI asrda
ikki qavatli qilib qurilgan. Ushbu madrasa Buxorodagi Ko‘kaldosh, Mirarab
madrasalariga o‘xshab ketadi. Sayyid Otaliq madrasasi mashhur usta Ahmad Mamad
Buxoriy tomonidan 1578 yilda qurilgan. Madrasa poydevorining chuqurligi 5,5 metr
bo‘lib, unga bir necha qator gamish to‘shalib, pishgan g‘ishtlar ganch bilan alohida
usulda terib chiqilgan. Madrasa bosh tarzi peshtoqli bo‘lib, peshtog‘ining ikki yon
tomonida ikki gavatli, uch ravogli pesh ayvon bor. Kiraverishdagi kichik saroyning
ikki yonida chortoq tarhli masjid va darsxona bor. Hovli atrofida oldi chuqur ravoqli
ikki gavatli hujralar joylashgan.

Bu madrasa qadimiy Denov va voha uchun ko‘plab o‘qimishli kishilarni
yetkazib berib, tarixchi olimlarning ijodiy faoliyati uchun eng zo‘r ilmiy markaz
bo‘lgan®,

Surxon vohasining Katta Vaxshivor qgishlog‘ida 1713 yilda avliyo, shoir So‘fi
Olloyor tomonidan masjid qurdirilgan. Masjid xonaqohi, ikki tomoni ayvon va
qo‘shma xonalardan tashkil topgan. Xonaqoh va ayvon tomi to‘sin bilan yopilgan
bo‘lib, sinchli paxsadan qurilgan. Shimoliy-sharqiy tomoni hashamatli bo‘lib,
mehrobsimon ravoglar ishlangan. Eshiklar tepasidan tabadonlar ganchkori panjaralar
bilan bezatilgan. Xonaqohdagi mehrob ravoqi ancha chuqur bo‘lib, uning ikki
tomonidagi to‘rt ravoqqa bo‘rtma chiziqglar tortilgan. Bunday bezaklar janubiy-

34 JITUA CCCP, ponn-1396, omucs -1, neno-175, nucr-196.
35 Apmasckas 3.A., Preenanze D.B., Xakumos 3.A. Cpennesekobie namsatauku Cypxangapbu.-T., 1982.-C.67-68.
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g‘arbiy ayvon devorida ham mavjud. Ayvondagi yettinchi va xonaqohdagi oltinchi
ustun o‘yma va rangli nagshlar bilan bezatilgan®.

Surxon vohasida beklik markazlarida hamda tog‘li hududlarda o‘troqlashish
jarayonlari boshga cho‘l hududlariga nisbatan ertaroq vujudga kelib, doimiy
turarjoylar asosan soy bo‘ylarida, anhor yoqalarida tashkil topgan.

Vohaning tog‘li va tog® oldi hudud aholisi bilan cho‘l hududida yashovchi
aholining turarjoylari ichki xonalari tuzilishi va jihozlanishi hamda ayrim jihatlari
bilan farq qilgan. Tog‘li va tog® oldi hududlarida aholining doimiy o‘troqlikka xos
xususiyatlari, aynigsa, uy-jihozlarida o‘ziga xos o‘ringa ega bo‘lgan.

Surxon vohasining tog‘li gishloglarida esa uy qurilishiga chagirilganlarning
hammasi birinchi kunni o‘zlari bilan uy devoriga bittadan tosh keltirganlar. Keyin
mehmon bo‘lib tarqgalishgan. Uy qurilishini esa uy egasi o‘z oila a’zolari bilan
boshlagan. Uy poydevorining birinchi gatorini uy egasining o‘zi qalab, qolganiga
hashar uyushtirgan. Axborotchilarning ta’kidlashicha, ota-bobolari gadimdan odatda
uy qurishda ishni binoning “qibla” tarafidan boshlagan.

Har bir xalgning moddiy madaniyati uning turar joyi, uyi, uy jihozlari, Kiyim-
kechaklari va bezaklari, taomlari va ro‘zg‘or buyumlari bilan belgilanadi. Asosan,
tabily-geografik sharoit va iqlim ta’sirida milliy ruhiyat va xarakterni ifodalovchi
moddiy madaniyat namunalari uzoq tarixiy davr davomida shakllanib, o‘ziga xos
Xususiyatlarga ega bo‘lgan.

Tog® hududlarda aholining turarjoylarida o°ziga xos xususiyatlari uy-joy
qurilishi, joylashishi, me’morchiligi va jihozlanishi uslublariga garab, ming yillar
davomida yashab kelgan aholining o‘ziga xosligi asosida saqlab kelayotganligini
kuzatdik. Tog‘li qishloglar aholisining turmush tarzida o‘troqlikka xos xususiyat uy
jihozlarida o‘ziga xos o‘ringa ega hisoblanadi.

Mamlakatimizda gadimdan to bugungi kungacha ijtimoiy-iqtisodiy, siyosiy
jihatdan umumiy taraqqiyot yo‘nalishlari hamda hudud aholisining xo‘jalik turlari,
turmush sharoiti va mahalliy tabiiy shart-sharoitlari ta’sirida shakllangan. Bu esa
voha aholisining an’anaviy turarjoylari mamlakatimizning boshqa viloyatlari bilan
ko*plab umumiylikka ega bo‘lishi bilan birga, alohida o‘ziga xos lokal xususiyatlarni
ham bo‘lganligini ko‘rsatadi.

NATIJALAR (RESULTYS)
Magolada XI1X asrning oxiri — XX asrning boshlarida Surxon-Sherobod voha
hududlarida Said Otaliq madrasasi, So fi Ollohyor masjidi kabi binolar mavjud

36 Apmagckas 3.A., Preenanze D.B., Xakumos 3.A. Cpennesekosbie mamsatauku Cypxanmapoeu.-T., 1982.-C.68-69.
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bo’lib, ota-bobolarimiz tomonidan gadimdan o ziga hos qurilish uslubi borligi tahlil
qgilinib yoritib berildi.

XULOSA (CONCLUSION)

Xulosa qilib aytganda, insoniyat tarixida kishilar o‘z uyini yaratishga bo‘lgan
intilishi dastlab, uni sovuqdan yoki quyoshning o‘tkir nuridan saqlanish, yashash
uchun sharoitga ega bo‘lish, dushmanlardan himoyalanish kabi ehtiyojlardan kelib
chigqan. Texnik imkoniyatlar uyning materiali va o‘lchamlarini belgilab bergan.
Ammo bu imkoniyatlardan foydalanish darajasi uy egasining jamiyatdagi o‘rni va
magqomi bilan ham bog‘liq bo‘lgan.

Har bir xalgning turar joyi, uylari qishloq va shahar bilan uzviy bog‘langan,
chunki uy qurilishi tamoyili va tipologiyasi boshqa qurilishlar bilan bog‘liq holda olib
boriladi. Ammo joylashishiga qarab, qgishloglar ham o‘zaro farq qgiladi.

Umuman olganda, uy-joy qurilishi hagidagi garashlar bu eramizdan avvalgi 1l1-
IV ming yilliklarga borib tagaladi. Bugungi kunda turarjoylar to‘g‘risidagi qarashlar
o‘rta asrlarda yashab, ijod etgan Markaziy Osiyo mutafakkirlarining asarlaridagi
ilmiy yondashuvlarida alohida e’tibor berilgan. Chunki, bu o‘z davrida olimning
dunyoni bilishga bo‘lgan intilishining o‘z mulohazalari doirasida davlat va jamiyat
hayotiga qo‘shgan hissasining natijasi hisoblangan. Masalan, Abu Ali ibn Sino
tibbiyot sohasidagi qomusiy asarini “Al-Qonun” deb atagani bejiz emas. Abu Rayhon
Beruniy esa astronomiyaga oid ulkan asarini “Mas’ud qonuni” deb atagan. Buyuk
faylasuf Abu Nasr Forobiy tafakkur olami, jamiyat va tabiat gonunlarining ilmiy
mohiyati hagida tadgiqotlar olib borgan. Shoir va musavvir Sodig‘ibek Afshor
tasvirly san’at haqgida “Qonun as-suvor” kitobini yozdi.
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XX ASR BOSHIDA TURKISTONNING IJTIMOIY-SIYOSIY VA
MA’NAVIY AHVOLI, TARIXIY SHART-SHAROITLAR

ESHPULATOVA Navbahor Suyunovna
Mehnat va ijtimoiy munosabatlar Akademiyasi,
umumkasbiy fanlar kafedrasi, assistent ogituvchi

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-143-150

Ushbu magolada XX asr boshida Turkistondagi ijtimoiy-siyosiy va
ANNOTATSIYA ma’naviy ahvol, tarixiy shart-sharoitlar, ma’rifatparvarlik harakati,
jadidchilik, mustamlakachilikka gqarshi ozodlik kurashining ma’naviy

asoslari masalalariga to xtalinadi.

Kalit so‘zlar: Turkiston, ijtimoiy-siyosiy hayot, ma rifatparvarlik harakati, jadidchilik,
davlat, jamiyat

This article focuses on the socio-political and spiritual situation in
Turkestan in the beginning of the XXth century, historical conditions, the
enlightenment movement, Jadidism, and the spiritual foundations of the
freedom struggle against colonialism.

ABSTRACT

Key words: Turkestan, socio-political life, enlightenment movement, Jadidism, state, society.

B Oannou cmamve ocnosHoe GHuMaHue yOensiemcs COYUuaibHo-
noaumu4eckou u 0yxosHou cumyayuu 6 Typkecmaune 6 Hauanre XX eeka,
AHHOTANUA UCmMopuyecKum YCIOBUAM, npoceemumenbCcKomy 0BUIICEHUTO,
024caA0UOUIMY, OVYXOBHbIM OCHOBAM 0CB0OOOUMENbHOU OOPbOLL NPOMUE
KOJIOHUAAU3MA.

Knrwouesvie cnosa: Typxecman, obwecmeeHHO-NOIUMUYECKAS IHCU3HL, NPOCBEMUMENbCKOE
o0sudHCeHUe, 0AHCAOUOU3M, 20CYOAPCMBO, 00UECMEO.

KIRISH (Introduction)

Xalgning, jonajon o’lkaning, davlatimiz hududining holis va hagqoniy tarixini
tiklash, milliy o’zlikni anglash jarayonida g’oyat muhim o’rin tutadi. Shunday ekan
tarixni o’rganish va bilish zarur. Tarixsiz kelajak yo’q. Zero bu maqolada XX asrda
Turkistonning ijtimoiy-siyosiy va albatta manaviy hayoti haqida so’z yuritishga
harakat gildik. Turkiston bu davrda ganday ahvolda edi va mintagada ganday siyosiy-
ijtimoiy o’zgarishlar, jamoatchilik ishlari olib borilmoqda edi. Tarix—bu bizning
kelajagimiz. Tarixni bilmasdan turib kelajakka yuz tutib bo’lmaydi. Chunki, kelajak
bugundan, bugun esa tarixdan boshlanadi. Bulardan tashqari o’sha davr
ma’rifatparvarlari qanday g’oyalar ostida birlashishni ilgari surishgan va o’lkani
yangilash siyosati qay tarzda amalga oshirilganligi haqida ham so’z yuritishga harakat
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qildik. Turkiston xalqining kelajagi eng avvalo xalgning 0’ziga, ma’naviy qudratiga va
milliy ongining ijodiy kuchiga bo’g’liq edi. Bu davrda Turkistonda millatning
ma’naviy va aqliy o’sish salohiyatining oshirilishiga kuchli e’tibor garatilgan edi.
Chunki, ma’naviylik va ma’rifiylik Turkiston xalqining ko’p asrlik tarixi davomida
doimo uning eng kuchli va 0’ziga xos bir xususiyati hisoblanardi.

ADABIYOTLAR TAHLILI (LITERATURE REVIEW)

Tadgiqot jarayonida Kadrlar tayyorlash milliy dasturi, Ta’lim to‘g‘risida
gonun, mavzuga doir adabiyotlar hamda internet manbalaridan foydalanildi.
Magolani yozish davomida nazariy-deduktiv xulosa chigarish, analiz va sintez,
tarixiylik va mantiqgiylik, germenevlik tahlil, vorislik, umuminsoniy va milliylining
o’zaro birligi, qiyosty tahlil tamoyillari qo’llanildi.

MUHOKAMA VA NATIJALAR (DISCUSSION AND RESULTYS)

XX asrning boshlanishi Turkiston o’lkasi tarixida eng jiddiy burilish yuz
bergan davrlardan biriga to’g’r1 keldi. O’tgan o’n yilliklar mobaynida o’lka bag’rida
yetilgan jarayonlar ijtimoiy hayot yuzasiga qalqib chiqib, uning negizini gamrab
olgan chuqur tanglikni ochib tashladi. Tashqi va ichki omillar tufayli vujudga kelgan
bu jarayonlar 0’z tabiatiga ko’ra bir xil emas, lekin o’zining yemiruvchilik ta'siri
jihatidan yaxlit edi. Turkiston 1917-yilda muhim siyosiy o’zgarish arafasida turar edi.
Mintaga xalglari Rossiyaning 50 yillik mustamlakachilik zulmiga qarshi tinimsiz
ravishda milliy ozodlik kurashini olib bordilar. Dastlab ma’rifatparvarlik harakati
siyosatida vujudga kelgan Jadidchilik Turkiston taqdiri hal gilinoyatgan paytda
o’zbek xalqini g’oyaviy jihatdan birlashtiruvchi kuch sifatida maydonga chiqdi.

Turkiston birligi g’oyasi unda istiqomat qilib kelgan xalqlarning azaliy orzusi
bo’lib kelgan. Bugungi kunda ham bu g’oya barcha xalglarimiz uchun mushtarakdir.
XX asr boshlarida hozirgi O’zbekiston hududi tarkibiga uch davlat birlashmasi:
Rossiya O’rta Osiyoni zabt etganidan keyin tuzilgan va uning tarkibiga mustamlaka
sifatida qo’shib olingan Turkiston general-gubernatorligi, shuningdek, yuzaki
ravishda mustaqil bo’lgan, ammo Rossiyaga garam hisoblangan Buxoro amirligi va
Xiva xonligi kirar edi. O’sha vaqtda hududining kattaligi va aholisining ko’pligi
jihatidan Turkiston o’lkasi  yoki Turkiston deb atalgan Turkiston general-
gubernatorligi eng yirik sanalardi. Uning tarkibiga Samarqand, Sirdaryo, Farg’ona,
Zakasply va Ettisuv viloyatlari kirar edi. O’lkadagi besh milliondan ko’proq
aholining asosiy, ko’pchilik qismini o’zbeklar, tojiklar, qirg’izlar, qozoqlar,
turkmanlar va boshqa yerli xalglar tashkil etardi. Ularning hammasi Islom diniga
e'tiqod qiluvchi musulmonlar edi. Biroq o’sha vaqtda “musulmon”, “musulmon
aholi” tushunchalari diniy mazmungagina emas, balki etnik mazmunga ham ega

bo’lib, undan mahalliy aholini Rossiyadan ko’chirib keltirilgan rusiyzabon aholidan
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ajratish uchun foydalanilar, ko’chirib keltirilganlar soni o’lkadagi butun aholining
o’ndan bir gismidan ham kam edi. Milliy ozodlik harakatlari muammolarini o’rtanish
ko’zgusida 1917 yil fevralda chor tuzumi ag’darilgandan so’ng yuzaga kelgan,
Turkiston taragqgiyotining tub burilishi bosqgichida barcha ijtimoiy va siyosiy kuchlar,
xalg ommasining haqgigiy fojeasiga to’liq, jonli tarixini o’zida aks ettiruvchi
muxtoriyat, Turkiston birligi uchun, mohiyatiga ko’ra esa mustaqillik uchun kurash
tarixi bizning kunlarda muhim va xatto, belgilovchi ahamiyatga ega. O’sha paytlarda
chorizim esa mahalliy burjuaziyasining paydo bo’lishini also istamas edi. Shuning
uchun rus chorizimi va burjuaziyasi 0’sib kelayotgan o’zbek milliy burjuaziyasining
igtisodiy- siyosiy huquglarini cheklab, uning rivojiga to’siq qo’ygan edi. Milliy
burjuaziya bu kamsitishdan norozi bo’lgan. Islom dini arboblari o’rtasida xalgning
ma’rifatli bo’lishini astoyidil istovchi guruh mavjud bo’lib, bu taraqqiyparvar
ziyolilar chorizim va johil ruxoniylarga garshi edilar. Millat taraqqiyotini o’ylovchi
ushbu taraqqgiyparvar kuchlar o’zbek xalqining hunarmandlari, dehqonlari,
savdogarlari, yirik mulkdorlari, islom ulamolari xalgning deyarli barcha tabaqgalari
orasida mavjud edi. Ziyolilar chorizimga qarshi kurashni xalgni asriy gologlikdan
uyg’otish va ma’rifiy jabhadan boshlashga garor qilgan edilar. Jadidchilik harakati
ana shunday tarixiy bir sharoitda Turkiston mintaqasida rivojlanish uchun o’ziga
qulay zamon topdi. Oradan 20 yil o’tgach, 1917-yilga kelib jadidlar Turkistondagi
siyosiy jarayonlarning goq markazida turishdi. Jadidchilik 1917-yili ma’rifatchilik
harakatidan siyosiy harakat darajasiga allagachon ko’tarilgan edi, o’sha 1917-yilning
o’zida to’rt marta butun Turkiston quriltoyi o’tkazildi.

1917-yil 16-23 aprelda Toshkentda bo’lgan 1-quriltoyda demokratik Rossiya
tarkibida Turkiston muxtoriyatida tashkil etish g’oyasi olg’a surildi. Bu g’oya
Turkiston xalqglarining o’z milliy demokratik davlatchiligini tiklash yo’lidagi
dastlabki gadami edi. 1917-yil 10-sentabrda Toshkentda butun Turkiston
musulmonlarining 2-quriltoyi ochildi. Jadidlarning boy tarixiy merosida milliy g’oya
va milliy mafkura alohida o’rin tutadi. Jadidchilik fagat madaniy hodisa bo’libgina
golmasdan u avvalo siyosiy hodisa ham edi. Jadidlar o’z faoliyatida davlat va uning
qurilishidan tortib, jamiyat va uning manaviy hayotigacha bo’lgan barcha masalalarni
gamrab olgan edi. Tukiston ijtimoiy-siyosiy hayotida o’lka muxtoriyati masalasi
asosily masala bo’lib qoldi. Bu paytda yuzaga kelgan jadidlarning milliy g’oyasida
quyidagi ikki masala asosiy magsad qilib qo’yilgandi:

- xalqimizni dunyoning ma’rifatli millatlari darajaga ko’tarish;
- Turkistonning 0’z mustaqilligiga erishuvi.
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Jadidlarning davlat va jamiyat hagidagi garashlarida bu ikki masala bir biri
bilan uzviy bog’lanib ketgan. Chunki millat ma’rifatli bo’lishi uchun mustagqil
bo’lmog’i lozim. Mustaqil bo’lishi uchun esa xalqimiz eng avvalo ilm-ma’rifatni
puxta egallashi kerak edi. Jadidlar bir tamondan Turkiston mustaqilligi uchun kurash
olib bordilar. Ikkinchi tamondan, ular Turkistonda demakratik huquqgiy davlat qurish
uchun intildilar. Demak bu kurash jadidchilik mafkurasining asosini tashkil qildi.
Jadidlar orasida yetuk olimlar, sanoat va ziroatchilik sohalarining zamonaviy
bilimdon mutaxassislari, madaniyat arboblari yetishib chigib, yurtni obod va Vatanni
mustaqil ko’rishni orzu qilar edilar va shu yo’lda fidoyilarcha kurashadilar.

Jadidlarning Turkiston mustagqilligi kurash dasturida asosan to’rt yo’nalish mavjud
edi:

- yangi usul maktablari tarmog’ini kengaytirish;

- qobiliyatli yoshlarni chet ellarga o’qishga yuborish;
- gazeta va jurnallar chop qilish;

- turli ma’rifiy jamiyatlar tuzish.

Ana shu dastur amalga oshirilgan taqdirda jadid ziyolilarining kuchli
partiyasini tashkil gilish mumkin edi. Jadidchilikning asosiy g’oya va magqgsadlari
quyidagilar edi: Turkistonni o’rta asirlarga hos qaloqlik va diniy xurofatdan ozod
etish, shariatni isloh qilish, halqgqa ma’rifat tarqatish, Turkistonga muxtoriyat
magomini berish uchun kurash, Buxora va Xiva davlatlarida konstitutsion monarxiya
va parlament, keyinchalik demakratik respublika tuzumini o’rnatish orqali ozd va
farovon jamiyat qurish, bargaror milliy valyutani joriy qilish va milliy qo’shin tuzish.
Undan tashgari Buxoro, Xiva, Tashkent, Farg’ona va Samarqandda hur fikrli va
taragqiyparvar kishilarning ayrim guruhlari tomonidan ochilgan madaniy maorif
jamiyatlari shaklidagi uyushmalardan jadidchilik harakati shakillangan edi. 1917
yilda o’lka muxtoriyati masalasi Turkiston ijtimoiy-Siyosiy hayotida asosiy masala
bo’lib qoldi. Turkistonga muxtoriyat maqomini berish g’oyasi nafagat demokratik
ziyolilar orasida, hatto oddiy odamlar orasida ham ancha ommalashgan edi. Ijtimoiy
tafovutlarga qaramay, butun Turkiston jamiyatida o’lkaning mustamlaka maqomini
tugatishga intilish kayfiyati ustivor edi.

Milliy ozodlik uchun boshlangan harakat bu yerda yangi hokimiyatning rus
muassasalari bilan bir qatorda “Sho’roi islomiya”, “Sho’roi ulamo”, “Mirvaj ul-
islom”, “Miftah ul-maorif”’, “Ravnaq ul-islom”, “Ittifoq ul-muslimin”, “Turon” va
boshga turli musulmon tashkilotlari paydo bo’lishiga olib keldi. O’lka mahalliy
aholisi orasida milliy Demokratik tashkilot va jamiyatlar yuzaga kelishi va

shakllanishiga milliy ziyolilarning ijtimoiy-siyosiy qarashlari ma’lum darajada ta’sir
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ko’rsatdi. Ulardan ko’pi faol ishlari bilan Turkistonda demokratik mlliy
davlatchilikni yaratish mafkurasini ishlab chiqishga ulkan hissa qo’shdilar. Ular
orasida Turkistonda yashovchi millatlarning vakillari bo’lmish Munavvar Qori
Abdurashidxon o0’g’li, Mahmudxo’ja Behbudiy, Ubaydulla Xo’jaev, Mustafo
Cho’qaev, Toshpo’lat Norbo’tabekov, Abdulla Avloniy, Ahmad Zakiy Validiy
To’g’on, Turor Risqulov, Abdurauf Fitrat, Sultonbek Xo’janov, Miryokub Davlatov
va boshga milliy harakatga boshchilik gilgan tanigli ma'rifatparvar, jamoat va siyosiy
arboblar bor edi. Ular jamiyatning igtisodiy va siyosiy tizimini isloh gilish, ta'lim va
fanni rivojlantirish orgali dunyoviy, demokratik jamiyat barpo etishni o’z oldilariga
maqsad qilib qo’ydilar. Bu musulmon xalglarni dunyo sivilizatsiyasi, xususan
Yevropa madaniyatiga oshno etishning o’ziga xos yo’li edi. Bu yo’l shubhasiz, milliy
va ma'naviy qadriyatlardan voz kechmay, hech qanday zo’rliksiz, sekin-asta olib
boriladigan o’zgarishlar, bundan keyinga taraqgiyotga xalagit beruvchi eskirgan
aqida va xurofotlardan tozalanishlar yo’li edi.

Ko’pchilik aholi turmush darajasining pasayishi va uning gashoglashuvi bilan
uyg’unlashib ketgan davomli turg’unlikka olib kelgan omillarning birinchi gatorida
Turkiston jamiyatini g’arb usulida zo’rlik bilan yangilash (zamonaviylashtish)
mustamlakachilik usullari bilan tashgaridan amalga oshirilgan bu yangilash jarayoni
doimo qaloglikda saglash omiliga aylanib ketdi. Birinchidan, iqtisodiy ekspansiya
(bosginchilik) yillari mobaynida vujudga keltirilgan Turkiston xalq xo’jaligining
yangi o’choqlari zo’r berib rivojlanayotgan paxtachilik, paxta tozalash, paxta yog’i
ishlab chigarish, gazilma xom ashyolarni gazib olish (konchilik), temir yo’l transporti
tarmoglari va boshqa sohalar o’lka milliy xo’jalik majmuasining tarkibiy qismi emas
edi. Bu tarmoglar Rossiya markaziy sanoat rayonlarining talab-ehtiyojlari bilan
bog’liq bo’lib, bular mahsulotining Turkiston doirasidan chetga chiqarilishi uni
olinadigan foydadan butunlay mahrum etar, bu esa ishlab chigarishni kengaytirish
imkonini barbod qilardi. Ikkinchidan, kapitalistik ishlab chiqarish o’choqlarining
barpo etilishi o’lka iqtisodiyotini izdan chiqardi, ko’p ukladli ijtimoiy tuzilmani
vujudga keltirdi. Bunda asosan hunarmandchilik va kosibchilik ishlab chigarishi
metropoliya sanoat tovarlarining ragobati sababli tobora ko’proq tushkunlikka uchrab
yemrila bordi. Va nihoyat, Rossiya iqtisodiyoti uchun ishlagan o’lka xo’jaligining
dehgonchilik xom ashyo yetishtirish yo’nalishida bo’lishi, donli ekin maydonlarining
gisqartirilishi, hunarmandchilik-kosibchilik ishlab chigarishining tushkunlikka
uchraganligi o’lkaning iqtisodiy jihatdan tobeligini yanada kuchaytirdi. Ana shu
tobelik halokatli oqgibatlarining butun og’irligini Birinchi jahon urushi (1914-1917)
yillarida xalq ommasi o’zgarganida sinab ko’rdi: muntazam harakatda bo’lgan temir
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yo’llar ishidagi uzilish va barbod bo’lish hollarining tez-tez sodir bo’lib turganligi
sababli ozig-ovgat tangligi va ocharchilik surunkali tus oldi.

Chorizm o’rnatgan va bosqinchi armiyaning nayzalariga tayanib o’lkani idora
gilgan ma'muriy mustamlakachilik devonining cheklanmagan hukmronligi sharoitida
kelgindi aholining barcha tabagalari imtiyozli yashagani holda, iqtisodiy qologlik
o’lkadagi mahalliy xalgning siyosiy huqugsizligi sababli ko’proq kuchayib bordi.

Madaniyat sohasida tashgaridan tigishtirilgan zamonaviylashtirish jarayoni
milliy madaniy merosni barbod etish, xalgning yashovchan an‘anaviy gadriyatlarini
yo’q qilish xavfini tug’dirdi. Mustamlakachilik Turkiston xo’jaligining an'anaviy
tarkibiga putur yetkazish bilan bir gatorda milliy asosda burjua yo’nalishida o’z
ahvolini mustaqil ravishda o’zgartirish imkoniyatidan uni mahrum etdi, turg’unlikka,
inqirozga, qologlikka mahkum qildi, ishsizlik o’sishiga, xalq turmush darajasi
pasayib ketishiga ko’maklashdi.

Bularning hammasi ijtimoiy hayotda nizo va mojarolarni ko’paytirdi. siyosiy
beqarorlikni, kuchlar garama-garshiligini kuchaytirdi.

Shu tariga turkistonliklar birdamligiga muhim gadam qo'yildi: tarixda ilk bor
umumturkiston miqgyosida musulmonlar s'ezdi chagqirildi, unda xalglarning
muxtoriyatga qatiy intilishi, o’z urf-odatlari, turmush tarzini himoya qilishi aytildi;
Bu manfaatlar ifodachisi - Turkiston musulmonlari markaziy Sho’rosi tashkil etildi.
U Turkiston jamoatchiligi, aynigsa uning ilg’or qismi tomoilidan Milliy markaz
sifatida tushunildi.

Taraqqiyparvarlar (jadidlar o’zlarini shunday deb atardilar) chorizmning
qarshiligini bartaraf etib, jismoniy jihatdan yo’q qilib yuborish taxdidiga ham
qaramasdan, o’z ma'rifatparvarlik faoliyatidan qaytmadilar, tabily fanlar asoslari
o’qitiladigan yangi usul maktablari tarmogqlarini ochib, gazeta va jurnallar nashr
etdilar, chop qgilingan mahsulotlarni tarqatib, o’zlarining badiiy asarlari asosida xalq
ommasi bilan alogani yo’lga qo’yib, ana shu aloqa vositalarini mustahkamladilar,
xalqda taraqqiyot, ilm sari intilishni uyg’otdilar, bularni butun insoniyat hayoti bilan
bog’ladilar.

XULOSA (CONCLUSION)

Turkistonning ijtimoiy hayot maydoniga madaniy-ma'rifiy harakat sifatida
kelgan va o’z oldiga eski maktab ta'limini isloh qilishni maqgsad etib qo’ygan
jadidchilik XX asrning boshlarida keng ijtimoiy harakat tarzida shakllandi.
Jadidchilik turli tabagalardan chiqqan fuqarolarni vujudga kelayotgan yosh milliy
ziyolilar namoyandalarini, musulmon ruhoniylari ilg’or unsurlarini, savdogarlarni,
diniy maktablar muallimlari va talabalarini, mayda amaldorlarni, ilg’or noshirlar,
yozuvchilar, jurnalistlar va boshgalarni o’z saflarida birlashtirdi. Mahmudxo’ja
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Behbudiy, Abdurauf Fitrat, Sadriddin Ayniy, Abdulvohid Burhonov, Fayzulla
Xo’jaev, Abdulla Qodiriy, Ubaydulla Xo’jaev, Munavvar Qori, Polvonniyoz Xoji
Yusupov, Tavallo jadidlarning eng tanigli namoyandalari edi.

Jadidlarning "Turon" gazetasida xotin-gizlar maktabini ochish va ularni
1jtimoiy hayotga jalb etish zaruriyati haqida so’z borgan maqolani tanqid qilib, jurnal
uning muallifiini xudo yo’lidan toyganlikda ayblaydi. Jurnal ayol kishi ayolligicha
golishi kerak va uni erkakka tenglashtirish aqlsizlikdir deb yozadi. Xulosa o’rnida
shuni aytishim mumkinki, Turkiston xalgi bu davrlar mobaynida judayam bir
murakkab tarixiy vogealarga boy bo’lgan davrni 0’z boshidan kechirgan.

Turkiston chor Rossiyasi tuzumining zulmi ostida qolgan bir paytda o’lkada
Taraqqiyparvar guruhlar paydo bo’la boshlagan edi. Va bu holatni yuzaga chiqishini,
paydo bo’lishini chor Rossiyasi xohlamas va bu yo’nalishning taraqqiyparvarlarini
jazolar edi. Lekin Taraqqiyparvarlar xalqning g’oyaviy jihatdan birlashishi va
Turkiston xalgining azaliy orzusini amalga oshirish g’oyalari ostida nazarga tusha
olgan edi. Xulosa o’rnida yana shuni aytishimiz zarurki, Turkiston tuprog’ini,
Turkiston o’lkasini, zaminini Yaratganning o’zi ham alohida mehr va ihlos ila bino
qilgan, desak mubolag’a bo’lmaydi. Chunki, bu mugaddas zaminda kamol topgan
yuzlab buyuk zotlar dahosi butun dunyo ma’naviyati va madaniyatini charog’on etib
turgani bejiz emas, albatta.
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ATPAP COXA UKTUCOJIUETATA BUOXWJIMA-XWIIHAK BA
IKOJOT'MK OMUWIJIAPHUHT TALCUPH

OTAMYPOIOBA J.A.
Tepmuz-myxanouciux mexHoa02usi UHCMumymu

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-151-159

Ywby maxonada uncomnune xaieonom onramued aHMpONUK 6d
AHMpONo2eH mavcupiapued, YCUMAUKIAD 64 XAU8OHOM OJNAMUHUHZ
buocghepadoa moodanap arnaHmMa XapaKkamuHu MALMUHIO8YU KAMMA
AHHOTALIUA OUONIOCUK  XUIMA-XUTLIUK DKAHAUcUea myxmanub ymunean. Makonada
UHCOHUSIMHUHE OA0UOA OXUPU XATOKAMIU My2aui MYMKUH Oynean oup
KaHua mabuuil ogamuapea edum MONUWL MACANACU MYP2aAHAUSULA
ILMUOOP KAPAMUILaH.

Kanum cyznap. buoxunma-xuniux, ycumaukiap oOnamu, XaueoHom OyHécu, Ouepeus
ANMAWUHY8U, XAEM 3AHICUPU, IKOIO2US, AHMPONUK MALCUD, AHMPONO2EH MABLCUP.

B oannoti cmamve ocnognoe enumanue yoensemcs aHmpono2eHHOMY
U aHMPONO2EHHOMY B030€UCMBUI0 YeN08eKA HA HCUBOMMHBIU MUp, a
maxoice mMomy, 4mo pAcmeHus U IHCUBOMHble NPeoCmasisaom coool
AHHOTALIMUSA 02pOMHOe buosocudecKoe pasHoobpasue, obecneyusarowee Kpy2080pom
gewecms 8 Ouocghepe. B cmamve axyewmupyemcs GHumMauue Ha
npobneme Noucka peulenus psoa NPUPOOHLIX KAMAKIUZMOS8, KOMOpvle
Mo2ym 0bepHymub s kamacmpoghoii 011 uelnogeyecmaa.

Knwouesvie cnosa. buopasnoobpasue, ¢hnopa, ¢payna, snuepeoobmen, dicusHenHas yenv,
9KOI02US, AHMPONOLEHHOE 8030€UCMmEUe, AHMPONO2EHHOe B030eliCmaue

This article focuses on the anthropogenic and anthropogenic human
impact on the animal world, as well as the fact that plants and animals
represent a huge biological diversity that ensures the circulation of
substances in the biosphere. The article focuses on the problem of finding
solutions to a number of natural disasters that can turn into a disaster for
humanity.

ABSTRACT

Keywords. Biodiversity, flora, fauna, Energy exchange, life chain, ecology, anthropogenic
impact, anthropogenic impact.

Aeap swun bape bup Heua uuiea UIAUHU
myxmamca, Ep ro3udaeu 6apua scon300, scymnadan
UHCOHUAM Xam HO0YO0 6ynaou

(IT.KocTtuues).
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KHWPHUIII (Introduction)

NHCOH Xa€TuHU YCUMIIMKIIAp OJaMy Ba XalBOHOT AYHECUCHU3 TacaBBYpP KHIJIHO
Oynmaiinu. By mkku Myxum Tabumii KOMIOHEHT XaéT KoOuru Oynran Omocdepana
MoOJIajiap ailaHMa XapaKaTWHU TabMHUHJIOBYM KaTTa OMOJIOTHK XMJIMA-XWJUTHKHAHT
MaBXyJIMTH OWJIaH axaMUATIUAUpP. XaWBOHOT OJIAMUTa HWHCOHHUHT aHTPOIUK
(6eBocuTa) Ba aHTpororeH (OMJIBOCHTA) TabCUpiapura TYXTalIuO IIIYHH OYHMK
BTUPO( ITHUII KEPAKKW, MHCOH XAaWBOHOT OJlaMura 3apypar €KM 3apap HyKTau
HazapujaH €HIOIIaNW, SBHU TYIIT, CyT, TEpH, KYH, CyiATrHJaH COBFa cudaruma
doinananuIn 3apypar HyKTau HazapujaH Oyiica, WHPTKAY, 3aXapiin, XyHYK, EKUMCH3
XH]I TapKaTyBUMJIapy 3apapKyHaHja cudatuaa Kupub tanuianMokaa. Tabuat HyKTau
HazapujaH €HAolIaauraH Oyicak, Tabuar Oup OYTyHJIMKAA spairaH OYmuO, yriap
OMpU UKKUHYUCUHU TYJIaupaaun €EKd OUPUHUMCH WKKUHYUCUTA, WKKHHYUCU
YUyHYHCHTA O3MKa OYVIM0 XrU3MaT KUIaau.

AJIABUETJIAP TAXJINJIA BA METOJIOJIOT' ASI.

ManOanapaa é3unumunya, XIX acpaa simaraH AeHTU34YWiIap JEHTU3 CUTHUPUHU
(hakaTruHa MIUPUH KUTApU yUyH YIIUpUO, KOJAraH KUCMHUHM CyBra YJOKTUpraHjap
Ba IIIy acocua, cyHrru aeHrus curupu 1870-1880 ivuuiap opanuruaa Yiaaupraiinra
TYMOH KWJIMHAIU. Exu 1870 vnmmapaa AKII garm Konzacc Ttemup Hynu
KypyBUWJiapu OW30HJIApHU OTUO EKM OMMAaBM paBHUIAA >KapjiapJaH TalliaTho,
yIapHUHT  Kald  Tap3ja KUHWHAIMO  YIWIIMHK —~ TOMOINA  KWJIMII  OWjaH
3aBKJIAHUINTAHJIAp.  XO3UPrd  KyHJa  VyJIApPHUHT  KOJTaH KHUCMHU  Maxcyc
KYpUKXOHallapja cakjgaHMokaa Ba “Kuswin kuTo0”’naH MycTaxkam YpuH Jrajijiaras.
SAna Oup Touda omamyiap €KW JaBIATIAp 3apapKyHaHAa, WUPTKUY, 3axapiiud
KOHMBOpJApHU WYK KwmiraH. Macanan, Xutoi naenatu ytran acpHuHr 60-70
WWJutapua rajia SKHHIIApUTa 3apap €TKa3sinTH JeraH Yyiia mappaHiaiapHu Kupuo
ro0oprannapu oKubaTu xyjaa Kummatra Tymu0, 80-immapaan 6omad 6yryH Ocué
KUThACHUJIa YUTUPTKAJIAp KynmanulO nespiau Oapya KUIUIOK XYKAJIUTW SKUHIIAPUTA
Kynaa karta oar Eraupras.

AXONMHU 03UK-OBKAaT, CAaHOAT XOMaIll&napu, y-Kou, YTUH OujaH TabMUHJIAII
Ty}aiiin  ypMOHNAp CcaTXW KUCKApuO 6GOpPMOKHA. YTraH MHHT HHJIMKHMHT
Oomuapuaa caiépaMus KypyKJIUK FO3aCHHUHT JESIPJIA IPMH YPMOHIAp/aH TaIIKUII
tonraH 6yica, XX acp ypranapura kenub Oy kypcatkuu 27% Hu, acp oxupura Keiaud
aca, yml0y Kucka myaaarna (50 iiwn mamma) ep 1034 axoyMm COHMHMHT 2 OapoOapra
Kynaiuimu, YpMoHsaapra Oyiaran 3apypaTHUHI KECKUH OPTHILM, YMYMUN YpMOHJIAp
xynyau 15% ra kagap KaMalraHJIWTM MHCOHHUSTra KaTTa TallBUILIAP KEITHPHUIIN
aHUK Ba paBlIaH. MabiyMKH, YpPMOHJIAP cal€pamMu3 YIKaCUIMUP, YIIKAra 3ca MakoH

Kepax. SvprOH MaxCyJOTJIapyd MHCOH YUYyH KEHI KYyJaMJIM 3apyp BOCUTAAUpP. byHnaH
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50-60 #un mykaggam YpMoHIapAaH 5-5,5 MUHT XHJI HHCOH YYYH 3XTHEXK améinapu
taniépnanran Oyinca, XX acp OXHpHU-SHTH acp Oomnwiapura Keiaud 22 MUHT XWJJAaH
OPTUK TYpJAU-TyMaH MaxCyJdoT €Ku Oyromiap TalépiaHMOK/Ia. VpMOH sIIAILl
BOCUTAJIAPUHUHT JHT KaTTa 3apap KypraH Xyayanapu napé BoauiIapu XUcoOIaHaIu.
UyHKM yJnapHU CyBAa OKHU3MII HYiIM OWilaH Taluil HIapura capdiaHaguran
XapakaT ap30Hra TyILIaJIu.

HATHUKAJIAP.

buoxunma-xuniux — TabuaT TOMOHHUIAH SIPATHIITAH TypJiap YpTacujaaru reHeTHK
dapkiap udomacu. Y YCUMIMK TypJapy XaMm/ia XallBOH 30TJIapy YPTacHIaru reHETUK
dapkyiapau caxpoiapaa, YpMoHiapaa. 3ax Xyayasapla, TOFiapia, KyJapaa,
napénap/ia Ba KUIUIOK XY KaJIUTH SKUH30pJIapUIard 5JKOTU3UMHUHT PaHr-0apaHTiIuru
OwiaHn arpod-MyxXuTHH, Tabappyk 3aMUH (€p)HM HMHCOHHUHI HOEO MaKOHMra
allmaHTHpraH Xa€THUHT TYpJM-TyMaH MIaKulapu Ba Oup-Oupu ypracumaru ¥y3apo
TabCUpUHUHT HUbomacuaup. buz OyryH ky3aTaéTran OMOXWIMAa-XWJUTMK, TaOUUM
xapacHiap, gaH TeXHUKA. caHOAT TapakKUETH Ba anbatTa Oup acpna 5-6 6apobapra
ycub Oopa€TraH HHCOH TabCUPH OCTUAATM MHWLIMApAIad MWWILIMK 3BOJIOLUA
HATWXKACUIUP.

Veumnuxnap onamu — ep 1o3ujard MMHIIa6 3aBoj, (pabpUKANAPHUHT NAKUKA
calilH XaBora TyTyH Ba TypJId XWJI YUKUHIM Ta3]1apHU YUKAPHUIITU, HAMU KOUYTaH €pHU
WyArop KWIMHUIIWAAH  KYTapuiraH 4YaHr-Ty30H, [IYHUHTJEK HWHCOH Ba
XaWBOHJIAPHUHT Hadac OJMIIM >KapaéHHUIa aXKpaaud YMKaIUraH KapOoHAT aHTHIAPHU/I
Ta3WHUHT V3NMamTUpUIuInaa, Ouocdhepaga Moamanmap ailaHMa XapaKaTHHUHT
TapTUOJIM OOpUIINAA YCUMITUKIIAP OJAMUHUHT XUCCACU OEHUXO0s KaTTaup.

Xaiieonom oynécunune — Tabuatnard YpHU mIyH4yagap O€KUECKH, y TaOMAaTHUHT
03WKA 3aHXUPHUIA ACOCUU HUIUTUPOKYM, MOJJANAp aJIMAIIUHUIIN >Kapa€HUa BaKWUIIL.
Caniépamuza SIMAIT YCUMIIMKIAPHUA NPOAYLIEHT, S’bHU AHOPTaHUK MOJJajapiaH
OpraHuK MojJanap spaTyBud aBTOTPO(d (opraHU3MIIAPDHUHT (POTOCHHTE3 EKU
XEMOCHHTE3 WyJulapu OujiaH XaBO Ba TYIPOKIArn AaHOPraHWUK MOJIajap/iaH
doitnananu0 O3WKJIAHUINK) OpTraHu3MiIap Je0 YpraHwica, XalBOHOT OJIAMUHU
KOHCYMEHT s'bHHM, ()OTOCHMHTE3 EKM XEMOCHUHTE3 WyJau OujlaH TYIUIaHTaH Tauep
OpraHUK MOJJIaJIApHU HCTEHMOJ KWJIYBUM rerepoTpod (Taiép opraHuk mojanap
xyucoOura xa€T KeuuMpyBYM OprHU3MIIap. Yijapra Oapuya XaWBOHJAp TEKUHXYP
VCUMJIMK TypJjapu 3amMOypyflnap Xamaa Kymiad MHUKpOOpraHu3miap KHUpaIu)
opranusmiap cudaruaa YpraHuauO, yIapHUHT Xap OuwpuHu Omocdepana
MOJTAJIADHUHT aljlaHMa XapakaTula Y3WHUHT 3KOJOTHK axamuaTtura sra. bup cys
OwiaH alTraHga YyCUMIIMK. XalBOH Ba TYMPOK MOJAa. DHEPTHS alIMAIIMHYBUA (Haos
UIITUPOK 3TyBuM. buocdepamaru MyBozaHatHu TaptuOra coiaud TypyBuu. MHCOH
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XaéTH Y4yH TEHICH3 03MKa, XOMAIé Ba T'y3aJUIHK MaHOAMIUp. Y CUMIIMK XailBOH Ba
TYNPOK TyraluraH siail BocuTacu 0ynuo0, caiiépamMu3 axoJUCUHUHT Aeapiu Oapua
OXTHEKUHA KOHAMPYBYM aCOCH MaHOAa OpH-IapMOH, OKCHJI, KHCIOPOJ, KyEI
SHEPTUACHHI KMMEBHi JHEPTUAra aiilaHTUPYBUM STOHA BOCHUTAIHUP. Y CHMIIHKIIAp €p
HIAPYHU W 0J1aM Ouiad ¥pald TypyBUM, TYIPOKKa 03UKa OepyBUH, aTpod-MyXuT,
CYB XaB3aJJADUHUHT TUJIPOJIOTUK PEKUMUHU TapTHOra coiaud TypyBUM, aXoJH
CAJIOMATIUTH YYyH TUTHEHMK MYXUT SpaTyBud acOCHl OMWJUIapJaH Oupuaup.
Veummukinap Bakmiam XucoGnaHraH OyFIoil Ba IIOMM YIyF HEbMAaT Tabappyk HOH
Oyica, makapkaMulll, KaHJ JIaBJlar'd, CTEBUSA-KaHI, JIOBHs, HYXaT, MOII 3ca XaéT
OMMJINA XUCOOJaHMUII OKCHIITUP.

Veummik Ba XaiBOHNAp XaéT 3amKHMpPHAA MycCTaxkaM OOFNaHraH G6yiuo,
reorpauk KOOMK/Ia KUMEBUI 3JIEMEHTIIAPHUHT MUTPALIUACHA YEKCU3 aXaMUAT KacO
aTanu. Yly coxa MyTaxacCUCIapUHUHT OepraH MabIyMOTIapura Kypa ep mapujaara
TUPUK MOJJAIAp YMYMHUN OFUPIUTUHUHT 99% 1 Ycumimkiap AyHECH TAIIKIII STaJIH.
VeuMmimmknap JyHECHHMHT acocHii KHCMM SN YPMOHNIApAaH HOOpaT 63iuo,
KHUCIopo OusiaH Hadac 0JTyBUM OPraHU3MIIAPHUHT “TUPUKIUK (pabpuxacuaup”.

Tabuatna ycumiaukinap MAYHECHHUHT MOXMSITHHM HWHKOpP JTMaraH XoJijaa
XalBOHOT OJJAMMHUHT axXxaMMITH YHJaH/Ia MyXUM OYnu0O, Kyluaaru xoJjatiapaa y3
nudoacuHm TOMAIN.

1. Tabuatna Mmoaanap aaMalIuHUII )KapaEHUHUHT aCOCUN UIITUPOKUYUCH
. TabuaTt MyBO3aHaTHHM cakjad TypyBYH.

. O3uKa 3aH>)KUPUHUHT (HaoJ1 BaKHIIH.

. O3uK-0BKaT, KHMUM-KE4aK, JOPHU-IaPMOH yU4yH XOMaIIE.
. Okcumn, €, cyT, KaTUK UILIa0 YUKApyBYH.

. TpaHncnopT BocUTacH, IEXKOHHUHT KYMaKYUCH.

. 13 Tonap, XOHaAOHJIApUMU3 KYPUKYHCH.

. UHCOH MaH(aaT yuyH WIMHUN TaIKHUKOT MaHOaH.

O 1 N L A~ WD

. DCTETUK 3aBK, XypCaHIUYMUINK MaHOau.

byHnan 65 MWUIMOH Wwiiap wirapyu AUHO3aBpJIap HYKOTWITaH JaBpiapaaH
Oomuiad MHCOH Y3 Kynu Owian ynkaH (oxkua (karactpoda) yap spaTMoOKIaIap.
TypnapHunr WYkauO OGopuIIM opTra Kaltapub OYyIMalguran Xoaucaaup, UIyHJan
9KaH O3WK-OBKAaT, JOpU-JapMOH Ba OoIIka MUHTIa0 Ouojoruk aménapra
KapaMJIMTUMU3HU WHOOaTra oJiraHja, Oy OwiaH Ou3 xa€TuMu3ra KejlakaruMmusra
KaTTaJlaH-KaTrTa xaB(-xaTap sipaTMoKaamMu3. SlHa Oup IuKKaT OwiaH Vitna® KYpuHT-
9y, OMOXWJIMAa-X UMK MHCOH yUyH sTHA KaHJal Tyxdanap ato 3Tajau:

1. XaBo Ba CyBHM TO3aJIOBUH, TYPJIM XU YUKUHAWIAPHH 3apapCU3IAHTUPYBYH.

2. O3UK-0BKAT MaxcCyJIOTIapH, EKUIIFU, KHHMM-00IIl Ba KypHWJIHIIl MaTepUalJIapu.
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3. UxnumHM TapTHOTa COMyBUYH, OapKapOopIalliTUPYBUU, COSI-CAITKUH KOU.

4. CyB TOUIKMHJIApH, IIAMOJ KYYMHU TapTHOra COJIYBYM, HCCHK-COBYKIAH
aCpOBYHU KAJIKOH.

5. Jlopu-mapMoH, siman BOCUTACH.

6. O3uK Monjanap aWJaHUIIMHU TAIIKWI 3TYBYM, TYHIPOKKa O3UKa OepyBuu
aroHa Tabunit manoa.

7. Mlaganuil Ba CTETUK 3aBK.

Xynnac, XaiBOHOT OJAMUHUHT aXaMUATUHUHT 0e0ax0o HSKaHJIUTUTa TYXTaauo
myHaai xymnoca kwiamus: Illyspait skan, ¢wumiap, wymbapcmap, KapKHIOHIAp,
NMaHjganap, KWTIap, TYpJaU-TyMaH Kylnuiap HWYKoauO Oopaérranu, YpMoHiap,
OOTKOKJIMKJIap, Map>KOH KOsUTapu Ba OOIIKA KYT1ad COH-CAaHOKCHU3 AKOTHU3MJIAPHUHT
Hypal, TaHa33yiara 03 TyTuO, WYKonuO Oopaérrannuru xap OUp HMHCOHHU
CeprakIaHTUPMOFHU JIo3uM. Uyn cynronu - gun 40 MuHT, YpMOH IOXU-HYnOapc ep
103uj1a 4-6 MUHT JOHA aTpoduia KOJITaHIUTU OU3JIapHU OrOXJIMKKA 1abBaT dTaju.

Arapna, Ona-Tabuar YCUMIIMK Ba XalBOHOT Kalg) 3TMaraHja 3au, €p H3ujaru
Oapuya OMHOJIApHU JOpPUXOHANapra AMIAHTUPTraHUMU3/a XaM WHCOHUSITHUHT JOpH-
JapMOHTa OYNraH SXTUEKIAPUHU KOHAMpa oyiMaraH Oymap »auk. Jlemak, oHa-
TaOUaTHU YCUMIIMK Ba XalBOHJIAPCU3 TACABBYP ITUIII MYMKHH 3Mac.

MYXOKAMA.

NHCOHHUHT YCUMIIMK Ba XalBOHOT OJaMura TabCUPUHH UWKKUTa OYIu0
Vpranamus: 1) nxoOuii; 2) canouii.

Hbicobui mawvcupu ytiuoacunapoan ubopam,

1. Ycumnk Ba XaiiBOHIIApHH aBaiinad-acpali.

2. Ujkonu6 GopadTrad TypIapHH KyMaiTHPHILL.

3. VpMOHIapHN THKIAII, KyKaIaM30pIalITHPHIIL,

4. VeuMmmK Ba XaWBOHJAPHM MAajaHMIUTAIITHPUIN  (XOHAKHMJIAUITHPHII),
CEpPXOCHJI HaB Ba 30TJapPHU SpaTULI.

5. Yeumumk Ba XalBOHJIApJIaH OKWIOHA (oNJaNaHuIl HUCTEHBMON YPHUHU
KOILJIAII Y0pa-TaJOUpIapyHH Y3 BaKTH/Ia aMmajra OIIMPHUII Ba X0Ka30Jap.

Canbuii mavcupu Kyuuoazuiapoar ubopam:

NHCOHHUHT YCUMITMKIIAp Ba XaWBOHOT OJlaMUra CaJiOMi TabCHUPU XaM HMKKHUTa
oynuuanu: 1) 6eBocuTa; 2) OMIBOCHUTA.

NHcoHHUHT XYKanuk (paoausTy OunaH OOFIUK OYiran OMIBOCUTA TabCcUpJiapra
anmponozen omunnap aevnnanau. IHCOH aHTpONOreH OMUIIIapu TabCUPU OKHOATHAA
TUPUK MaBXYJOTJIapra OeBOCHTa TabCUP ATUO €KUM YIAPHUHT SIIAIl MIAPOUTHHH
Yy3rapTupuO, KeHT TapKATAIIUTa €KW KUPUIHO KeTuimura cababuu OY U MyMKHUH.
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NHconHuHT O6eBocHTa sIIalll 3apypaTy HyKTau-Ha3zapuiaH Tabuarra TYFpuIaH-
TYFpU KypcaTaauraH TabCUPUTA aHMPONUK mavcupaap Jeuunaan. bymap
KyHugarmiapaad noopar:

a) OeBocuTa SIIAIl XTUEKIIAPUHNA KOHAWPHUIN YIyH DKUH DKHUIIN, OB KUJIHII,
OaJIMK yuuiamni, YyTHH, Kypuidi €K1 0ollKa Makcaajiap yuyH YPMOHIJIAPHU KECHIll, YT
Ypulll, kaHan Ba apukiap Kasumi. CyB oMOopiap Kypull, SHTH €pjlap OYHMII Ba
XoKazosnap;

0) YCUMIIMK Ba XallBOHJIApHU MaIaHU A TUPHIIL;

B) CEPXOCHJI, CEPMAXCyJl YCUMIIMK HaBJIapy Ba XalBOH 30TJIAPUHU SIPATHUILI,

r) Oomika TaOMUIl MUHTaKagapaa CEPXOCHl, CEpMaxCyJl HaB Ba 30TJIApHU TaOUUI
apeaJiap/iaH Ky4yupuO KeJHIll Ba aJanTaus BUIUII.

bup Tonda mHconnap maxcuit MaHdaar €ku MIIKUOO3JIMK HYKTaW Ha3zapuaaH
XaM 4UpONH, TEPUCH, IIUPUH TYIITH, KUMMATOAX0 CySTH, EKUMIIM XOHHUIIHU, CEPIKUIIO
naTjiapyu yuyyH oBliaran Oyicanap, siHa Oup Touda »KOXUI Ba pa3uil ojamiiap yIapHU
2300120 3aBKJIAHUII YUyH KUITHOKJIapra CoJiraH Ba YIaupraniap.

VpMornapian mnana-mapTHmn  QoijanaHMm KyWHmard canbuii oxubatiapra
cabab Ooynau:

1. TynmpoKHMHT CyB Ba IIaMOJI 3PO3HUSICH TE3JIAIIAN.

2. Jlap€é Ba KYJUIapHUHT CYB CcaTXM KECKMH KaMaiuO OyJOKIapHUHT “KYy3U~
FOMUJIAIN.

3. Boauitnapia WAIITUMK TOBYJUIAp COHU KECKUH OIIAJIN.

4. Yyn xynaynnapaa 4yia YpMOHJIAPUHMHT KECHJIMINM OKMOAaTHAa IIaMoj Ba
OYpoHJIap TabCUPHUIAH YHYMIOP TYHNPOKJIAp KyM OCTHJA KOJHO KyM Kyuuil xaBhu
KECKHUH OILIH.

5. YpMmonnap Oy3WIMIIM, HAiXOH KWIMHHMIOM OWiaH yH#a (JapaxTnapia)
AIIOBYM XaWBOHOT OJlaMH, ailHUKCa, MappaHjaiap AesApiu ¥3 XyIyaJapuHu TapK
ATUO KYyTuiapu HOOya OYIMOK/Ia.

Kyunmn EruHrapunnvkiaplad KEeWWH HUFWITaH CyB TYIUIaMJIapyd XUMOSICU3
epyiapia TYIpOKHH FOBHO >Ky/a KaTTa CyB OKMMHU CEJUIapHU Maiiio Kuiaau. by kabu
CYyB TONIKMHJIApU XO3Upru KyHra kenud Awmepuka, EBpoma, Ocué€ kutrbacu
JaBJIATIIAPUHUHT aKCApUATH YUyH OJaTHM Xonira aiinanu6 xKonau. byHusr cababu sca
aHuK Ba paBmaH. BMT wmabiaymotriapura kKypa, OeBOoCHTa aHTPOIOTEH OMMJLIAP
Typaliaum XalBOH Ba YCUMIMK Typiapu Tabumii cypbataarura Hucbaran 50 -100
O0apobap Te3poK MYKoaMO OOpMOKIa, Kapuiind 34 MUHT TypJard YCUMIIHMKIAp Ba
5200 typmarum xaWBOHIAp, XKyMmiIaJlaH, MappaHIaapHUHT CAaKKH3JaH OUp KUCMHU,
oKeaHjaru pudIApHUHT APMUAAH KYTIPOFH MYKOIMO KeTuln xaBu octuaa Typudau
(2000 11.).
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Bup rexrap ypmon 16-18 mun/mM3 xaBonu To3anab, mynra moc pasuimaa CO;
HU 10THO ynkapaau”. Iy cababmu xam ypMoHIap XaBocu maxap xaBocumaan 200-
250 Gapobap To3a xmcoOmaHamau. bup mona naiiHep xaBoma ypTada 8-8,5 coar
naBomua xapakariaHca 50-75 ToHHauara kuciaopona ucrtebMoin Kuianu. [lyHua
kuciopoaHu 8-8,5 coatna unuia®d 4yukumHM 25-50 MUHT TeKTapiau YpMOH
ynnanaamn, €ku 1 rexrap ypmod 150-200 MuHT axomu smaiaurad yprada Oup
maxap XaBOCHHH TO3aJ1a0d TYPHUIIl HMKOHUSITUTA 3Ta. |

Veummiknap ayHécH MHCOH yuyH mmoOaxIn XyCycHsTra sra 6yauo, yprada
Oup rexkrapaard KeHr Oapriau ypmowmap 4 -5 kr, HuHa Oaprim Ypmonnap 7 -8 Kr
mudobaxim Moamanap axparud YpMOH Ba aTpod-MyXUT XaBOCHUJArM MHCOH YUYYH
3apapid  MUKPOOPraHM3MJIADHU  3apapCU3JIaHTHpCa, YPMOH JapaxTiapd Ba
AMPOKIAPH 3ca XaBoAaru UQpJIoc YMKUHU Ta3jap, YaHT 3appadalapuHu Y3uja yiumiao
KOJaM. Y CHMIIMKIAPHUHI MHCOH YUYH SHA GHp MyXHM XYCYCHSTH - (DHTOHIAIIAD
uniad  yukapyBuM XucoOiianub, Oy KaOu Mojjalap KacalUIMK —Ky3raTyBuH
OakTepusUIapHU WYK KWIMO, XaBOHMHI Mycaddo OYIMIIMHM TabMHHIIACA, SSHA OUp
Typjlapy HWHCOHHUHT acab, [opak, MebJa-u4aK ab3ojapura majixam OYiyBuu
Moananap unuiad yukapaau. Onma, Tepak (UTOHIMIUIAPU TPHUII BUPYCIAPUHH,
KapaM, CapuMCOKIaH YMKKaH Ir¢o0axin Moaaiap 3ca CUJl KacaJUIUTy TapKaTyBUH
MHUKpOOJIapra KHpOH KEJITUPAIH.

Xo3upru  JgaBpra kenumO, uWiIMUKA THOOuUETHA MNUIATUIAETTaH  JIOpH-
JApMOHJIADHUHT JIESIpJIM IpMH YCHUMJIMK Ba XaWBOHJIApAaH OJMHMOKAA. bupruna
MHUHTaKaMHu3ra Xoc OVJraH >Kuiijla, YUJIOH >XKWia, TYJIOHa, €HFOK 00J0M, yakaHja
apua, aH3yp nué€3u, 3upa, UIop, paBoy, XappoH Ba siHa KYTu1ad JOPUBOP YCUMIIMKIIAP
Typiii XWJI aHTPOTOTEH TabCUpJapJaH Kamahn® Oopaérran Oyica, sHa Oup Katop
MyMail Tyl WIMHXHCHAAQ IOpPraH, THOOMET MakTaObW SKUHHJIAH YTMaraH coxXTa
mupokop €ku TamOupKopiap TaOuar aTo OSTraH JOPUBOP YCUMIMKIAPHU WYK
KwiMokaa. CaHoaT, TpaHCHOPT, IIaxapjap YMKUHAWIApU 3apapiiv TabCUPHUIAH
YCUMITUKIIap Ba XaliBOHOT OJIAMMHUHT THUKJIAHUII KOOWIIUSITH MYKOIMO OOpMOKIa EKU
aTpo(-MyXUTHUHT YTa M(IOCIaHTaHIUTH caba0au yIapHU To3ajlallra yJarypMasmTH.
YUyHKM yHapHUHT y3M KHUCIOTaIud EMFUpPJIApP, CMOIJap TabCUPUIAH KYy4JId
3apapiiaHMoKaa €k 0oJNTa JaMura Tymubd MHTpaMOK/a, TaHACHUIaH KyA0 OYIMOKa,
KHYKMHATMHA HKOCHUCTEMa OOPJIIMTUHU MYKOTMOKJA. BUPOK, IIyHHCH ayWHAPIUKH,
Xap OUp YCUMIIMK y3Mra XOC XyCyCHsITra 3ra 3KaHJIWTHHH AXIIA YpraHMmaraH ‘‘coxra
TaOu0’map MYIIYTMHU Xe4 KUM MHUINT JeMasnTd. HaTwkana kacallslukka TYFpu
KeJIMaluran JOPUBOP YCUMIMKIAPDHU HCTEHMOJI KWIMII XaM OOIIKa XU
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MyaMMOJIapHU KenTupuO yukapuiu tabuuiiaup. lly ypunna unonHu 3axapnu ied
Ayd KeJraH *ohjaa YIaupuIira xapakat KujiaMu3, JeKUH YHUHT (oi1aiu TOMOHIIapU
XaKuga Yinmad KypsmcusMu? YHUHT 3axap, TYIITH OWiIaH KaHYaJaH KaH4va
KaCaJUIMKJIAPHU JABOJAANMM3. MIKKMHYMIAH KalCHUCH 3aXapiu-10 KalCUCH 3aXapCh3
SKAHJIMTUHM AXIU OunMaiimuz-ky. Ep ro3uma 2500 Typ wionnap MaBxyn OYiauo0,
yIIApHUHT YHJIaH OUp KUCMUTHHA 3axapauup. Adcycku OUTTa 3axapiucu yuyH 9 Ta
3axXapcu3Md XaMm KHUpUO TanutaHMokaa. TaxMuHuil XucoOnapra Kypa, WIOHJApHUHT
JESPIN SIPUM TYPU KYPUHUIIN EKUMCHU3 OYITaHIuTru €Ky Ommb OmiMai, y 3axapiu,
Jakca YIaupaan Ierad TylIyHdajgap OuiaH yimaMmaid HeTMaik UMKOHHU OYiica Yiaupub
Kyst konamu3. Wnmonmap kamaiiraH »oiiapia 3ca CHUKOHJIAp KymahuO KeTasu.
Akcapudr, MaxaJuiii mappasjanap spta 6axopjaa €31a XamapoTiapau Kupud doiina
KeNITupca, Ky3ra Oopu0O, OOFarm MeBaJlapHM HUCTEHMOJ KUJITAHU YUYH 3apapiiu
nappasjiara aitianu0 6ab3u XoJutap/a NaTaXMOHHUHT TOIIUTA y4op Oyianumiap.
buonoruk paHroéapaHrivK *XaMUSTHUHT UKTUCOAUN-MDKTUMOUM, HKOJOTHK Ba
MaJIlaHUM, CTETUK IXTUEKIIAPUHN KOHIUPHUIITHUHT YJIKaH MaHOau XucobiaHuo, ycus
KaAMUSIT OapKapop pUBOKIIaHA OJIMaIn. AKcapusT XoJatiaapaa, OMopaHr-0apaHIIvK
aTaMacu OCTHJAa YCUMJIMKJIAp, XalBOHJAp Ba MUKPOOPraHU3MIIAPHUHI FOSAT KEHT
Typiapu aHrjanmiagd. XX acp oxupura kenu6, BMT mabaymornapura kypa,
OnopaHrOapaHrIMKHUHAT 1,75 MWIIMOHAAH OPTUK Typjapu aHUKJIAHTaH OYiuo,
VJIApHUHT aKCapusTH Xamapotiapaup. TaxmuH KuivHaérran typiap conu 3-100
MUWJUTHOH aTtpoduna OymmO, omumimap xo3upya 13 wmuwwmoH Typ Oop, 1eb
XMCOOIaMOKIaIap. YCUMIMK Typlapura HUCOATaH XaiBOH TypliapH JEspiH TYpT
Oapobap kyn OYnuO, ynap UKKM MWUIMOH aTpoduia, KymjaJgaH, yMypTKaIwiap:
36000 artpodupa, ymapHUHr spMuaaH Kymporu Oanukiap, koiran 0,1% wu cyr
sMu3yBuUmIIap, 9,0% ra skuHu mantockanap, 75-76% vHu 3ca xamapoTiap TalulKuiI
sragu. Kypykivkaa sIoBur >KOHHBOpJApP YMYMHH XaWBOHJIAp TypUHUHT 90-
93% wura Tenr 6ynuo, Kosnran 7-10% u cyBaa sI1I0BYM >KOHUBOpPJIApTa TYFPH KEJIaJIu.

bunacuzmu

Cyneeu sapum acpoa o6anux mymuut oOewt bapodbap owou. XKaxow
oKeaHuoazu OAIUKYUIUK Ounan wyyiianysuu xyocaruxiapuune (0% u
bamamom  uwOaH UYUKKAH ~E€Ku  Yyaapoaw  Xa0oaH — mawkapu — Kyn
gotioananuimoxda. Ycumnux ea Xxation myprapu mabuuii dcapaéuea
Hucoaman 50-100 6apobap me3pok tyKoiub 6opmoxoa.

TabuatnryHoCIapHUHT TYBOXJIMK OepuIliapuya, CYHITH Oup acpia, Xap Huim
XaMBOHJIAPHUHT YpTada Oup TypH HYK OYIMO KeTranaurud 3bTupod sTuiMokaa. Ep
103Ula YMYpTKacuzjap KyJa KeHI TapKairan 0ynuO, ymymui Ouomaccanur 95%
WHU TAILIKWJI 3Ta]Iu.
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XVYJOCA (Conclusion)

busnuHr Maganuit TadhakKypuMHU3 Y3UMU3HUHT OMOJIOTUK MYyXUTHMH3Ta IyKYp
CHHTHO KeTraH YCHMJIMKIIAp Ba XaWBOHJIAp OW3HUHT OJaMHUMHU3 THMCOJUIapU
xucoOmaHaau. Yiap Galpokiapaa, Xaiikamuiapaa Ba O0OIIKa paM3iap/a ¥3 aKCIapuHA
Tonranaap. VIHCOH ¥3MHM yiaap épaMuia TacaBByp STaid. Y PMOHJIAP CAIMOFUHHUHT
Kamaiiuimu OuiaH, Tabuatna as3oT OamaHcu Oy3WJIMOKIA, XaBojJa KHCIOPOJ
KaMaiiMOK/Ja, O30H KaTjiaMd MyaMMOCH Te3-Te€3 Tuira OJuHMOKna. MHconna
SHTUJAH-SHTY KacaJUTMK TypJlapy KymailMoOKa, SHT auyuWHApJIMCH, YTKa, >KUrap
CapaToH KacaJuuru cyHrru 10 HirKiIapaa KECKUH OPTMOK/IA.

MyTtaxaccuciap TyBOXJMK Oepulliapuya, cal€épaMU3HUHT Kailicu Xyayuiapuaa
VpMoOHIap/iaH pekacus, naja-naptuin goigananwiran Oyica, yia sxoiiiapaa mnapé
CYBJIADMHUHT PEXUMH KECKUH Yy3rapraH, Kyn cyBiapu caé3iamud, XaTTo KypuoO
KoJummra cabad 0yiraH, Te3-Te3 xaB(hyiv CyB TOMIKUHIIAPU Ba CeJIap Ky3aTUJITaH.

Caii€paMu3aa axOJIMHUHT KECKMH Kymauumwu, ¢aH-TeXHUKAa TapaKKUETH,
KUIUIOK XYXaJduruga SHCUJAH-SHTM EpJapHUHT Y3MAIITHPWIWINY, [Iaxap Ba
maxapJjiap CaTXMHHMHI KEHTaWWIlld, CAHOAT WHIIOATIIAPM COHUHHMHI OpPTHUO OopwuIiu
OwiaH, aBBajnamMOOp, €BBOWMM YCUMIUKIAp OyTyHIall WYK KWIMHUO, YJIapHUHT
VPHUHN MaJaHuM YCHMIIMKJIAp, YW-)KOW, CaHOAT WHINOOTIApU JSrajulaMOKIa,
XaWBOHOT 0JIaMu HOOy OyJIMOK1a.

Kunuiok xyxanuruaa sHruJlaH-ssH'd KUMEBUH MMECTULIATIADHUHT KYJUTAHWJIUIINA
OwnaH aifHu XyayAra Xxoc OyJlraH Maxa/UIud mappaHia Ba XaWBOHJIAPHHHT KECKUH
KamMain0 ketumm €k HOOynm Oynmmmra cabad Oynmoxna. Xyrnoca Kuilagurad
Oyncak, MHCOHUATHUHI OJIIMJA J0J3ap0 Macaja KYHJaldaHr TypuOIu — OXUpH
XQJIOKATIM Tyralyd MYMKUH OynraHn Oup KaH4ya TaOuuid odatiapra €4uM TOMHII
Macajlacl TypuOIu.
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This article discusses the types and classification of education in
ABSTRACT pedagogy, the goals of education. Giving an overview of taxonomy, it
provides information about its use in pedagogy.

Keywords: pedagogy, goal, education, taxonomy, innovation, method, modernization,
educational process.

B oannoti cmamve paccmampusaromces 6uovl u Kiaccuguxayus

obpaszosanus 6 neoazozuxe, yeiu eocnumanus. Jlasas obwee

AHHOTANNA npeocmasieHue 0 MmaKCOHOMuUU, OHA NpedoCcmasinem uHgopmayuro o ee
UCNOIb308AHUU 8 NEOA202UKE.

Kniouegvie cnosa. nec)aeoeuka, yeiov, 05p6230661HM€, MAaKCOHOMUA, UHHOBAYUA, M€m0(),

MoOepHU3ayus, 00pazoeamebHblil Npoyecc.

Ushbu maqolada pedagogikada ta’lim turlari va tasnifi, ta’lim
ANNOTATSIYA magsadlari muhokama giladi. Taksonomiyaga umumiy tushuncha berish
orgali uning pedagogikada qo’llash usullari haqida ma’lumot beradi.

Kalit so’zlar: pedagogika, magsad, ta’lim, taksonomiyasi, innovatsiya, metod,
modernizatsiya, ta’limjarayoni.

INTRODUCTION

Modernization of education is aimed at improving its quality, achieving new
educational results that are adequate to the requirements of modern society. At
present, the pace of development of science and technology, the speed of the
introduction of scientific discoveries, the development of new technologies in leading
industries is becoming commensurate with the duration of study at a university. This
requires the modeling of such an educational environment, which will reduce the
distance between the achievements of science, industrial practice and the content of
education.

It is necessary to more actively introduce new pedagogical technologies and
curricula into the system of public education, as well as to consistently improve the
professional skills of teachers.

LITERATURE ANALYSIS AND METHODS
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In the process of research, the National Program of Personnel Training, the
Law on Education, literature on the subject and Internet resources were used. During
the writing of the article, the principles of theoretical-deductive conclusion, analysis
and synthesis, logicality were used.

DISCUSSION AND RESULTS

Improving the quality of education should be carried out through the
modernization of all components of the pedagogical system. And here a significant
role is given to the use of innovative approaches to solving the problems of education
and innovative technologies. The concept of "innovation" in foreign literature is
defined differently depending on the differences in methodological approaches,
among which two main ones can be distinguished: - innovation as a result of the
creative process; — innovation as a process of introducing innovations. Recently,
when developing the regulatory framework and developing concepts, programs, and
other strategic documents on innovation, a kind of international standard has been
taken as the basis: innovation (innovation) is the end result of creative activity,
embodied in the form of a new or improved product, or a new or an improved
technological process used in practice. The concept of "innovation™ refers not just to
the creation and dissemination of innovations, but to such changes that are
significant, accompanied by changes in the way of activity, style of thinking. In other
words, innovation is the result of the implementation of new ideas and knowledge for
the purpose of their practical use to meet certain consumer needs, in this case, in the
interests of providing high-quality professional training for students.At present, an
innovative approach to the organization of educational activities at the university is
relevant and necessary. An innovative approach as a result of the creative process and
as a process of introducing innovations should be implemented at all stages of the
educational activities of the university: from target to evaluative results.
Traditionally, the goals of higher professional education were determined by the set
of knowledge, skills and abilities that a graduate should possess.

Today, this approach has proved insufficient. The society and, first of all, the
employer needs graduates who are ready to be included in further life activities, able
to practically solve the life and professional problems that confront them. In modern
conditions, education in higher education should be focused not only on the training
of a specialist-executor, but also on the development of a creatively thinking, active
personality, capable of independently and continuously replenishing and updating
knowledge and skills, responsibly making non-standard decisions.In this regard, a
number of problematic issues have been identified that require a comprehensive

solution. This is the organizational reorganization of the educational process, taking
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into account both the individual psychological characteristics of an individual student
and the specific characteristics of the educational group as a whole; and improvement
of methodological principles related to the introduction of variable learning content,
individualization of knowledge acquisition, development of cognitive interests,
realization of the creative potential of students; and rationalization of the procedural
foundations of training and education, which makes it possible to prioritize the
development of the personality of the trainees.

The new goals of education can be successfully implemented with the help of
contextual learning, within the framework of which the subject and social content of
the future professional activity of students is purposefully and consistently modeled.
This theory is initially focused on mastering professional activity. Modern teaching
methods within the framework of a fundamentally new (in terms of goals, content,
forms, methods and means, and the process itself) educational activity. In contextual
learning, with the direct and active participation of the student himself, two
interrelated goals are achieved: humanistic - the development of a self-actualizing
personality of the future specialist and pragmatic - the formation of his social and
professional competencies. Orientation towards new educational goals entails
significant changes in the content of education by strengthening the practical,
interdisciplinary and applied aspects of education. A reorientation is needed from
declarative knowledge (knowing “what”) and procedures (knowing ‘“how”) and
value-semantic knowledge (knowing “why”).In the first place is not the awareness of
the student, but the ability to solve problems that arise in the knowledge and
explanation of the phenomena of reality; in the development of modern technology
and technology; in practical life when performing social roles; in mastering
professional skills and abilities; when reflecting on their own life problems, self-
organization, choosing a style and way of life, resolving conflicts. To implement
these changes, it is necessary to move from a set of abstract theoretical concepts
scattered across many academic disciplines to systemic, interdisciplinary, supra-
subject, meta-subject, practice-oriented ideas about the world and methods of socially
normalized practical action in it. And this means the transfer of the organization of
the educational process from the "disciplinary" to the "interdisciplinary" principle,
the creation of which will allow a comprehensive approach to the training of a
specialist.

The training of future specialists on an interdisciplinary basis will allow not
only to activate the knowledge and skills gained in the study of individual disciplines,
but also to generalize and systematize general professional and special knowledge,
skills and abilities. To achieve these goals, it is necessary to introduce modern
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educational technologies into the educational process. In modern higher education,
student-centered learning technologies are widely used, which, on the one hand,
satisfy the educational needs of each student in accordance with his individual
characteristics, on the other hand, contribute to the formation of a specialist. Another
promising educational technology is the implementation of problem-based learning.It
makes it possible in the process of training sessions to create special conditions in
which students, relying on acquired knowledge, independently discover and
comprehend a professional educational problem, mentally and practically act in order
to find and justify the most optimal options for resolving it.

The activity approach contributes to the simultaneous assimilation of
theoretical knowledge and methods of human activity, and also forms its relationship
with other subjects, society, and the environment. Here, first of all, the task of
forming the skills of independent cognitive and practical activities of students is
actualized. With this approach, in the educational process, not only the assimilation
of a system of knowledge occurs, but also the mastery of methods of activity in
variable situations, the development of cognitive needs, initiative, independence and
creative potential of students.

When implementing the activity approach, the emphasis is on developing,
problem-module, game, design and research technologies; rating systems of
assessment; organization of various forms of testing. In accordance with the goals
and activity type of the content of education, the requirements for teaching
technologies are determined: strengthening the search or problem-research
orientation of the educational process; activation of independent work of trainees;
their involvement in socially significant work based on the principle of self-
government. The main types of training sessions are lectures and seminars. During
the course, best practices are used.

When conducting these classes, it is necessary to apply active methods and
forms of teaching students. When giving lectures, conducting seminars and group
classes, it is advisable to use individual and group forms of knowledge control and
learning, problematic, dialogue, and other methods. Control of progress and
assessment of knowledge, skills and abilities of trainees are carried out in the form of
current control, carried out in all types of classes, as well as in the form of final
control, carried out during the test with an assessment. To carry out the test, the
department develops: reference material, a list of questions, objects of the educational
and material base. When preparing students for the test, it is advisable to organize
individual and group consultations. You can also talk about the intermediate and final
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goals of learning within a certain period of time, about the purpose of each lesson,
topic and stage of learning.

In the literature of recent years, we also talk about the strategic (or global) goal
of education, which is a reflection of the social order of society in relation to the
content of education.

According to the main didactic principle that regulates the student-centered
educational process, each student's education should take place on the basis of and
taking into account his personal learning goals. This principle is based on the innate
quality of a person - the ability to set goals for their activities. The great Russian
scientist 1.P. Pavlov in his work "Reflex of the goal™ calls the act of a person striving
for a goal one of the main conditions of his life, and considers the presence of tension
in the form of certain obstacles as a condition for the fruitful manifestation of the
reflex of the goal: "If each of us cherishes this a reflex in oneself as the most precious
part of one’s being, if parents and all teachers of all ranks make it their main task to
strengthen and develop this reflex in the guarded mass, if our society and statehood
open wide opportunities for the practice of this reflex, then we will become what we
must and we can be, judging by the many episodes of our historical life and by some
swings of our creative power.

Before considering the problems of educational goal-setting, let us define the
concept of goal. There are at least three interpretations of this concept.

Target:
1) expected result of activity;
2) subject projection of the future;

3) a subjective image of the desired, ahead of the reflection of events in the
mind of a person.

In what follows, under the goal in education, we will understand the anticipated
result - an educational product that can be internal or external, but it must be created
within a certain period of time and it can be diagnosed, i.e. the target must be
verifiable.

Note also that the goal is distinguished from the task. The task is part of the
goal. Each goal is a task in relation to the higher goal. Goals are not the initial
element of education design. They are preceded by values and meanings. The
complexity of their consideration lies not so much in determining the values and
meanings of education, although this is a separate scientific problem. The main
difficulty lies in the consolidation of various subjects of education in relation to the
values chosen as basic. For example, two opposite meanings of education are known:
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“to have” and “to be”. Educators and philosophers are exploring these and other
meanings, but their work is far from over.

It might seem that, ideally, public education policy should be such that goals
do not need to be changed often enough. However, the goals change due to the
changes that are continuously taking place in the world and humanity. These are slow
changes, but they are there. For example, such a global process as informatization
brings no less global changes to goal setting.

There is a science of goal-setting - mathematics, which proves the necessity of the
initial stage of any activity with a discussion of the final goals, that is, the expected
fruits of the activity.

Scientists develop taxonomies of learning goals - systematized banks of subgoals
(tasks) corresponding to certain educational areas or a specific course of study.
Formulated in terms of learning and arranged in order of accomplishment, subgoals
help the teacher achieve the overall objectives of the course. Let us give an example
of a taxonomy of learning goals, the author of which is a generally recognized
specialist in this field, an American teacher and psychologist B.S. Bloom:

« Knowledge “involves the recall of specifics and universals, the recall of
methods and processes, or the recall of a pattern, structure, or setting.”

« Comprehension “refers to a type of understanding or apprehension such that
the individual knows what is being communicated and can make use of the
material or idea being communicated without necessarily relating it to other
material or seeing its fullest implications.”

« Application refers to the “use of abstractions in particular and concrete
situations.”

« Analysis represents the “breakdown of a communication into its constituent
elements or parts such that the relative hierarchy of ideas is made clear and/or
the relations between ideas expressed are made explicit.”

« Synthesis involves the “putting together of elements and parts so as to form a
whole.”

« Evaluation engenders “judgments about the value of material and methods for
given purposes.”

Goal-setting in learning is the setting by students and the teacher of the goals and

objectives of learning at certain stages.

It is necessary for designing educational actions of students and is associated with

external social order, educational standards, with the specifics of internal learning
conditions - the level of development of children, the motives for their learning, the
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characteristics of the topic being studied, the available teaching aids, the pedagogical
views of the teacher, etc.

In student-centered learning, goal setting goes through the entire process of
education, performing the functions of motivating students' activities, structural
stabilization of the educational process, and diagnosing learning outcomes.

Goal-setting determines the structural basis of the activity programs not only for
the student, but also for the teacher, as well as for the entire school, making it
possible to determine an adequate teaching technology and a system of criteria for
evaluating the results obtained.

CONCLUSIONS AND SUGGESTIONS

At the same time, insufficient consideration of the goals of students, the lack of
work on the development of goal-setting skills, can be the cause of negative
educational results.

The ability to set goals is equally important for both the teacher and the
student. The teacher seeks, formulates and redefines goals throughout the educational
process, changing both the target global settings for learning and the goals of specific
educational situations. The student is faced with the need to set or choose goals
whenever personal self-determination and specific actions are required of him, both
in the study of individual subjects and in general educational terms. Therefore, one of
the sources of goals are situations of educational tension or emerging problems,
identified contradictions. Goal-setting in such cases is a consequence of reflexive
awareness of emerging situations.

Creative understanding of pedagogical theory in the individual practice of
organizing the educational process contributes to the teacher's awareness of his
personal professional mission, inspires confidence in his own pedagogical actions,
and strengthens devotion to his work in the performance of professional duty.
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Ushbu maqolada ketma-ketlikning biror hadidan boshlab keyingi
barcha hadlari o zidan oldingi keluvchi hadlari bilan ifodalash mumkin
bo ‘Isa, bunday ketma-ketliklar gaytadigan yoki rekkurent ketma-ketliklar
deyiladi. Rekkurent so‘zi yunoncha recurrere — gaytmoq So zidan
olingan. Rekkurent formula analizning bir gancha nazariy va amaliy
sohalarida ko ‘p go ‘llaniladi. Biz rekkurent formula bilan hisoblanadigan
aniq integrallarni ko ‘rib chigamiz.

ANNOTATSIYA

Kalit so‘zlar: Rekkurent, aniq integral, anigmas integral, Vallis formulasi.

In this article, if all subsequent terms of a sequence starting from one
term can be represented by the preceding terms, then such sequences are
called recurring or recurrent sequences. The word recurrent is derived
from the Greek word recurrere - to return. The recurrent formula is
widely used in several theoretical and practical fields of analysis. We will
consider definite integrals calculated by the recurrent formula.

ABSTRACT

Key words: Recurrent, definite integral, indefinite integral, Vallis formula.

Ma’lumki ketma-ketlikning biror hadidan boshlab keyingi barcha hadlari
o‘zidan oldingi keluvchi hadlari bilan ifodalash mumkin bo‘lsa, bunday ketma-
ketliklar gaytadigan yoki rekkurent ketma-ketliklar deyiladi. Rekkurent so‘zi
yunoncha recurrere — gaytmoq so‘zidan olingan. Rekkurent formula analizning bir
gancha nazariy va amaliy sohalarida ko‘p go‘llaniladi. Biz rekkurent formula bilan
hisoblanadigan aniq integrallarni ko‘rib chigamiz.
1-Misol: Quyidagi aniq integralni hisoblang[1].

2 /
J., = _[sinm xdx J, =[cos™ xdx
0

m

Ot [ N

Bu integrallarni hisoblash uchun bo‘laklab integrallash formulasidan foydalanamiz:
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f 3 - f
J. = I in™ xdx = Ism ! xd(-cosx) = —sin™* xcos x‘g +(m +1).|'sin ™2 x cos® xdx =
0 0
. 3 3
_ iam-1 2 in M-2 in™
=—sin xcosx‘0 +(m—1)Jsm xdx—(m—l)jsm xdx
0 0
2 _
Jo,= _[sinm’z xdx ekanligidan J_ = m—l‘]m_2 bo‘lishi kelib chigadi.
m
0

Agar m=2n bo‘lsa quyidagiga ega bo‘lamiz:
2 (2n-1)-(2n-3)-...-3-1 «
2n-(2n-2)-...-4-2 2

2
Jsn :Isinz” xdx =
m=2n+1 bo‘lsa,

_2n-(2n-2)-...-4.2
(2n+1)-(2n-1)-...-3-1

Bundan quyidagi rekkurent formulaga ega bo‘lamiz:

1

2 z (m l'l)!-.ﬁ agar m- juftbo'lsa
J., Ism xdx = J'cos xdx = m:: 2
0

—_1m
(mm”l)!' agar m—toqbo'lsa

1

2-misol: Aniq integralni hisoblang: #, j In" xdx buyerda k>0 meN
0

Bo‘laklab integraldan quyidagini topamiz:

1 m 1 1
——'ka IN“txdx=——-x*In"x =0
1 k+1

1
1
Ix" IN™ xdx = ——- x**In™ x
k 0

+1

1
ekanligidan  H, ,, = [ x* In™" xdx
0

ekanini e’tiborga olsak, quyidagi rekkurent formulani hosil gilamiz:
m
H,,=-———H
k,m k +l k,m-1

bundan quyidagi formulani hosil gilamiz:
m!

He =(1)" k1™
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3-misol : I = [(1-x)’x%x anigmas integral mavzusida quyidagi fomulani isbotlagan

o'—,H

edik[2]:

_ pya+l
.[(1—x)"qux=(1 x)'x +—P I(l—x)p’lqux
p+g+1 p+qg+1

+1
bo‘laklab integrallashdan va u‘ =0 ekanligidan

p+g+1
1 p 1 L 1 N
Pxdx = A @=x)""x%x, I, 1-x)""x%x bo‘lganidan
R e CECUS SR (2 e
l,q = P__. l,., rekkurent formulani hosil gilamiz:

p+q+1
bundan quyidagi formula hosil bo‘ladi:

4-misol: Aniq integralni hisoblang:

b
Buning uchun jsin xdx ni aniq integral tarifi yordamida isbotlaymiz

[a;b] segmentni teng n ta bo‘lakga bo‘lib,integral yig’indi tuzib olamiz
b-a

Ax, =—— Va a>b shartdan
n

5, = Axkzn:sin(a+ kAX, )

k=1

ifodani quyidagicha o‘zgartiramiz:

isin(a+kAxk) ZZsm (a+kaAx )smATz
k=1

2sin —& k2
2

CoS a+1Axk —COS a+n+1Axk
1 4 1 1 2 2
= - > | cos a+k—E-Axk —CO0S a+k+E-Axk =
1

AX
Zsin(AXk]
2

2sin — =
2
h
o, = 2__. cos(a+lekj—cos(b+lekJ
. (hj 2 2
2

Bundan
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AX,

b
Demak, Isin xdx = lim —2 {cos[a+%Axkj—cos(b+%Axkﬂ =cosa—cosb

a0 . AX
“sin =2k

Shu usul bilan quyidagi formulani hosil gilamiz:

sin a+n+1Axk —sin a+1AXk
- , 2 2
> cos(a+iAx, )= :

AX,

=1 2sin —«

Agar biz a=0, Ax, =2x va n=m-1 desak quyidagiga ega bo‘lamiz:

—sin(Zr_n k1 + icosZix
2sin X 2 ‘T
Aniq integraldan ushbu ajoyib tenglikka ega bo‘lamiz:

J%sin(zm—l)x 7

dx ==

5 sinx 2

Bu formulalar murakkab integralllarni hisoblashni osonlashtiradi.

Ma’lumki, 0< x <§ bo'lganda sin®x<sin®x<sin®*x  (n=123,..)

tengsizliklar o'rinli bo'ladi. Bu tengsizliklarni [0,%] oralig bo’yicha integrallab,

/4 K2

2
sin?™? xdx < jsin Xdx < Ist” 1 xdx,

ot— N

so ngra 1-misolda keltirilgan formulalardan foydalanib topamiz:
(2mM (2n it~ (2n 2)N
(2n+1)" (2n)n 2 (2n-pn’

enn Y1 7 _(_(nn f 1
@n-pn 2n+l 2 @n-DI') 2n
bolishi kelib chigadi.
Keyingi tengsizliklardan topamiz:

7o 1 [ (e ’ 6)
2 m=2n+l| 2n-DN |
(6) formula Vallis formulasi deyiladi.
Vallis formulasidan quyidagicha hulosaga kelish mumkin: (6) tenglikning

chap tomonidagi ketma-ketlikning barcha hadlari ratsional bo‘lgani uchun, irratsional
songa intiluvchi ratsional ketma-ketlik mavjud.

Bu tengsizliklardan
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Mustagqil yechish uchun misollar.

cos™ x - cos(m + 2)xdx

sin™ x - cos(m + 2)xdx

cos" X - cosnxdx

w b
Ol Oy O O N[y Oy

_

QD

N

|

>

N
N—

o

>

N
N

e ™ cos?" xdx

7. | Incos x-cos 2nxdx

>

>

dx

Otk O—— NN ot

=
|
bad
)
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AYNIYAT, TENGSIZLIKLARNI ISBOTLASH VA IFODALARNI
SODDALASHTIRISHDA HOSILADAN FOYDALANISH
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Ushbu magolada matematik masalalar: ifodalarni soddalashtirish,
ANNOTATSIYA ayniyat va tengsizliklarni isbotlashda hosiladan foydalanib yechish usuli
ko’rsatilgan. Bu usul klassik usullardan ancha qulayligi misollar

yordamida ko 'rib o’tilgan.

Kalit so’zlar: Ayniyat, tengsizlik, funksiya, hosila, soddalashtirish, teorema, o’ suvchi,
kamayuvchi.

This article shows the method of solving mathematical problems:
simplifying expressions, using derivation in proof of identity and
inequalities. This method is much easier than classical methods, and it is
considered with the help of examples.

ABSTRACT

Key words: identity, inequality, function, derivative, simplification, theorem, increasing,
decreasing.

B Oannot cmamve nokazan memooO peuieHus MaAmMemMamuyecKux
3a0ay:  YNpowjeHue — GblPANCEeHUl,  UCNOIb306AHUE  8bl60O0A  NpPU
AHHOTAIIUSA

odokazamenbcmee moxcoecmea U HepageHcms. Dmom Memoo HAMHO2O

npowe KilaccuvecKkux u paccmampueaenics Ha npumepax.

Knrwoueswie cnosa: mooxcoecmso, HepaseHcmeo, QyHKYus, npouzeooHas, ynpowenue, meopemd,
gozpacmanue, yovigauue.

KIRISH.

Bizga f(xy,x5, ... ,Xx,) = g(xq, X5, ... ,X;,) ayniyat berilgan bo’lsin. Ma’lumki,
bu ayniyatni isbotlashda f(xy,x5, ... ,x;,) ifodani shakl almashtirishlar yordamida
g(x4,%,, ..., x,,) ifodani va aksincha , g(xy,x,, ... , x,,) ifodani shakl almashtirishlar
yordamida f(xq,x5, ... ,X,) ifodani xosil gilishdan iborat. O’zining aniglanish
sohasida f(xq, x5, ... ,x,) = g(xy, %, ... ,X,) ayniyatni hosila yordamida isbotlash
o’ziga xos qulayliklarga ega. Buning uchun x4, x5, ... , Xx,, harfiy o’zgaruvchilardan
biror x; ni o’zgaruvchi deb, qolganlarini o’zgarmas deb  olib
@(x) = f(x1,x9, ., xn) — g(x1, X2, ..., X,) funksiyani tuzib, x; bo’yicha hosila
olamiz. Ayniyatni isbotlashda quyidagi teoremadan foydalanamiz.
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MUHOKAMA VA NATIJALAR.

Teorema. Agar y = @(x) funksiya biror to’plamda ¢'(x) = 0 bo’lsa, u holda
shu to’plamda @ (x) = C bo’ladi.

Misol. Ixtiyoriy x,y € R uchun (x+y)3 =x3+3x%y +3xy? + 3
ekanligini isbotlang.

Isbot. @(x,y) = (x +y)® —x® — 3x?y — 3xy? — y* funksiyadan x bo’yicha
hosila olamiz: ¢'(x,y) =3(x +y)?—x®—-3x%2—6xy —3y?2=0. Demak |,
@(x,y) = C ekan, C ni topish uchun x = 0 deb olamiz va

e(0,y) =y*-y*=0=¢C

natijaga ega bo’lamiz. Yuqoridagi teoremaga asosan: ¢(x,y) = 0, ya’ni

(x +y)% =x3+ 3x%y + 3xy? +y3

ekanligi kelib chigadi.

Hosila yordamida murakkab ayniyatlarni isbotlash shakl almashtirishlardan
ko’ra 0’z afzalliklariga ega va hisoblash jaroyonini tezlashtiradi.

Misol. sin?x+cos?x = 1 ayniyatni isbotlang.

Isbot. f(x) = sin®x+cos?x — 1 funksiyani tuzib, uning hosilasini topamiz:
f'(x) = 2sinx cosx — 2cosx sinx = 0. Bundan f(x) = C ekanligi kelib chigadi. €
ni topish uchun x = 0 deb olib, f(0) = 0 dan € = 0 ekanligi kelib chigadi. Demak,
sin?x+cos?x = 1 ekan.

Bizga qandaydir algebraik ifoda berilgan bo’lsin, uni hosila yordamida
soddalashtirish mumkin. Algebraik ifoda bir necha harfiy o’zgaruvchilar yoki
parametrlardan iborat bo’lishi mumkin, ya’ni f(xq,x5, ... ,%,) ko’rinishda bo’ladi.
Bunday ifodalarni soddalashtirish uchun ixtiyoriy x; ni o’zgaruvchi, qolganlarini
o’zgarmas deb, x; 0’zgaruvchi bo’yicha hosila olamiz. Xususiy holda f (x; y; z) ifoda
berilgan bo’lsa, x ni o’zgaruvchi, y va z larni o’zgarmas deb olsak, f/ (x;y; z) ni
topamiz va soddalashtirishni bajaramiz.

Misol. (x+y+2z)°—(x+y—-2°—(y+z—x)°—(z+x—y)® ifodani
soddalashtiring.

Yechish. Agar qisqa ko’paytirish formulalaridan foydalansak yoki gavslarni
ochib yuborsak , ancha giyinchiliklarga duch kelamiz. Misolni hosila yordamida hal
etish uchun x ni o’zgaruvchi , y va z larni o’zgarmas deb, x bo’yicha hosila olamiz:
flgy;2)=3(x+y+2)>2-3x+y—2?2-3(y+z—-x)?-3(Z+x—-y)?=
32(x+y)2z+2(x — y)(—22)] = 24 yz
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U holda f(x;y;z) = 24xyz + C bo’ladi, bu yerda C = C(y,z). Agar x =0
deb olsak, f(0;y;2) = (v +2)> —(y—2)3 — (v + 2)® — (z— y)® = 0 ekanligidan
C=0 kelib chigadi. Demak,
fey;n) =(x+y+2)° —(x+y—-2°-(y+z-x)°~(z+x—y)° = 24xyz
ekan. Xuddi shu kabi algebraik ifodalarni ko’paytuvchilarga ajratish masalasini hal
qilish mumkin, lekin bu yerda har gqanday algebraik ifodalarni ko’paytuvchilarga
ajratish  mumkin  degani emas. Masalan, f(x;y) =x?+ 3y? ifodani
ko’paytuvchilarga ajratish iloji yo’q.

Ayrim algebraik tengsizliklarni yechishga hosiladan foydalanib yechish
mumkin. Aytaylik, gandaydir a < x < b oraligda f(x) = g(x) tengsizlikni isbotlash
talab qilinsin. Ushbu ¢(x) = f(x) — g(x) funksiyani kiritamiz. U holda masala

minbcp(x} = 0 ekanligini isbotlashga teng kuchli bo’ladi. Masalaning yechimi

quyidagi gadamlarda amalga oshiriladi:

1) o(x) = f(x) — g(x) funksiya kiritiladi.

2) @' (x) = f'(x) — g'(x) hosila topiladi.

3) @' (x) = 0 tenglama ildizi x, topiladi.

4) Agar @(x) funksiya x, nugtada minimumga ega @(x,) =0
bo’lsa, u holda (a, b) ga tegishli ixtiyoriy X uchun ¢(x) = 0 bo’ladi. Bundan
esa f(x) = g(x) ekanligi kelib chigadi. Bunda y'(x) = 0 tenglama bitta
x, ildizga ega va x, € (a; b) deb faraz gilinadi.

Misol. 20222923 > 20232922 ekanligini isbotlang.

Inx . Cr - ; ’ - nx
Isbot. 1) y = Tfunkswam Kiritamiz. 2) y" =< . 31 -Inx=0;x =e.

2

x > e day' < 0bo’ladi, demak y = ETM funksiya kamayuvchi ekan. 0 < x < e

da ¥' > 0 bo’ladi, demak y = ETM funksiya o’suvchi ekan. U holda x = e nuqgtada

In 2023 In2022
2023 2022

chigadi, uni shakl almashtirib, 20232%%2 < 20222°23 nj hosil gilamiz.

Misol. Quyidagi cos 2022 < 1 + c0s2023 tengsizlik o’rinlimi?

Yechish. Berilgan tengsizlikni quyidagicha yozib olamiz:

cos 2022 + 2022 < cos2023 + 2023.

U holda f(x)= cosx +x funksiya uchun f(2022) < f(2023) tengsizlik
o’rinli, chunki f'(x) = —sinx + 1 dan f'(x) >0 ekanligi kelib chigadi. Bu esa f (x)
funksiya o’suvchi ekanligi kelib chiqadi. Ayrim hollarda ikki ifodaning taqqoslashga

funksiya maksimumga ega ekanligi kelib chigadi. Bundan kelib
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to’g’ri keladi. Bunday holatda ham hosila tushunchasi muhim ahamiyatga ega
bo’ladi.

Misol. Qaysi son katta? log,g22 2023 yoki log, 23 2024

Yechish. Quyidagi yordamchi funksiyani tuzamiz: f(x) =log,(x +1) yoki

£ =" Uholda f'(x) > 0 dan (22 — 22D

Inx x+1

xlnx > (x + 1) In(x + 1). Ammo x>1 da
0<x<x+1,0<Inx <In(x+ 1), undan esa xln x < (x+ 1)In(x + 1) kelib
chigadi. Shuning uchun x > 1 da f'(x) < 0 tengsizlik bajariladi. Bu esa f(x)
funksiyani kamayuvchi ekanligini, ya'ni log,g02 2023 > logygo3 2024 ekanligini
ko’rsatadi. Ma’lumki, f(x)>a (f(x) <a) tengsizlik qgandaydir to’plamda
yechimga ega bo’ladi, fagat va faqat shundaki, agar f(x) funksiyaning eng kichik

): In’x >0,

(eng katta) qiymati berilgan to’plamda a dan katta (kichik) bo’lsa.
Misol. x + J—t = a tengsizlik a ning ganday giymatlarida yechimga ega ?

x2—-1
2

Yechish. f(x) = x +§funksiya uchun f'(x) =1 — xiz = =0, x =4+1.

x =1 nugtada minimumga , x = —1 nuqtada esa maksimumga ega. Bizning
misolda x = 1 nuqgtada f,,,;,(1) = 2 = a ekanligini topamiz.

Quyidagi misollarni mustagqil yechishga tavsiya
etiladi:MecTo z/19 dopMyabIL.
1) 1+2x+3x2+...+nx™ "1 ifodani hosila yordamida soddalashtiring.

2) arcsinx + arccosx = ;—r ayniyatni hosila yordamida isbotlang.

3) cosx + xsinx>1, 0< x <:;—r da tengsizlikni hosila yordamida

isbotlang.

4) e®n™ va e?™ sonlarni hosila yordamida tagqoslang.

5) Ikki son o’rta arifmetigi ularning o’rta geometriyasidan katta yoki
teng ekanligini hosila yordamida isbotlang.

6) f 1,_- , 1,_ ifodani hosila yordamida hisoblang.

\l'l 7—y/24 \,I'l 7y 24+
7 L+ 1y +—— < 222 tengsizlikni hosila yordamida isbotlan
) 22 ot o003 < 003 ENGsizlikni hosila yordamida isbotlang.

8) (1-x)(1-y)(1-z) = 8xyz tengsizlik x, y va z larning ganday
shartlarida o’rinli bo’ladi?

XULOSA.
Hosila yordamida funksiyani tekshirish masalalari keng o’rganilgan. Ammo

hosila tushunchasi yordamida ayniyat va tengsizliklarni isbotlashda, ifodalarni
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soddalashtirishda klassik usullardan ancha farq bo’lib, uning qulayligi masalalarni
yechishni osonlashtiradi.
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Ywoy maxonaoa XX acpuune 1918-30 tunnapuoa Cosem
AHHOTALUA 0a8IAMUHUHE MUl CUECAMU, HCYMIAOAH, Vsbexucmonoa munnuil muanap
oytiuua oasnam cuécamuHure PUMUIUUL MYEPUCUOA CY3 IOPUMULAOU.

Kanum cy3znap: mun cuécamu, oasnam muau, MULIUU MULLAp, pyc muau, y30eK muiu,
MAXANTULIAUMUPULL

The article discusses the language policy of the Soviet state in
ABSTRACT 1918-30 of the 20th century, including the state policy of national
languages in Uzbekistan.

Key words: language policy, state language, national languages, Russian language, Uzbek
language, localization

KHWPHUII (Introduction)

[llyponap Ty3uMHM MIAPOUTHAA MWUIATIAPHUHI Y3 TAKAUPUHU Y3Japyu Xall
KWIHIIH, Y3 XYKYK Ba MaH(daatiiapyuiad Keaud 9K, 1aBiaT OOIMKApyBUHHA aMalira
OIIMPUIIIAPU, MILJIATIAP Ba MWUIMA TUJUIAPHUHT TEHTJUMTH Macallach, YMYMaH,
PCOCP tapkubugaru Oapua pecnyOnaukanap JIEHHHYA JAEMOKPATUK TaMOWMILIAP
acocujia TapakKWW STUIIApU KadoJsaTliaHTaH pacMHil XYXKaTJapHUHT Makcaj-
Bazudacu acinupga xaérna pyeora yukMaraHud, Oy OOJbIIEBUKIAD MNapTHUACH
CUECATUHU aMaJira OLIUpUIIIA 3apyp OynraH TanOupnap OyiaraHu OyryH cUp smac.
TapuxumusHUHT Oy naBpuja yiakamMu3 TyO aXOJIMCHHUHT KOHYHUH XyKyKJIapHIaH
Oupu cudatuga MalIOHTa YHKKAH MaxaJUTMd axoid TWIMHWHT JaBjiaT THIA
MaKOMH/JIa Ul KYPHUIIIH OuIaH OOFJINK >kKapaHIapHU YpraHull, yiapra 0axo Oepur
TapuxJlaH Ca0OK YHKAPHUIIMMH3, MYCTAKWUIUK IIAPOUTHAA V30€K TUIUHU TOM
MabHOJIa AaBiaT TWIM OVIMIIUAArd KUWWHUYWIUMKIApHU OapTtapad STUIIMMU3 YUYH

Xam 3apyp.

178

www.birunijournal.uz


mailto:togay-tm@mail.ru

TR INTERNATIONAL SCIENTIFIC JOURNAL OF BIRUNI
(q G 3 ISSN (E) 2181-2993

\T/ Vol. 2, Issue 2. May. (2023)

MYXOKAMA BA HATHUXKAJIAP (Discussion and results)

Vrran acpna ¥36ek THIMHHHT JaBIAT THIM cH(ATHIA JACTIA0KM KyIIAHHIIN
20-30 #wmninmapna CoBeT XOKUMHSTH Ba MaJaHUW KyPWIMIIHUHT Oaprho STHIIHIIN
naBpura Tyrpu kenaau. 1917 iun oxtaOpp mHKMI0OMIaH keiuH Poccusiga nyHéna
yxmamuy OyiMaraH SHTM THJ CHUECATHMHM aMalira ONIMPUINTa XapakaT KUJIUHIH.
Mwuiii Ba TAJI CUECATUHUHI ACOCUM TaMOMMIUIAPU KOMMYHUCTHUK MAPTUS JOXUMCH
Ba Iypojiap Ty3ymu acocuucu B. W. JleHun ToMoHMaH uNu1ad 4ukwiran 0ymauo,
SIHTY TY3yMHUHT IIAKJUIAaHUIIM Hiiapuia Xxaétra TaToOuK dTuiaa OoIuiau.

AJnlonaTr ro3acujaH auTUII KEpakKd, COBET XOKUMUSATUHUHI OUpPUHYU VH
HWMruia  MWUIME - TWUIAPHUHT  PUBOMJIAHUIIM  yYUYyH MabJIyM IIapOUTIIap
apatuirad. MlHkunoOnapian CyHr, COBET XyKyMmMaTH Iak/ulaHumM gaBpuaa CranuH
oomummurugarn  Mumnatmap Xank  Komuccapiaurm — tysunmu. 1917 diun
15 HosiOparu “Poccusi XaJIKJIApUHUHT XYKYKJIApU JACKIapaTcUscu’ MUJUIATIApPHUHT
¥3apo TEHIVIMTUHU 3bJOH Kuiagu. bytyHpoccuss Mapkasuit Mxpouss Kymuracu Ba
Xank Komuccapnapu Kenrammauur 1918 iinn 15 ¢eBpannaru 2-
COHJIM JIEKPETHJIa CyJ MyXOKaMacCHHUHI Oapya MHCTaHUusIapuaa O0apya Maxamidi
TWUIAPHUHT KYJUIAHWIUINA TYFPUCHAA Kapop KaOyn kwmnau. [1:141-142].
dykaponap ypymMHUHr orup nwiapuna xam Poccuns Xank Kommuccapauru 1918
run 31 HosOpaa “Malina MuIIaTiIap MakTaOu TYFpUCHAA TH KAPOPHU IBJIOH KHJIJIH.

Typkucton Myxtop CoBer Commanuctuk Pecnyonukacu (TACCPpa)ma xam
1918 #wmiman MWUIMA TWIIAp Macajacd Oyindya KU3FMH HIIT OJU0 OOpHIIIH.
Jlenuuuuar 1919 iinnna ésran “Yprok TYpKHCTOH KOMMYHHCTIApura” MakTyouaa
my kymianapau Ykuitmusz: “Lypo Wmrum Ba JlexkoH PecnyOiMKacMHUHT Kyycu3,
oy naiTrada masinyMm xankjiapra MyHocabatu OyTyH Ocu€ Ba nyHEHUHT Oapua
MycTamJIaKajdapu Yy4yH, MWUIMOHJIA0 KUIIWIAp YYyH aMaluid axaMusaTra jira
Ooynaau... TypkucCTOH XalKjiapu OwiaH TYFpu MyHocalaTiaap YpHATUII SHAWIMKIA
PCOCP yuyn xeu myOosaracus, yiKaH, >KaXOHUN-TApUXUW axaMUsATra 3ra JeHuII
mymkun” [2: 304].

Kyn yTmait JICHUHTHUHT YpHUHU dSrajijlarad MIYPOJApHUHT siHAa OUp OXHICH
N.B.Cranuaauar xam TypkucToH Mmacanacura jJoum (aBkyjogaa axaMusT Oepu0d
KeJIFaHU YHUHT HYTKJIapuaa SKKOJ V3 aKCHHU TOoNraH. Y INyHAal €3raH 31u:
“Baszu¢a TypkucroHHn HamyHanu pecnyOnukara, [llapkHu nHKuIoOMaITHpaAUTran
WIFOp TMocTra aiantupuimigan uoopar. LIyHWHT ydyH XaMm XaJlK OMMACHUHUHT
MaJIaHWl CaBUSICUHM OIIMPHII, JAaBJaT anmnapaTUHU MWUIMWIAIITAPUIL Ba XOKa30
MabHOMa OyTyH bTHOOpHU TypkucTtoHTa Kapartuin 3apyp. buz Oy Bazudanu Huma
OynraH TakaMpaa Xam, asMaciaH, KypOonmap 0epud Oyica-ga OakapuIIMMHU3 Kepak

[3].
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Kypunaguku, Mapkaszuii Ocuéaun HamyHanu pecnyOnukara (“LLlapk
MHKUWJIOOMHUHT €TaK4YM IOCTH’ Ta) alIaHTUPUIN Y4yH XamMMa HapcaJaH Talllkapu
JaBiaT annapaTuHU TYIUK MIJDTHAIAIITHPUIT Ba3udacu yprara KyiHuiraH.

OxTaA0pp y3rapuinugaH KEWHHTH JaBpja COBET JaBJiaTH OJAUIATU YCTYBOD
BazudanapgaH OMpU CABOJACU3IUKHM WYKOTUII Ba (AOJMSITHUHT TYpiu coxajiapu
Y4yH MWUIMKA Kaapjap Tauépiaml 31, WIYHUHI y4yH MapTUs Ba XYKYMAaTHUHT
Kymiab acocuil XyxoKaTiapyd MIUIa0 YUKWIAM Ba JBJIOH KWIMHIWA. AWTHII
MYMKHHKH, yJIap MaJaHuil uHKAJIoOra TypTku Oepau. by Xyxokarnap kKaropuia,
oupunun HasOatma, "PCOCP axonmmcu ypracuga CaBOJICU3IUKHU —TYTaTHII
tyrpucuaa'ru Hekper (1919 itun 26 nekabpsb) YpuH onaau.

OBJIOH KWJIMHTaH XyXOoKaTliap Ba YIapHUHT HXKPOCH Oyiinya amalra OlHUpHUITraH
TagOoupiapaan MabiIyMku, 1917 iunnarn nHKUI00M BOKeaiap, Gpykapoiap ypyuiu,
MabMYpUU-XyAyIUd V3rapuigiapra Kapamail, MaMJIaKaTHUHT [apTUs-IaBiaT
Oopranjiapy MakTa0 TabJIMMUHA PHUBOXKIAHTUPHINTA, CABOJCU3IMKHU TYTaTHUIITa,
KaJpiap Tai€pranira, MaKTad TabJIMMUHU KEHTAUTHPUII, HAIPUET, aX0Iu YpTacuaa
cuécuii-Mabpupuil MIUIAPHU TAlIKWI 3TUINra Karra 3bTHOOp Oepawmap. 1918
Hnmapaaék pyc Tuiau OwiaH Oup Karopaa MWUIMKA TWODIAp XaM aBTOHOM
pecnyOJUMKAHUHT JaBJaT TWIA cU(paThIa KOHYHUH MYCTAXKaMIIAHTAHJIUTH MYXHUM
axamMusT kacO 3Tau. CoBeT XyKyMaTu THJUIAp TEHIVIMTUHU, MakTadaa ¥3 OHa T
VKUII XYKYKUHA 9BJIOH KWIOUW. YMyMaH OJITaHAa, XaJKJIapUHUHT TabiIuM
HVHATUIIUAA WKOOMM CHIDKHIIIAP OYIIIH.

Dumu Oesocura TACCPna, 1924 imnan sca Ys6ekucron CCPra muuimit
TWJUTAPHUHT JIABJIAT Ba aMUAT KypWIMIIKA KYTaIUHUIIUTA 3bTUOOp KapaTcak, Oy
Oopazaa AacTiabky Muianapia CUDKUILIAP 103 Oepranura ryBox 0yimamu3. Xycycas,
TACCP Tamkun Tonrady, KOMMYHUCTUK TIApTHS Ba COBET XyKyMaTh TOMOHHUJAH Oy
ViKana Maxauiui TWUIap XyKYKWHM TUKJIAIl, yJIapHU amaijaa Kyyuiam Oyiuda Oup
KaTop pacMuil Xyxokatnap kKaOyn kuinuHau. bymapraunr mactnabkucu 1918 iiwn 9
aprycrna 9bJioH KuinuHran TypkuctoHn JKymxypustu Mapkaszuit  Mxkpous
Kymuracununr ynkanaru maaBiat Taid xakunarua 30-connu Oyiipyrunup [4]. YOy
oyiipykka O6uHoan MUK Ba XKC pmaBnaT TWUIM Xakujard IEKpEeT Ba HU30MHHU
tacAauKIanam [5].

Mapkasznii Kymura pancu P. IlHOFOMOB Ba XxaMpauc TOMOHMJAH HWM30JIAHTaH
ymoy Oyipykaa PecnyOnukana gaBiaaT TWIM TYFPUCHAArM HU30MHHU KaOysi KuJuoO,
JaBiaT TWIM TYFPUCHUJIATH JCKPETHU Xa€Tra TaTOMK KUJIMINTA 3Y/UIMK OWIaH 3aMUH
xo3upnam kypcatwirad. Jlekperma ‘“‘Oapua mieBasiapga Typiuya OyiraH Ba
TypkucToHHUHT Oapya TYpKUM XalKJapu Y4YyH TYIIYHapJIupoOK OYiraH acocuii
TYpKUH TWJI OYJIMHUII [aBliaT TWIMHM TaH OJIMII OyTyH axojiu MaH(paaTJapuHU
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YUFYHJIAIITUPUIITN MYMKUH JIUTH KYy37a TyTuiau0, Oy T TypkucTOH Yikacuia pyc
THIU OWJIaH OMp KaTopja MaBiiaT TUIM cudaTHAa YbJIOH KIWIHH]IH.

“JlaBiar TUJIWMHU FOPUTUII TYFPUCHAATM HU30M 1 KyWHJIard acOCHM XoJatiap
OeNTuIaHTaH:

1. Typkuéi Tun pyc TwiM OuilaH Oup Karopia KOHYHUMJIMK Ba MaxaJuldi
axonuHuHr Typkucrton PecnyOnukacu WIIYM-IEXKOH XYKyMaTw OuWjiaH pacMuid
MyHOca0aTIap IOPUTHUILI THIHIUD.

2. Maxannuil axolid KWYUK XyAyIdud OUpJMKIap - BOJOCTIAp, OKpYyIJap,
mraxapiap OwinaH OOFJIHMK Macajalap/a Ba XOKHMMHST OpraHjapu OujaH pacMui
MyHoca0ataapa xap Oup XyAyJ aXOJUCUHUHT aCOCH KUCMHU TUIUAAH (KYTYUIMKHA
TalKuI Kuiarad axonu tunugad — T.T. ) dolinananany.

3. Ves3n opraHjiapHUHT BWJIOAT OpraHiapu Ba Mapka3 OwiaH ajokaiapu HKKH
THJIJIA - PYC Ba TYPKUH TUJUIap/ia mapajuies paBullia aMmajira ommpuiaam [5].

Tykku3 Oanjman ubopar ymoOy HH30M  (GyKapoJIApHUHT IOKOpU JIaBJjat
Myaccacajapura y3 OoHa TWUIapuja MypokaaTH, XalK TabJIMMU Myaccacajapuiaa
TaBJIUM THIH, Xap UKKUA JaBiaT THIMHUHT QaH cudartuga YKUTUITHUHT TapTUOIapH
Ba OOIIKA X0JaTJIap XaM OeJIrnIaHraH.

Poccuss  (OommeBukiap) koMMyHUCTHMK mnaptuscuHuHr X Cesgum  (1921)
Kapopiapuaa MamilakaT XaIKJIapUHUHT XaKUKUA MUAJUTANA TEHTCH3IUTHHE OapTapad
ATUIITAa KapaTUiraH MapTUSHUHT acoCuil Bazudanapu oenrunad o6epunan. Xycycas,
a) COBET JABIATUMIIMTMHM XAJKJIAPHUHT MILUIMKA Ba TYpMYI IIapoUTIapura Moc
Kelagural ImaKjuiapja MycTaxkamjam; 0) Maxamumid axonu XaéTh  Ba
MICUXOJIOTHSICHHM SIXITM OWJIaJMraH MaXa/UTMi axoNWJaH TAIIKWJI TONraH y3 OHa
TUIMaa (paosuAT HOPUTYBYM Cyajiap, Oolikapmanap, XYyKalukK OOIIKapyBH
Opranjiapy, XOKUMHAT OPTaHJAPUHA PUBOXKIAHTUPHII Ba MyCTaxKaMJalll; B) ¥3 OHA
TUIUuAa MaTOyoT, Makrald, Tearp, KiIy0 HWIIMHUA, yMyMaH, MaJaHUuN-Mabpupuil
MyaccacaJlapHd PUBOMIIAHTUPHIIT; 1) JKaJa/UIalITUPHUIT YIYH OHA TUiIuAa (OMpUHYH
HaBOaTna, KUpFU3Iap, OOmIKUpAiap, TYpKMaHiap, Y30ekiap, TOXHUKIAp,
o3ap0aii>koHIap, TaTapiiap, JOFUCTOHIUKIAD yUYyH) YMyMUN TabJIUM Ba KacO-XyHap
TabBJIMMUATA OWJI Kypclap Ba MaKTaOJapHUHT KEHT TapMOFMHU TAaIlIKWJ JTHIN Ba
PUBOKJIAHTHPUII, XOKUMHUSATHHHT Oapya coxanapuaa, OupuH4YM HaBOaTda, Maopud
coxacuaa Majakaldd WITYAap Ba COBET MapTHs XOJUMIIApUAAaH MOOpaT Maxasnui
Kaapiap taiépnam [6].

PKII (6) X ce3nuHUHT MIJITUN Macaiara J0up Kapopuaa MyCTaMIIaKadiIMK Ba
MUJUTATYMIINK KYPUHUIIIApU KECKUH KopamaHau. JlaBmaT KypUIMIIMHWHT XaMMa
coxajmapujia MWUIATIAp Ba UPKIAp TEHT XYyKYKIH OKaHHW, YJIAPHUHT SPKUH
PUBOKJIAHWIN XYKYKHHH TabMHHJIAII KEPAKIWTH TabKUJUIAaHTaH »Au. bBupok
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OOJNIIeBUKIIAD MAPTUSACH Ce3Mja OeNrMiIaHral acocuil Baszudanap Oakapuimanu,
YHa MyXOKaMma 3TWITaH XaKKOHHI €HAallyBiIap TypMyIIaa Y3 WKPOCUHU TONIMA/IH.
bonmeBukIapHUHT y3M MHJIMU Macajlaja UKKH €kjaMa cuécar IOpuUTHO, acoca,
Mapxka3z maHbaaTiapuHu Xxumost Kuuiaunap [7: 60].

Vina Baktaarm MyxuMm Xyxokatiapiaan oupu myku, Typkucron ACCPha wm
IODUTUIIIHA MaXaJUIMd Twuiapra yTtka3 oOyiumua 1923 #iun 29 aeryctnma MUK Ba
XKCaunr 130-kapopu 3bJIOH KMJIMHIU. YHra Kypa OyHJaH KeiinH Oapya JeKpeT Ba
Kapopiap pyc, y30ek, TypkMaH Ba KUpru3 (Ko3ok -T.T.) Tuimmapujga 4uKapuiIuIIM
mapt Kb kyvwigu. IlyHuHraek, ymOy Kapop 3bJIOH KWIMHHUIIM OWiaH Oapua
Bonoct Wxpousa Kymuranapu  Oapua xaTiap, WII IOPUTHUII Ba IOKOPU Ba KyWlH
opraniap OwinaH €3umManapHu (akaT MaxaUIMil TWiapaa aMaira OLUIMPHILA
Jo3uMiIMry Oenrunanaud. Mapkasuil Ba XyAyAudl XOKMMUST OpraHjapura MaskKyp
Kapop 4YMKApWITraHWIaH cyHr Mapkasuii Myaccacajapia JIapXoJj, BHIOATIAp
Myaccacajiapyja 3 ol MyJdaTAa Wil IOPUTHUIIHM MaxajulMil TUJUIapra yTKa3uIIHU
XaMm Oup BaKTHHUHT y3ua OOLUIal MaKOypHUSATH FOKIATHIIIH.

Coernap MamJlakaTHHMHT Oapya KapaMm cyOeKkTiapuja KedraH JaBiar
anrapaTiH  MaxXaJUIMWJIAIITUPULII, MacalaH, YKpaumHaga “yKpauHJAIITUpUII
Ko30FHCTOHa “KO30KIamTupunr’, 'pysusiga “Tpy3HHIAIITHPULI, Y36EeKHCTOHIA
“Y30exnmamtupuin’”’ cuécatu oaud Oopunau. by kapaéHIaH KUYUK XaJKIap Xam
yeTaa KoJraH smac. bup kapaimiga OomkapyB UIUIApUHU TyO axojid TUJIMAA OJHO
Oopur, MaxajuIMil KaJapiiapHyd Tal€piaml Ba IOKOpW JaBO3UMIIApTa KyTapuil Kadu
XQJIKJIApHUHT MWIIUH  MaHdaaTiapura Xu3MmaT KuiaguraHjaal KypuHraH Oy
cuécaTAaH acinjia COBET XOKUMUATHUHHA MyCTaxKamiiall yuayH doigananuigy. YyHku
MaxaJlUIui axOoJIMHU, alHHUKCca, OOIIKApPYB KaJpiaapHHU Y3 Tapadura oraupMail Typuo,
Iypo paxOapuaTh SKOWJapAard BOKeajap PUBOXKUHU Y3M YYyH Kepak Oyiran
WYHaJIMIra COJMIIN KUNUH dU.

V36ekucron CCPpa xaMm fmaBiaT anmapaTHHUA “MaxXaJTAMIAIITHPUIN aBjaT,
’KaMoaT Ba XY)KaJUK amnmaparura MaxajUIMil MWDIaT BaKWUIAPUHU KEHT >Kajb
STUNIJAH, WII IOPUTHINAA Y30€K TUIM Ba OOIIKAa MaXaUIMd THJUIAPHHU KOPHM
KWIHIIJIaH noopat OYiau. V36ekucron CCP Uukunobuit Komurerrnunr 1924 i
31 nexabpaa TaKWJIOTIapHaAa U FOPUTHUIIIHU MaxaUTMi MUJIJIAT BaKWIJIapy TUIUTA
VTKazum Tyrpucuaa 48-pakamuin Kapopu kKaOyn kuiaumHran 0ymmu0, XKC kommagaru
Maxcyc KOMHCCUSA V36exucron Muxunobuit  Komurern Xy3ypuzgaru Jlasiar
anmnapatiHy Maxayumiiamrapuin Komuccusicu ned Homtanras [ 8].

V36ex tmimHE apa6 amadOocumaH JTOTHH  anupOOCHra  KYHPHIHIIN
MyHOcabatu OusiaH V30eKJIalITUpHIL >kapa€HHM sHada kKaxamutaman. 1928 imn 18
despanna Vzbexkucron CCP  Copernmapn Mapkasuii  Vkpons Komurern Ba
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V36exucron CCP Xank Kowmuccapnapuy CoBermHMHr “J[aBIaT —anmapaTHHHA
Vy30ekmamtupum Tyrpucuaa”’ 20-pakaMiiy KylmiMa Kapopu Kalysl KWJIUHAN. YOy
Kapop/laH JaBjiaT OOIMKAPYBUHHUHT Oapua kadXalapuaa Wil FOPUTHIIHU Y30€K Ba pyc
TWIapUaa TMapajiel paBuiga ogubd Oopuil, eBpola MWJUIaTUTa MaHCYO
XOJIMMJIAPHUHT Y30€K THUIMHU YpraHUIIM y4yH TyTapakiap OYMIl Xamja Maxajiii
axOJIMIaH UIIYM KaJpiapHu Tauépiail kabu MyXuM mMacajanap ypuH oaran [9: 65].

1928 imn 18 oxrabpaa “Y36exmcron CCPHuMHT Myaccaca, KOpPXOHa,
TAIKWJIOTIIAPU HUIIYMJIApPU Ba XOAMMIIAPUHUHT MaxOypuil paBuinja Y30€K TUIMHU
Vpranumm TyFpucuaa’tu Kapop kKaOyn kwimHau [10]. Kapopma toxopu naBiat
opranyiapu, OOIIKapyB HJOpajlapy, KOMHCCApJUKIAp, MapKa3uid, OKpyr Ba IIaxap
Myaccacaiapy, TalIKWIOTIapJa XW3MaT KWIAJWraH pyCUi3a00H XOIUMIIap YYyH
¥30eKk TWIMHA MaXOypuil paBuIllla YpraHWIIHM Y4 HaBOaT/JAa amaira OIIUPHUII
oenrunanau. ynaunrnek, ymly kapopaa 1929 #unnunr 1 okraOpuaan Oomwiad,
¥30ek TWIMHU OuiaMmaiauran (Maxcyc Majlakara sra OynraHiapiaH Tallkapu)
[IaxciapHu UIra KadyJ KWJINII TYXTATUIUIINA KAl TUJITaH.

Pycuii3abon xomumiuap yuyyH Y30€K TUIMHM VpPraHuimu OelruiaHuIIura
Kapamail Oy amaija V3uHM okjamanud. Monusi, OaHK WIIW, COJIMK, CTaTHUCTHKA,
TEeMUPUYJ Ba JaBllaT HAa30paT OpraHjapu Ba OoOIlKa MyXUM TapMoOKiIapja y30ek
TUJIUHYU JaBJIaT TAIU cudaTruaa >KOPUH KUIUHUIIN KOHUKAPCU3 0YIIM0 KomaBepau.

Ilyaucu  opTuGopinky, Y3CCP  XyKyMAaTHHMHT —JaBIaT — amnapaTHHH
y36eKIAITHPHILN, WIMYMIAPHA WNUIA6 yukapumra kan6 kawmm, Y3CCPra
KaJpJiapHU Tai€pramn Ba KaiiTa Taii€pnam macanamnapu Oyitmua manpyszacu CCCP
Mapkaszuit Uxpo Komuretuaa tunrianu6, 0y Oopaga kapopiap YUKapUJITaH.
Vuma Y3CCPna GyTyH J1aBnaT anmapaTHHM, WII IOPUTHIIHM y30EKIAIITHPUII
myaaaTd 1933-imn 5tu6 Oenrunanran [11].

XYJOCA (Conclusion)

Xynoca myku, 1917 vnnpan 1930 iunnapHUHT ypTanapura Kajgap maptus Ba
JaBjIaT MAJUTMIM Macaja Ba yHra aJloKaJIop UILIapia Maxauiuid Xalkiapra H OocuIl
cuécatunu onub 6opau. “Ilmopanu3m €ku JIUHTBUCTUK (eaepanu3m’ 1ed Kapairan
Oy JHaBp XyCyCHUATH XYKYMAaTHUHT pyc OViamaraH OoIlKa Xaikjap THUIAPUHU
PUBOKIIAHTUPUII Ba KyJU1aO-KyBBaTJalll HYHAIMIIMHU PAaCMaH YbJIOH KUJITAHIUTH
Owian TtaBcubraHaau. MWUIMH TWIIAPHUHT TEHT XYKYKJIWIWTH Ba YyJIApHUHT
JOVMHI  PUBOXKJIAHWUIIIUHU TabMUHJIAII, JaBJaT Ba KAMUAT OOIIKAPUIIHHH
MaXQUIMWIAIITAPUIL MacIAIapy TYFPUCHIA KOMMYHHCTUK MapTUS Ba LIyPOJIap
XyKyMaTH TOMOHHUaH Oy AaBpiapa KalOyJs KWIMHTAH TypJiu Aapakajaard JIeKperTiap,
Kapop Ba OollKa XYKYKUH XyxoKaTiap amaijga Oaxapuinmanu. BasusT acra-cexkuH
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y3rapub Oopau, mapTus SKKaXOKUMJIMTH YpHatuiaud. 1938 #unga pyc Taiu
MamiIakaTaa MaxOoypuil Ykum Tuiau ae0 3bJoH KwmHAu. CoBeTiap MaMjakaTHaa
pycnamTupui cuécat OyHmal kedWnH (akar kydain® Oopmu. By Xon mwummmit
TUJUTAPHUHT, XyMJIaJaH, Y30eK THIMHUHT KENTYCH TaKIupH OuiiaH OOFIHK canmOuii
OKHOATJIapHU, KATOp MyaMMOJIAPHU KEJITUPUO YUKAPIIH.
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SIHTU JJABP FAPB MYTA®AKKUPJAPUHUHT MHTEJIEKTYAJI
UHTYULUS - XAKUJIATH KAPAILIAPH

PAMATOB XK.C.

Towxenm oasniam mpancnopm yHueepcumemu
“Ucmumouti channap’” kagedpacu myoupu
BAJIMEB JLA.

Towxenm oasnam mpancnopm yHueepcumemu
“Upicmumouti gpaunap’” xagheopacu ookmopanmu

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-185-190

Maxonaoa Awneu oaspoa Pene Jlekapm, Cnunosza, Jleibnuy
UHMEIeKMYal UHMYUYUs XaKuoazu maviumomuu spamou.Pene [lexapm
MABLIUMOMUOA XAKUKUL OUTUUWHUHS ACOCU 84 ME30HU paKam coOO0ANuK,
AHHOTAIIUA anux, 8a paswanaunu. P. [lexapm unmyuyus ¢gpaxam xuccuui macouxea
vea Oynuwu MyMKuH, 0eb xucobnaean, 6av3an OUKKAmMIU aKioaH Keiuod
yukaou, 6y ax1 6a axIHuUHe maduull Hypu cugpamuoa Kereamaucu
KYpUuHaou.

Kanum cyznap: Humyuyus, Humennexmyan unmyuyus, AHuweu oasp, Humyumus Ounuu,
¢hernomen, akn a obunum.

In the article, Rene Descartes, Spinoza, Leibniz created the doctrine
of intellectual intuition in the New Age. In the doctrine of Rene Descartes,
the basis and criterion of true knowledge is only simplicity, clarity and
clarity. R. Descartes believed that intuition can only have emotional
confirmation, sometimes arising from attentive reason, which appears to
come as a natural light of reason and reason.

ABSTRACT

Keywords: Intuition, Intellectual Intuition, New Age, Intuitive Knowing, Phenomenon, Mind
and Knowledge.

B cmamve Pene [lexapm, Cnuno3sa, Jleiibnuy coszoanu yuenue 00
unmennekmyanvrou unmyuyuu ¢ Hoeoe epems.B yuenuu Pene /{exapma
OCHOB0U U Kpumepuem UCMUHHO20 3HAHUSL AGTISAIOMCS MOAbKO NPOCMOmd,
AHHOTALIMUSA sAcHocmb U Aichocmo. P. [lekapm cuuman, umo unmyuyus moxcem umems
MOJNILKO IMOYUOHAILHOE NOOMBEPAHCOeHUe, BO3HUKAlouee UHo20a Om
BHUMAMENbHO20 pA3YMd, KOMOPbILL NPeoCmassiemcs: ecmecmeeHHbIM
Cc8emoM pazyma u pazyma.

Knroueswvie cnosa: Humyuyus, Unmennexmyanonas Humyuyus, Hoio Dudoc, Unmyumuenoe
llo3nanue, ®enomen, Pazym u 3nanue.
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dajncada TapUXIIYHOCIUTH MaHOANApUAa «HHTYWLHS» TYIIyHUYACH Typiuda
TaJKWH KWIMHTAH. Y KaHJAaWIup WHTSIUICKTyan OWiauM €KW TYITyHYaHWHT aCOCH
cudaruga Kapanwb, “UHTEIUICKTyal WHTYHIHS X  coxacu cudaruiga ajoxuaa
aXpatuirad. XOJUCATAPHUHT MOXMSTHHM OUpAaHUra akjl OuiaH wWiFrad OJull
UHTEIUIeTyall uHTYuus neiunaau. @ancada 1yHEHN YBTUKO]T Ba TYHFyJapra TassHuO
sMac, OaJIKM aKkj Ba OwIMMIIapra TasgHraH XOJJa TYUIYHTUPAIu.AKJI XHCCHETIaH
YCTYH Typaju, y Ou3 ce3ru OpraHjapumu3 €paaMuaa OJMHIaH OWIMMIIApUMU3Ta
(daon Ba Tamab4YaHIUK OnUiiaH €HOMIATH.

SAuru naBpna Pene Jlexapt, CnunHo3a, JIeiOHMI] WHTEIUIEKTyal HWHTYWULIHS
XaKUAJard TabIUMOTHH spaTau.Pene [lekapT TabpauMoTHAa XaKUKUH OWITUTITHUHT
acocl Ba Me30HM (hakaT COIJANMK, aHUK Ba paBIIAaHJIMKAUD. byHAaH KYpuUHAIUKH,
JlekapTHUHT Qukpuya, y dakaT HHTEIJIEKTra XOCIUp, s’bHU O€BOCHUTa MyJoxo3ara
xocaup. MnMuii TeKIUPUITHUT OouuiaHFud Oockuuu OYynub ¥3-Y3ujgaH paBIiiaH
Koujanap OYiuiura siHa yiia TeOMETPUK akcuoMmaiap MUcoi Oynaau. JlekapTHUHT
(¢uKpHya, AXIIM aKJra sra OYJIUIIHUHT Y3U KU(Os 3Mac, O0alkud YHU TYFpHU KyJulai
OJIAIIT MyXUMAMpP. JlekapT MHTYUIHS ACTaHIa CE3THIAPHUHT OMOHOT T'YBOXJIUTH Ba
TapTUOCHU3 XAETHUHT aJlJaMyd MyJoXxo3acura OyJraH MIIOHYHU 3Mac, OAJKU TepaH
Ba 3¢XHJIM aKJHU TYITyHA/IH.

P. Jexapt uHTyuius Qakar XUCCHUW TacauKra sra OYIUIIM MYMKHUH, 10
xucobiiaran, 0ab3aH JTUKKATIM aKjjdaH KeauO 4mKaau, Oy akJI Ba akJIHUHT TaOWUi
Hypu cudaTtuna Kenaau Aeuam.

CrnHO3a WHTYWIMSIHU HapCaJapHUHT MOKHATHHH KamMpa® OJyBYH DHT
UIIOHWIM Omiui Ae6 xucobyaiian.” XakKuKaTHU MaHTUKUN Januiuiapcu3 OeBocHUTa
aHr1ad eTuill KOOWIMSATUIAWP.Y JIOMM HWHCOH akKJd Ba KOHM OWIaH Ouprajimkia
amaJira OmMpraH Karra ui mMaxcynu xucoOnananu. [y mabHO#a dakaT ucTeha0ATH
Ba MEXHATKAIIl, TAPUIIKOK OJlaMJIapTriHa HHTYUTHB OWJIMIITA KOJUP XUCOOTaHA IH.

MYXOKAMA BA HATHUXKAJIAP

Onuii THTYUTUB OMJIMII 3ca MHCOHTa OyTyHJail O0LIKa MMKOHUATIAPHU SpaTHO
O0epanau. bynnait OunuM Tydaiiim HMHCOHHHUHT TYJIUK (HaoauaTcCU3IurugaH Gaoausr
OepyBuM addekr-xupciapu Tabcup KypcaTyBud, ¢aos addextiapra aijgaHaau.
bynnaii addextnap sca dakar Y3 aKIMHUHT Ky4yura CysSHYBYM WHCOHHHUHT
¢daomuruHu akc Atrupagu. Arap mnaccuB addexTiap MHCOHHUHT TypJU-TyMaH
Xupcnapra ypaiu0 KojiaraHn ailpuM TOMOHJIAPUHU akc dTTUpca, ¢aon addextiap sca
aKjja My)accamylalllfaH WMHCOH TaOMATUHUHT YCTYHJIWTHMHH ~ aKC JTTUPAJH.
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CyOcTaniusi- TaOMaTHU aKiIMil HMHTYWTUB OWIUIIM allpuM JoHoJapra V3 addekr-
XUPCIAPU YCTHAAH XyKMPOH 0114 OJIUII UMKOHUATHHM Gepann®’.

XKon Jlokk ¢ukpura Kypa, aKjiI-ce3TH ab30yiapu (PAOTUATHHUHT XaAKUKUI
HaTWXKATAPUHU Y3TYKCU3 KAl ATYBUM KY3TY, XOJOC. BUIMIIHUHAT Oy TOMOHIApWHU
paa 3TUO OYIMalau: akJ 1y TOMOHra ¥3 »bTUOOPUHM KapaTraHW 3aX0TH Y, XYAJU
KyEIIHUHT €PKUH Hypiapu KaOu, Y3uHU OEBOCHUTA MJAPOK ATUILITA MAKOYp KUJAIH.
Nxxnanuin, mry0xaiaHuIl, YpraHuiiura Xed KaHaa YpyuH KoJIMaiau: aki 1y 3aX0TH
YHUHT €pKUH HypJapHu OWiaH TYiaau, ucOoTiam KU YpraHuliira MyXTox Oyimaiinm,
OMpOK, XaKUKAaTHU (aKaT yHTa ¥3 9bTUOOPU KAPATHITAHIUTH Ty(haiiu UIpoK dTau.
NHTynimuss MyaMMOCHHHU YpraHuiira HEMHC Kiaccuk ancadacu MyXuM Xucca
Kyuiau. KauT uHTEeUIeKTyall MHTYULHST KOOWIMSATHHUA WHKOP 3TUO, cod ameprienius
FOSICUHM WJITapu cypau. bupok, keitmHuanuk ®duxte KanTHuHr cod amepreniusicu
amajja WHTEJUICKTyall MHTYULIMSHUHT ¥Y3u JKaHnuruH, y J[lekapt, CrnuHo3a Ba
JIeHOHUITHMHT aMalijja MaBXKyJl HapcajlapHU OWJIMIN KOOWUIUATH cudaTua Kapairan
UHTEUIeKTyaln — uHTyunusgadn  Kantga  wHTynnus — QaonusTtHH  Oujumira
KapaTWITaHJuryu Owiad papk KUJIUIIMHUA KypcaTtaau. OUXTEHUHT Y31 UHTEIUICKTYyal
MHTYUIUSHUA aMajja MaBxXyJ HapcajJapHu »5mac, Oalkd MyTJIaK Hapcajap
daomusaTuan Omnumin cudaruga tymwyHaad. emmuar Kant-®Ouxrte WYHATUIIMHUA
PUBOXKJIAHTUPUO, YJIAPHUHT TABJIUMOTUHHM Y3UHUHT TPAHCIEHICHTAN WJCaTU3MU —
“cyOctanuusHu Ounuin yuyyH’ Y3 Harypdancadacu OwiaH TYIAUpaId, ICTETUK
TacaBBYpHU OUPUHYM YPUHTA KYSI/IH. Vrmu parmoHaucTaapuIan GapKiIu YIapoxk,
Yy UHTYULIUSIHUHT cababiiapuHu UAPOK dMac, OaJIKu akil (paouaTUIaH KUIUPAIH.

I'yccepnb y3uHUHT “cod OHI” KOHUENUMACHIA OHTHM >Kapa€H cudatuaa
VpraHu0, yHUHT WYKA MOXUSAT KOHYHUATIAPUHW YpraHaad, OHTHM MaKOH Ba
3aMOHJaH TallKapy, TapuXxui OyaMaraH kapaéH cudartuia ypraHaiu.

Onruu cod xomnataa ypranui, Oy gakaT oHITa Xoc OyJIraH MOXUSITIAPHU OYHUIII
Ba Oy MOXMSTJIApHUT X€4 KaHAal OunrMra OorjamacaaH, cod XonaTaa YpraHuiiup.
Ouram OyHpmaii TymyHumHd ycny0 cudartuga puBoxstantupad. Cod oHrHU
I'yccepnbp ¢ukpnap oxkumu cudatuga ouud Oepau. by oxummaru ¢ukprapHu
“benomen” neb aramu. Yiap SXJUTIUKKA 3ra 0ViIuo, sroHa Oup Ty3wiMma cudaruaa
OJIMHUIIM Kepakaup. MEeHOMEHOJIOI OJIMM OHTHU YpraHap 5KaH, YHHU (UKpiap
OKMMHWHUHT UYUTa KUpUO, MUUJIaH YpraHuiil Jio3uM aed xucobmnaiau. [Ilynunraek, y
(bukpnapHu OUp-OMpUIaH axpaliraH XoJaTAa 3Mac, OalaKy AXJIUT X0JaT/a Ba Xapakar
xapaéauna ypranaau. ['yccepiib OHTHM OOpJUKIaH axpaTr® KyWuoO, Y3uHUHT cod
OHI' KOHUEMNIMSCMHU WJIMUK OYyiIMaraH, WHBUKOC XyCycHUATHra sra OyimaraH,
(EHOMEHOJIOTHK TabluMOT cudatuma Yypranaau. byHmait cod onram Qaxar

7 Bunnens6ann B. Mcropus dunocoduu.Kues 1997
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(heHOMEHOJIOT OJIUM Y3UHUHT aKJIMA MHTYMIMSICU OpKalu ypraHaau. by uHTyuims
yHra (uKpjapHu Oup-oupura OUpIAIITUPHIL, CHHTE3NAll KOOUIUATHHA Oepaau. by
epaa ['yccepnp aknuil WMHTYWLUS TYLNIYHYACUHUA KUPUTAOAW. YHU WIOXUW XHUC-
TyUFygaH axparaad, Oy HHTYMUHA AaKJIHUHT Maxcyiu OyiaraHn raupuTaOumii,
MoxusATOaHa kapaéunup. danma aHanu3 KwiMm  ypHura, ['yccepiab  ¥3
dbenomenonorusicuaa GUKpIApHU OWPJAIITHUPUII Ba OKUM cudartuga ypraHuin
YCYJIUHU KUpUTIU. JIeKuH (QaHHUHT TylIyHYalapy MOJAIUNA OOpIUKHM aKC dTTUpCA,
dbenomennap, ¢uxkpiap (akarT OHTHUHT OOPJIUFUHU aKC ATTUpand, dakaT YHUHT
KOHYHUSITIIAPUHU 04UO Oepaiu.

I'yccepnib cod) OHTHUMHT MOXUATHHHM TpPaHCIEHAEHTan /€0 aTalu, JIEKUH Oy
WJIOXUWIAIITUPULIIHAHT WIOXUW OHITA, AYHEBUW OHITA X€4 KaHJal aJIOKACU UYKIHP.
['yccepnb dancadacuna acnuga MHCOH OHTMHHMHT cO() MOXHUATU Hazapjaa TYTUJIAIH.
by onr XyaoHUHT OHTMra, IyHEBUM OHITA X€4 KaHAau gaxiav uykaup. LllyHuar yayH
xam ['yccepnmarun uHTyunus Oy WIOXUN XUC-TYHFy, Kajdd OBO3M 3Mac, OalKu axi
0BO3MAUP S,

WNurennext, beprcon ¢ukpuya, “yavk Hapcanap HU TAIKUH KAIYBYH KypOJIUD.
NuTynnus Mmoaauii, MakoHUNM 00BEKTIIapra KapaMa-KapIiiu TypaJiu.

®an ¢akar amanuit doiganu ky3naiiau. MuTemnexktna 6u3 TUpUK OOPIMKHU
Kypa OJIMaMH3, TaW€p YIMK MaxCyJOTJIapHU Kypamu3. HWHTEIIEeKT opKain
onvHagurad OwnmM HucOuiinup. dakarruHa uHTyHnus dancabaHuHr BazudacuHU
Oaxxapa onmaau. MyTioK Xakukarra (pakaT WUHTYyUIUsl opKainu Oopuinanu. UHTyuiums
MpPEAMETHHHT MOXMSTHTa KUpWO, y Oumnan Ouprnamand. TUpUK MaBKyTOTHUHT
XYCYCHUSITU JaBOMUNIMKIUD, Y3TYKCU3 HKOTUETAUP.

XVJOCA

Xaértuil sHeprus TabcupHuaa OYTyH Xa€T pHUBOXKJIAHAAW, JeHauM Ba (QaHra
MypoxaaT Kuiaau. DaHAa UHTEIUICKTyal (akiauil) Ouiaumra KYNpoK 3bTHOOD
Ooepunaan. HTyUTHB Ba WHTEIUIEKTyajd OWiIMM OKuOaTuaa AyHE MaBXyn OVianu.
NHCOHHUHT KOHYHHU Kami() KWJIUIIM y4yH YHJa 3pKUH WKOJA Oynumm kepak. Y
Xa€TUil KYIIKMHIMK XaKuJa Tanupap dKaH UHTYUTUB OWJIMMIa KYOpoK 3BTHOOp
oepanu. MuTyuTHB OMiMinra (paHHUHT Kyuu eTMaiiau. Uatyuius xap Oup MHCOHa
yupaiiau Ba y Ownan swmaigu. Uatyunus Oy wxox pyxuaup. beprcon ¢ukpuua,
MHTYULIMS XamMMaia 6op. JIekuH nHCOHap YHU, alpuM XoJutapjia ounb OeposiMaiian.
beprcon mHTyHIIMS Ba MHTEIUICKTHU OUp-OMpHra Kapama-Kapiiv KO Kyimaniu,
OanKky MHTEJUIEKTyal OWJIMM MHTYUIMSATa XU3MaT KWIUIIK Kepak, Aeinu. beprcow,

38 Hcropus ¢unocodun.M., 1997
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dbuxpiap Ousra tadakkyp oamuaaH kenaad. HCOH nmok O6Viica, yHra sximu Gukpiap
KeJlaju, HOTIOK OYJica, HOMOK (uKpiap Kenaau, TeHIu.
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Taxoum wunaémean maxoaramus Aypobunoo Ixow parcagacuoa

UHCOHHUHZ ONULL OHSUHU MABMUHIIO8YU UPOOA 8a VHUHE KYUU MYPUcuod

xamoa upooa dpKuHIUSU XaKuoa cy3 6opaou. bynoan mawkapu XaKuxuil

AHHOTALUAS MeH” 00aM30MHUHe MAOUAMUHU MATKUH KUTY8UU UIOXULL MOXUAM

IKAHAUSUHY  mywyHmupud ymeaumus. I[lIy oOunan 6upea uUHCOHHUHZ
2atipumabuuti Koounuamu Oy YVHUHZ 0OKOPU OH20aH MYKAMMAIUKKA
Kapab ymub Kemeawniueu 6a sHeU PYXull KyY UHCOHHUHZ XAKUKULL
KaMOA0m Uyau, Yun Oaxmu 6a Xaém KOHYHUOUP.

Kanum cyznap; Hpooa, waxc, scamusm, upooa >pKUHIUSY, UIOXULL ce82U, MAbUYKa, €p,
Tanepu, Xyoo, myeanmac suepeusicu, sumanucmuka, CynepmeH, uHcoH “MeH’ U, KOMUI UHCOH,
xaém ea mamepus, mamupuanusm oaepu, Moea, mapuxkam, Haxwbanous, uoean waxc.

In our article we are talking about the will and its power in the
philosophy of Aurobindo Ghosh, which provides the higher consciousness
of man, as well as free will. We have also explained that the true self is a
ABSTRACT divine entity that interprets human nature. At the same time, the
supernatural ability of man lies in the fact that he has passed from the
subconscious to perfection, and that the new spiritual power is the true
path of man to perfection, true happiness and the law of life.

Keywords; Will, man, society, free will, divine love, madam, companion, God, God, infinite
energy, vitalistics, Superman, human "I, perfect man, life and matter, age of materialism, Yoga,
sect, Nagshbandi, ideal man.

B gunocogpuu Aypodbunoo I'owa 6 Hauteti cmamoe peus udem o 8oje u
ee cuie, komopas obecneyusaem evicuiee COZHAHUE Yel08eKd, A MAK’ce
80000y 6onu. Mbvl makace O0OBACHUNU, YMO UCTUHHOE «S1» — MO
AHHOTALUHS OoJceCmBenas — CYWHOCMb, — UHMEPRPEemupylouas — 4el08eyecKyro

npupody. B mo dice epems céepxvecmecmeennas cnocoOHOCMb 4elo8eKd
3aKIOYAEMCcs 6 MOM, UYmMO OH nepewiel Om NOOCOZHAHUA K
COBEPUIEHCMBY, U YMO HOBAs OYXOGHAS CULA eCMb UCMUHHbLIL NYMb

YenoeeKa K coeepuencmaey, UCNURHOMY CHaAcmbvio U 3AKORY HCUSHU.

Knwueswie cnosa; Boss, uenosex, oouecmeo, c60600a 60iu, Oodxicecmeennas 1i0606b, 20Cnodxca,
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cnymuuya, boe, boe, beckoneunas suepeus, eumanucmuxa, Ceepxuenosek, uenogeueckoe «A»,
COBEPUICHHDBIIL 4eN08eK, JHCU3Hb U mamepus, eex mamepuarusma, HMoea, cexma, Haxwbanou,
UOCAIbHBLU Yel0BEK.

KHUPHUII

@aiinacyd ['xom XXI acpymarn MabHaBUi 00CHUM Ba pyXui KUHUHUYUIUKIAPHU
UpoJa Kyuu OuiaH eHrud YTUIIMHUHT SHT SXIIU YCYJJIApUHU KYpcaTHO, HHCOHJIapra
MabHABHIA TapOWs yJaIraH ICUXOJI0T oJiuMyIapiaH Oupuaup. Y TOMOHHIAH TAIIKHIT
kwmH  “llpu  Aypobunmo I'xom Ampamu” uOOJATXOHACH XO3UpP KyHIa
XUHAUCTOHAATM WHCOHJAP PYXUH TUTUKIMK OJYBYM, WYKHA XOTHUPKAMIIMKKA
SPUIIYBYM SHI MyKaMMall MapkasjapujaH Oupu Oynub kenmoxaa. ['xom XX
acpHUHT Kywin daitnacydu, oquMu, é3yBurcH, moupr, Morucu, cuécuii eTakuucy,
pyxXui TapOUsYUCH Ba Hjaeal MyaluluMu xucobnanaau. bus xo3up XXI acpna 6apua
Jiepazanapy oudK OViraH yina smaiMus, maMosi Ba OypoH O4YHK Jepa3ara 0emano
KUPTraHUJeK OWU3HUHI OHTMMM3U Typ XWJl €7 Fosulap OuiaH OCOHrMHa 3a0T ATUO
ATaJUraH Ba3uaATIAaMu3. AMMO OYHJ1ail Ba3USTHU OJIJIMHU OJIUIII OCOH, (hakaTruHa Ou3
V3 aH - aHaJlapuMu3 Ba yp(h — oJaTiIapuMu3ra COOuK X0i1a XaéT Keunpcak MHCOHHM
(dazmnatnapuMmu3 Ba OHTUMHU3HU cOd X0Ja yIuiad TypaoiaMus3.

bu3 xo3upna kentupran QUKpIapUMHU3HU IOKOpUA XaM yxiiaml (QUuKpiIapumMus
Owran €3u0 YTraHjgek aMMO sSbHa IIYHH XaM TabKUUIAMMU3 MYMKHUHKH,
V36exucTon Pecniyonukacu Ilpesuaentu [llaBkat Mupsuées paucnuruaa 19 saBapb
KYHHM MabHAaBUU - Mabpuduil uiap TU3UMUHM TyOJaH TaKOMWUIAIITUPHUII, Oy
Oopajga JaBiaT Ba JKamMoaT TAIIKWIOTIAPUHUHT XAMKOPJIUTUHHU Ky4auTUPUII
Macajnanapu Oyiinda BUIEOCENEKTOp MMFUINIINAA “Arap )KaMUAT XaETUHUHI TAHACH
MKTUCOAMET OYJica, YHUHT KOHU Ba PyXH MabHaBUATIUDP  1e0 Tabkumiaauiap. [y
Ounan Oupra MNpesHAMHTEMH3 “Bus sHrm Y3GeKHCTOHHH 6apIo ATHIra Kapop
KWJITaH DYKaHMHU3, WKKUTAa MYCTaxKaM YyCTyHra TasHamu3. bupunumcu — 06030p
TaMOWMIJIapUra acoClIaHTaH Ky4Jlu UKTUCOAUET. UKKMHYKMCH — ayKI0ATAPUMU3HUHT
O0oli MepocH Ba MWUIMN KaJapusTiapra acocjaHTaH Ky4lId MabHAaBUAT JeraH
bukprapHu xam Kymumya Kuwigu. by Qukpnap y3 — y3upmaH TabKuasiaHManau, Oy
KAMUSITHU Ba XalK MadaaTiapuHu Ky3jaa0d oJamMJIapUMH3HU MabHABUW KuUXaTAaH
OOMUTHUIL 3apyPIAUTHHU OMPUHYM MAKCaJ SKaHIUTUHU KypcaTuod YTIau.

KowmmroTep TexHOMIOTHANIApY Ba PUBOXIIAHTAH WH(GOPMAITMOH axO0poT acpuaa
¢aiinacypHUHT MabHABUN — pyxuil pancaduHUHAT YpHU KaHYAIIMK aXxaMusTin? Arap
omam Oy AyHENa TUHWIMK Ba XOTHUPKAMIMK Ba MabHAaBHM IOKCAJIMIN HCTaca
Aypobunno I'xomHuHr pyxuit ancadu xyna myxuMm Ba axamusariauaup. Cababu
OM3HMHT OHTMMU3ra Xap COHMsAa yTa KaTTa 0ocuMia axO0pOT Xy KyMUTa ydpaiiMus,
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OyHra Kapliiy TYpHUIl Y4yH HHCOHIA PYXUH XOTUPKaMJIUK Kywin OVIMOFU 3apyp, Oy
WYKU XOTHUPXKaMIIMK (aitiacy( TabIMHUOTHHUHT acoCH OOCKUUYIapuaa Typau.

Mag3yra oua apaboméraapuuHr  rtaxauiaum  (Literature  review).
AnabuETIapUMU3HUHT KYTI KUCMHU XOPMXK a1a0uETNapuaaH TallKUiI TOMraH Oynuo,
acocaH MakoJaMH3 MaB3yCH AaCOCHJA MHUFWITaH. byHJaH Tamkapu Y3WUMU3HUHT
IaXCUW MakoJIalapuMHU3JlaH xaM HuKThOocnap kenrupub yrunran. Xycycan E.C.
KprowoBanunr. “Ipu  AypoOuMHIO O JyXOBHOM TpaHcpopMmamuu ©  e€e
HEOOXOUMOCTU I JYXOBHOTO BO3POXKIEHHSA 4YEJIOBEUECTBa® HOMIM Makoja
MaB3yMH3ra MOC Xoiaa yHu ounb Oepurnaa (oimananwirad. Xyaad IIyHTa MOC
agabuérnapumusgan bynrakoB C.H., csam. Tuxue aymbl Ba Aypoobunmo ['xomi.
UenoBeuecknil LUK acapiapuia HWHCOH XAa€TMHUHI OJIMA MakKcaJd Ba WHCOH
OHIMHHMHT Supermind  mapaxanapu kypcatu6 yTwiaran. bynmgan tamkapu Ilpwu
Aypoburno TI'XOIMHMHT aifHaH Makonmamm3 acocu Oyiaran CumTes Morm Ba
Pomaxuunr O.B. Teopus KynbTypbl acapiaapy YpuH oiras. byinapaa ”HCOH OHTMHUHT
YCTUPUII WIMHKM PUBOXKJIAHUII OPKAJM MabHABHU FOKCAKIMKKA SPUILHUII HYIIapu
XaKuJa Y3MMU3HUHT MIaXCU PUKpIapUMHU3HU KUPUTUO YTIEK.

Taagkukor wMeronosorusicu (Research Methodology). ['xomHuHr Qukpuya
“MHCOHMAT (PakaT WIMHI TAPAKKUET OPKAIU JOMMUA TUHWIMKKA SPHUILIA0IMAaIn’.
byHu 6u3 iurupmaHum acpja WiM — (paHHU PUBOYKUTA XAJaH TAIKapH Ky aXaMHUST
OepuIIMMU3 HaTWXKacuaa JyHENAa HMKKUTA KaTTa >KaxOH YPYIIMHM OOUIMMHU3/IaH
VTKa3aeKk, aMMoO MIy JIBTHOOPHU OJaMJIAPHUHT MabHABUATUHHU FOKCAJITHPHUILTA
KapaTraHuMu3/ia OyHYaJIMK XyHPE3JIUKIApHU KypMaraH Oyiap /MK, Xo3upaa Kaicu
Oup >KaMUAT TYHEHUHT OMpPOH OWp epuia ypyll OJOBH OuWjIca KaH4Yajduk Hadpar
OunaH OOKHUIIMHU XATTOKU JIaBJATIIADHUHT MablIyM OUp caHKOusiap OwiaH V3
HadpaTuHU OWIAMPUIIMHU KypaMu3. THCOH OHTMHUHT WWJAaH WWIra puBOXKJIaHUO
Oopuiii OUp TOMOHJAH WXOOWU OVica, MKKMHYM TOMOHJIAaH yTa caJiOuil Xammup.
bynu 6u3 rokopunaru pukpIapuMmusia Xam KeJITupuo YTIaekK.

Taxaun Ba HaTtmxkanap (Analysis and results). AypoOunma I'XourHuHT
dbuxkpuya “Mnoxwii XakMKaT xap KaHAall HapcajgaH YCTYHIUpP, XOX Yy JaBiiar
KOHCTUTYLUSICU OVJICHH, X0X Yy Oupop Oup nunuii akuma”. dainacyd rossiapuHUHT
MapKasujia acocaH aHTPOMOJIOTHK (PukpiapaaH ubopatr OYIuO WHCOHHUHT WIIOXUI
Xa€T PBONIONUACH €Tap dAU. YHUHT Tabkutammua “Opam3oa Oy TyHEHUHT YTHII
IaBpu MaBXyAoauaup. MHCOH TyrajuiaHyBuM »5mac. HCOHHMHI SHr KarTa
IOTyKJIapugad Oupu OyTyH OJIAMHMHI HMHCOHJAH CyNepMeHraua Oynrax
WIOXMHJIMKHUHT OHpH TOMOH SKHUHJIAmMUO Oopaérranmurugaaup”’. ['XomrHuHT
¢ukpura Kypa WHCOHHST XO3Wpra Kamap Kymiad xaér iyurapuHu OoculO YyTran
Oyncaga MabHaBHM Ba WIMHA MaJaHUAT OOCKMUYJIAPUHM TYIUK V3IalITHPAOITraHu
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yk. Kauon uHCOH WM iynuaa dakat oJaM30JHUHT MYaMMOJUPUHH Xajl KUJIUIIIA
Ba WHCOHJAp XafTuUra eHrwumd oiaud Kelca yllaHJarvHa WIMJIAH MabHaBUSTIA
Xamjia MaJlaHuATTaH epuina ojaau. MHCoHmap uiaMm iynuaa y3ra epiapHu ramiad
OJIMII, OOMIMK OPTHPHULI, Y3raJlapHU KYJIra alJJaHTUPHIL Ba SHI aYUHAPJIUCH Y3UHU —
y3u KupubO 1o0opuiira QogalaHWIACTIaHl WIMHKH  MaJlaHMAITH TYyila TYKHC
makKjjaHMaranuiad ganonar oepamu. Iy cababman daiinacyd uiaMm, MabHaBUSTBA
yllap OpKajau MaJaHUSAT TOMOH MHTHIIMIL 3apypJIMTUHU KypcaTub yT™mokna. byHnan
Talmkapu AypoOrHJIO0 KaMUSITHU (pakaT MOJANN OOUITUKIIAp OPKAIM PUBOKIAHUIITHU
Ky37laraH WIMHHA TapakKu€T Xe4 KauyoH JyHE€na alaauii TUHY KAMHUSTHH
KypaoJMaiad, amMMO MabHAaBUM OOWUIMKHUHI OYIMINM 3Ca JOUMUN TUHWIMKHU
TabMuHIa0 Oepaau. byHuHr ucootunHu AypoOunno I'xomn Kapamuiapujga KeaTupuo
VTMOKIaMu3. YHUHT ¢uKpuya OW3HUHT JaBPUMHU3HUHT aCOCHM MKTHUCOJIUNA Ba
WKTUMOMI MacauiapuHu FapOHUHT 3aMOHaBMII UKTUCOIU Ba MabHaBUM TadakKypH
Owian Oornald xapakaTiIaHMOKAaMu3 Oy KWIMHIILIAPUM3 KaHYIUK TYFPUIUTUHUA
MaJaHUSATA Ba MabpudaTUHU OJUIKAHOO mMparMaTu3uMra OOFJIaraH XajkJap
Xa€TUuJaH KUIUPMOKJAaMu3, Oy XapakaTiiapuMHu3 KaHJalluk TyFpu? byHra Oupop Oup
mraxc aBo6 Gepaonamumu? Mk, aMmo mkTHCOmMiT QOMNACH XAKHMAA CY371acaHIU3
anbarTa cHU3ra MaTeMaTHK XUXaTAaH Oup KaHya XUCOO — KUTOONapHHU KaJIUIITUPUO
tanaiau. Fap0d MmamgaHusTd Xap KaHAall MWUIAT MaJaHUSITHHUA Tar 3aMUpHUIaH
eMupud, yHH XapoO Kuwiaau MWUIAT €NUIApUHUA d3ca Xed KaHJad BaTaHMapBapiIuK
pyXyu MYK OynraH MaHKypT IIaxcra ainaHtupagu. ByHUHT OJJIMHHM OJIUIN YYYyH
KaauMra JauHud ypd — omamiap, aHbaHaimap OwiaH OOWMTUITAaH MUJUTHMA
MabHABHITHU €IILJIap OHTUTa CUHTIMPHUII KEPaKIUTUHU Tabkuanarad. Daitnacyd ¥3
(UKpIapyuHU JAaBOM 3TTUpAp AKaH, MHCOH OOPWIMFMHUHT Oy QyHENa y3rapuuuiapu
XaKuaa ranupaan, 0Jam30] XyJIK — aTBOPUHU Y3rapTUpMacHaH Y3 Xa€TUHU TyOAaH
Ooiika TOMOHra Oypuin xakujaa yilnad xam kypmaca Oymaau. MHcon Oy myHéna
Varapunuiap wimMuil kampuérnap €ku Xaét 00CKUUIapuHA OYpHIIM YUYH DHT aBBAJIO
y3uman Gomuiamm kepak. “3epo xagumru IOHOH daitnacydu Gexopaan Gexopra “Y3
— Y3UHTHU aHTJIaTuH OWITUH” Jerad uopatiu nbopanu Tabkuiamaran’”. byHuHr tar
3aMUpua OKyJda KaTTta cepMmaxcysl ¢ukpiaap €Etudoau woxopuaarn (UKp Ba
MyJsioxazajgapumuzaal KypuHuO TypuOau. LIlyHuHrnex y MHCOH pyxuil OMpIMKKa
MHTUJIAp OJKaH aBBaJO MabHABUW DSPKUHIIMKKA DSPUIIMOFU JIO3UM 3€pO YHHUHT
nebodacu SbHU PYXUW JPKUHIMKHUHT OWPUHYM J1apBO3acHd MabHABHUATAUDP Ae0
TYHIYHTUPAIH.

bu3 arap mommmii MandaatiapHu MabHaBUW OaxXTIaH yYCTYH HMACIUTHHH
TylyHCAK, TAOHATIArH XaéT Tap3MMHU3HH Mora Tap3uiek y3rapTHpMacak XaM TALIKH
KYpUIIMHU XaM Kai0 KY3ryCMHM XaM IOKOTraH kyp kabu topamus. “Ilpu
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AypoOUHAOHUHT AUHUN MyHOcabaTIapard acocuii Makcaau OyayH IyHEAA alloXua
ATOHA JWH TAIUIKWJ KUIUII €KU ¥3 cadaonuiapuHu WUFUIIIaH ubopat sMac, Oaiku
V3uHuHTr  (ancaduit  Fosutapu  OMIAH MHCOH MAabHAaBHSTHHU  Y3rapTUPHUILTA
Kapatuiarad cod TapauMoTaup”’. Y WHCOHIapHH Oy AyHEMard Moaauid OOMIHMKIapu
cabab ¥3 pyxXuil XOTUPKAMJIUTHHU MYKOTHO KylMaclaH WYKM MabHaBUM
XOTHPKaMJUTUKKA SpUIITUPHUII EpaaM Oepaau. ByHUHT yayH acocuid My WM, aKi Ba
MabHABUATIUD.

Paccom €km xalikanrapom V3WMHUHI KAHYAJIMK MaxopaTra sra SKAaHJIWTHHU
yu3raH pacMuga €Kkd Kypa€TraH XalKaJduHHHT Hakaaap >K03uOaJopJUruaaH
Owraguran Oyncak, XyJOHUHI SIpaTyBYaHJIUTMHU OHAa TAaOWATHUHI Ty3aJUIMTH Ba
MHCOHMUSITHUHT  CBWIM3ALMSUIAIYBUJA  KYPUIIMMU3  MyMKHH.  TaOuaTHUHT
Ty3JUTUTUAa XYJIOHUHT HWXKOJKOPIUTMHU KYPUIIUMHU3 TaOuui, aMMO OW3HHUHT
CBUJM3ANMSUIAITYBUAa SIpaTyBUMHUHT WXKOJKOPJIUTMHM KaHjai Ounamus? XKyna
VpUHIIA caBoJ, OM3 IOKOpUAA KEJITUPUO YTraHMMHU3JEK WHCOHTa XyJIO OHT, aKj Ba
pyX Oaxiuja Tap 9KaH 11y yuta cudart Ouinad Kymud Y3UHUT WKOJIKOPIUTHUIAH XaM
aTo 3Tajau. JlemMak MHCOHHUHT MXKOJKOPJIUTHHU cababu rokopuaaru ydana cudarra
oornuk. Ilaxc WKOAKOPIUTMHY Ba MAbHABUATIWIMITMHU aKJI Ba OHTJAH JIaH OJaju
HaTWXaJa pyX MabHaBud Oapkamoimiukka odra Oymaau. DaiinmacypHuHT
TabKUJUIAIINYA  SPATYBUYAHIMK  VOKOAKOPIMK XyAoHWHI Jlmnmacummp. Ilpm
AyYpOOUHAOHUHT PHT MYXHM TabIUMOTH ‘“‘ApaTWUTaH MNPUAMETIAPHUHT OUPIUTU
Xynomup aeiau”’, cababu Oapua Hapcajnap yHra TETHIIUIM, YHUHT XOXUIIHN OWJIaH
apaTuiaaun, arap y Oupop Oup WITHM OaKapWJIUIIMHU XOoXjamaca Oy Wil yMyMaH
amanra ommaiau. UlyHUHT yuyyH Xam Oapya HapcaJlapHUHT OMPJIUTH S’BHU TOMHPU
Xynora 6ornukaup. byHaaH Tamkapu y MHCOHJIa MHCOH Xya0/1a, OYHUHT TabOUpH
IIYKU SlpaTyBuM Y3MHUHT sIpaTyBYaHJIMIUIAH OW3ra abTO 3TraH, my cabaldiau Xam
Oou3 yH1a y aca Ousnaaup.

XVYJIOCA

XynocaMu3 IIyHW KYpcaTaauKd WHCOH TAOMATMHUHT SHT TACTKU TypJapUHH
IOKOpU Oockuura onu0® 4yukuO yHM OyWcyHaupuiira OyiraH Oapya Xapakatiap
X03HUpraya oupop oup TaWHIN HATHKaHU KypcaTMasioTH. by
MyBa(aKKUATCU3IUKIAPHUHT acocuil cababu OHruMu3Hu Oapya JUHIapra HucOaTan
MabHaBH O3ykKauu cudatuga Kapad Oy OuHIAp/la MHCOHUSATHU WIOXUUJIAIITHPA
OJIMaraHUMU3IaHAUp ae0 Kapainam. Xap KaHgal xosar XxamM TaHrpd TOMOHHJIaH
o0opmnaérran  odar, Kyiadar, OaxT Ba OMagHH HWHCOH TOOJAIl Ba CHUHOBU
SKAHJIMTHHM arapja Iy CHHOBJapAaH XYJAOHUHI WJIOXWW CEBrUCUTra €TUILIUIINA Ba
SHI MYXUMHM WYKH XOTHXAMJIUTHUHU KaOyn Kuiaumu MymkuH. Iy ca6abmm xap
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KaHJaid a300 — yKyOariapaa pyXHUHT YaKUPYBUTA WUYKU PYXUSATUMU3 OWIIaH Tall€p
TYPMOFUMU3 MIAPT.
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“Ucmumouti channap’ kagedpacu myoupu

BAJIMEB Jlounn A3amMaToBHY

Towikenm Oasnam mpaucnopm yHugepcumemu
“Uicmumouti ghannap” kagedpacu masny 0okmopanmu
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Yuwby maxonamuz “Kaoumeu xumoucmonoacu ounuil —dancaguil
maxkmabnap eosanapunune Aypoounoo I'’xow ancagacuea mavcupu” oed
HOMAGQHUO, Y3 uyuea Kaoumeu XuHOucmouoazu MaxkmaobiapHuHe
Qancapuii 0snapunu Kampab onadu. by maxmabrapnune mawvcupu
AHHOTAIUSA Hamudicacuda Yuno 3amunuoa emuwud wuxkan Aypoounoo I'xou, Ceamu
Besexanano, Tunax, Taeop ea 'anou xabu onumaap y3 eosnapu Ouiau
OoyHéza mawxyp 6Oyaou. bymoam mawxapu maxonamuzoa eedanapHute
Gancaguii 2osanapu ea ynapuune OyIuHUWL cababiapu Xakuoa 2an
Kemaou.

Kanum cyznap; mabaka, eumca — xupon, Ionan Kpuwna, Kapamuano Ianou, mymaoun
Xapaxkam uoean waxc.

This article is entitled "Impact of the ideas of the religious-
philosophical schools of ancient India on the philosophy of Aurobindo
Ghosh™ and covers the philosophical ideas of the schools of ancient
India. As a result of the influence of these schools, scholars such as
Aurobindo Ghosh, Swami Vevekanand, Tilak, Tagore and Gandhi, who
flourished on Indian soil, became world famous for their ideas. In
addition, our article talks about the philosophical ideas of the Vedas and
the reasons for their division.

ABSTRACT

Keywords; caste, vice — king, Gopal Krishna, Karamchand Gandhi, moderate movement ideal
person.

KHUPUII
XMHIMCTOH KYT acpJIMK Tapux 3ra OyroKk naBnatiapnaan oupuaup. Kagummoan Oy
Xyayaaa KYNruHa wimiap mnaigo OymmO, puBOXK TomraH. by Xycycmma Kaaumru
XUHAUNCTOH TapUXWHHW XWHJJIAQPHUHT V3WJaHJa SXIIAPOK Ba aHUKPOK EpUTraH
0oOokanonumu3 “AOy Paiixon bepynuit y3uHuHr “XuHAUCTOH”  acapuaa
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E3WIINIINYA, dPaMU3HUHT OMPUHYM acpiiapuiaéK XHUHAUCTOHJIA THOOHMET, puE3neT,
WIMH HYXYyM, KUME, MyCHKa, TI033Us, TapuX, caHbaT Ba (ancadara oun Oumiumiap
KeHI pUBOXJaHraH OynraH. AlHuKca, HOEO TaOuartra, caxuii 3aMUHTa, aXONHO
HAa0OTOT Ba XaWBOHOT oOJlaMHra 0O OYJITaH KaauMrd XWHIUCTOHIA MaJIaHHIT Ba

caHbaTra oM, IMHU, (ancaduii Kapanuiap KeHr pUBOXJIaHran >,

AJJABUETJIAP TAXJIMJIM BA METOIJIAP

A1a0uéTIapuMU3HUHT Oapyacy XOpHxK agaduETIapuiad TalllKuiI TONraH 0yiuo,
acoCcaH MaKOJIaMH3 MaB3yCHM acocuja WuFuwiaran. Mana mry agaOuériiapuMmu3/iaH
bynarakos C.H., cBam. Tuxue nymel Ba Aypoounao I'xom. YenoBeueckuil LMKI
acapjapuja WHCOH XaéTHHUHI OJMH MaKcaad Ba HMHCOH OHTHMHHMHT Supermind
napaxkaigapu kypcatu0 ytunran. bynnan tamkapu Cooper J. The ancient teaching of
Yoga and the spiritual evolution of man. L. sa H.Chaudhuri aunr Sri Aurobindo: the
prophet of life divine. Calcutta agabuérnapuna Kagumru XUHIUCTOH IUHIAPUIArd
TabaKaJaHUIl Macajacu KeHr EpuTwinO, OyHmail MXTUMOUN TaOaKallaHWUI XWH/
3aMUHMAA KAaHJal XOCWJ OYJra’yvru €puTWwiral, xamjaa Oy MaHOanapuMmH3garu
MabJIyMOTJIap/ia MAaXCUi TaxIMUIAPUMHU3 XaM KUPUTHIUO YTUITaH.

HATUIXAJIAP

Kaxonna Y3UHUHT MaJaHUsATA Ba Mabpudartd OuigaH TaHWIraH Oy JaBiat
V3uHMHT JuHUM, (ancaduii Ba WIMHUN KapallUIapuHU y3Wra My»)KaccaM dTraH
KaJIUMId MakTaljapu OwiaH Mamxypaup. by MakraOmapHuHT maino Oynuim Ba
Kaaumru  Qancaduit  GUKPIAPHUHT PUBOKIIAHUIIM MUJIOIJAH aBBAJITA MHHT
Wunmmukiapra  Oopub Takanmanu. Kamumru  dancaduit  duxprapHuHr  €3Ma
ManOanapunan oupu Beganapaup. YmlOy manOa KaJauMIu Ba XO3UPTU XUH] XaJIKU
y49yH MyKajanac OuH cudaruaa KaapiaaHuO, YHUHT 3aMUPHAA VOKTUMOWM, CHUECHH,
UKTHCOIUN XaMJla MabHaBUM — Mabpuduil manOamap xam caxknaHaau. Kynruna
oJIMMJIAp XUHJUIAp YYyH MYKajjac caHairaH Oy kutoOmapHu ¢dakaT IuHUN MaHOa
cudaruga Owmmmanan. XonOyku Oy wmanOamapga “Ou3 wik HaTtypdancaduii
Kapanuiapau muiaognaH asBaaru Il muHr - uwimuk oxupu - | MUHrHWIIMK
Oomutapugaru kagumMru XxuHja adcoHanmapu - Bepamap Ba VYmanumanmanapaa ayd
kemamus. Ynapaa Omnam o6pasu [lypyuin ucmiu maxjaaBoH oOpasujaa HaMOEH Oyiuo,
Oapya >KOHJM Ba >KOHCHU3 HapcajapHU SpaTyBYM KOUHOTHHUHI Y3UTa XOC MOJCIH

My>KaccaMJIaIlraHuHn  Kypamus”™C,

bynman Tamkapu KaaumMra XUHI ~JUHUN
MakTabJlapy XWHJ XaJlKu CIUIAQpUHUHT MabHABUA TapOWSCH YYYyH OSHI MYXUM

tapOusaBuii Manb6a xwucobnmanran. Iy caGabmu Oy kuTOOMap aHbaHaBUN

3939Myanmudmnap sxamoacu. Pancada rapuxu.T.:2006.11.45.5
4 Myanmuuap xamoacu. Gauuunr dancaduii macananapu.T.:2007.11.74.5
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MaKTaOJapHUHT acOCHMl Hapciuk BasudacuHu Xam OaxapraH. byHpaH Ttamikapu
“xuHn Bemamapwma omamiap TAIKWJIOTHHUHT JacTIaOKM IMAKiId - TaOWWid Ba
KOHJIONUIMK - YPYFIOUUIMK ajoKajJapu acocuja BYXyAra KeiaraH >XaMOAHUHT
IAKJJTAHUIINA EPUTUIIA]TH.

MYXOKAMA

Nnk wxtumounit (Miiad YuKapuil, ouja - py3rop Ba MabHaBUM - MadKypaBuil)
byHKUMsUIap WUTHHANCUHM Y3uja My)KacCaMJIalITUPTraH >KaMoa >KaMUSTHUHT
NacTnaOKyM Imakay  Tapsuga HamoéH Oymagm”*. Illy Owman Owmpra aiipum
MaHOaJTapHUHT MabIyMOTJIapura Kapaauran Oyicak, KaAuMIa XUHIAUCTOH Y3UHUHT
nuHuM Ba ¢ancaduii, 00l Tapuxu XamJla MaJlaHusITUra 3ra Oynuiuu OusaH Oupra, yu
MUHT WHJI MyKajdaMm JAEXKOHUYWJIMK Macajajiapu, epjapHu CyHBUH CYFOPHIILI,
KaHaJJIap Ka3ulll, JeXKOHYMIMK, TYKUMAYUINK, 3aprapiiiK, XyHapMaHIuuiIuK Xamia
TEMUPYWINK COXajapyu KEHT TapaKKuW ATraH LBWIM3AIMsIIapAan Oupu xam Oyiras.
bynnait karra mabiaymoTiap KaauMmMru XuHI (ancadacuHu YpraHuiiga YKyBUHra
KUUUHYWINK TYFIUpaaA, IIYHUHT Y4YyH YJIapHM MabiyM Oup naBpiapra OViu0
YPTaHUI TABUCA ITUIIAIN.

“Xunn dancabacunu Kyuugaru gaspiaapra 0ynaub ypranuiiaam:

1.Benanap naBpu (munonnan aBBairu 1500 - munogman asBanru 600 iiit).
Yoy naBp Opuil XaJKIapuHUHT XUHJIUCTOHra OOCTUPHUO KETUIIW OujiaH OOFIIUK
0ymm0, Oy naBpja 11y ropTaa OpaxMaHU3M JTUHHA €TaKYd d1H.

2. Onuk naBp (Muwmwtogmad asBanru 600 i - 200 i). By naBp Ynanumamnap
Owian 6onutanuO, gapiiaHa OujaH Tyraiau. by MaBpHUHT Y3ura XOCIUTY IIYHIAKH,
Maxabxapata Ba PamasHa snociapu OpKajd HMHCOHJAp Ba XyjaoJjap ypracuaaru
MyHoca0ar kypcatwiu® yTwirad. byHgan Tamkapu OyIAM3MHUHT KEIUO YMKUIIH,
KeilinHuyanuk Actuka Ba HacTuka MakTablapuHUHT OYJIMHUILN 11y JABP MOXUSTHHH
ounupann”?,

3.Yuunun naBp Cytpanap naBpu ae6 HOMIaHHO, Oy JaBp MUIJIOAWA HKKU
I03WHYM WWIap/iad Oonutanrad. AifHaH cyTpanap aaBpuna Xuaa dancadacunu oup
KOJUIa IIAKJIJIAHTUPUIII Macajacu ro3zara kenaau. by komunpa dancadgaHunHr
CKENTHK Macajacu S’bHU OOPJIMKHU OUJIUII MyaMMOCH Tai10 Oy Iiu.

Benanap XuHITApHUHT SHT KaJuMrd MaHOanmapuaaH Oupu OYIATaHIUTH Y4YYH
XaM YHUHUHT KQ4OH Maij0 OYJNraHIuTH XaKuJa aHUK MabIymMoTiap HYK. AMMO
Hemuc onumu Opuapux MromiepHuHr Qukpura Kaparasnja, Begaitap Oysaan 1200
WU aBBaJI KaIUMIU XUH/ KaOuianapyu TOMOHUAH MAKIUIAaHTUPUIITAH JeTaH TaXMHUH

“Myanudmap sxamoacu. Gannunr dancaduii Makrabiapu.T.:2007.11.156.5

“Mapanmumos T. Kagumru xung dancadasuit Manbaanapu Ba TaakukoT yciy6napu. Central asian research journal for
interdisciplinary studies (CARJIS).2022
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oop.®Daiinacyd Oy xakumaru GUKpIIapuHUA Y3UHUHT “XuHA dancapacuHUHT €TTH
cucTteMacu” HOMJIM KaToOMAa kentupud Vyrtaau. byHnan rtamkapu [Manau Ba
['xomHuHT 3amMoH0mM Tunak, Oy MaHOaTapHUHT KQAUMHUIIUTUA TYPT MUHT HUJUTUKA
O0opu0 TakaMWIIUHU aWTraH. AWpUM MaxauMid axOJWHUHT 3UEMU KarjamMu OyHU
Xyaad Ov3HUHT “Annmomunt”, “I'Vpyran” kaOu JOCTOHJAPACK XaJK OF3aKd HKOIU
SKAHJIMTUTAa WIIOHMIIATUM. AMMO OollKanap 3ca OyHra HWIIOHUIIMAaAW, OyHHU
XyJ10JIap TOMOHUAAH JOHMIIIMAHJJIapra I0OpUITaH BaxXyui SKaHIUTUHU OWIIMIIAIN.
AMMO XaxOH HHJosorIapu adcoHaMu EKM BaxUilMU OyHJaH KaTUM Haszap, yiap
XUHIUCTOHAArd KAaAUMHM  XalKjap OpUWJAPHUHT KHPUO KeNuiM  OuilaH
OOFNMKIUTMHUA JKyJa AXWM TylryHymaad. Cababu ailHaH OpHUILIApHUHT KUPUO
KeJIMIIM, YOy XyAyJHUHT MaJaHul, WKTUCOAUNW Ba WKTUMOMM KuXaTAaaH
PUBOXIIAHUINIUTA TYpPTKH Oynran. flHa Oomika OuUp OJUMIAPHUHT (GUKPIAPUHU
Ky3aTaauran OYiicak, Opud XaJKJIapUHUHT FOKCAK MaJaHUATA OOMC MaxajUIUid Xajk
V3UHUHT MaJlaHUSTUTa Ba CUH(DUIA Kamustura sra Oynrad. Xycycan XuHAUCTOHIUK
omuMm JIxapmanana KocamOu V3unuHr “Kagumrua XWHIUCTOH MaJaHUATH Ba

IBHATH3AITUSICH 4

HOMJIM KMTOOWJAa KaAUMIM XHWHJWCTOHJA Maijo OYJIraH yikaH
MaJIaHUAT YYOFHu Oy OpUHIAPHUHT XM3MaTH JETaH FOsUIapHU allTHO YTaau.

Qaitnacyd CBamu BeBekaHaHaa XUH/ XaJIKMHUHT HOMJIAHUIIWTA OUPO3 YBTUPO3
Oowiaupud, 0y HOM Oapuara MablyMKd (opciap TOMOHHUIAH AApEHUHI HapHUIu
TOMOHHMAA soBuM Xank jes Oepwirad. lllynman Gomnuiad Oy HOM OWU3HUHT
MUJUTATUMH3ra Oepuirad Tabpudra ainanubd, MyCcyJIMOHIAp XyKMPOHIIUTH JaBpHUaa
acocHil aramara aijgaHuO KETAHW Ba XO03Upra Kajap cakjianu® KoamMokna. Aciuma Oy
aTaMa XO3UPrd KyHra y3 Ma3MyH — MOXHUSITUHM WYKOTHO OYnau. DHAM XUHIJAp
JapEHUHT HApPUTM TOMOHHKJA SIIIOBYM MWJUIAT 3Mac Oajku, Iy XYyAYJHU OyTyHJau
srajularal MyCyJIMOH, HACPOHHH Ba »alHapiap Xam siamoka. “Kyminad Muimatiu
Ba Typ(da NMHIApra CUFMHYBYM axXOJIMHU OuTTa aTama OWJIaH aTall HOYPUHIIUTH
ce3nwnuO OropMOKJIa. Arap MMKOHM OYyiraHja XWHJ MWUIATUHU Bela UYAOILUIapu
¢k Bepantucnmap ne0 Homutamr SHT MakOyn Wym paes tapkumaiian”**. CaBon
TYFUJIUIIN MYMKWH Hera Benma? Arap Ttapuxra Hab3ap Tanuiaiiauran Oyiicak,
KYIITMHA XaJKJIApHUHT HOMJIAHUIIM yjiapra 000pWiraH MyKaJjaac KATOOJapuaaru
JUHUTA acocCaHaau Xxamja Iy JUHra TabJIyKiIu aTama OujlaH HomJlaHaau. Macaian
MCJIOM JIMHU BAKWJUIAPUHU MYCYJIMOHJIAP, XPUCTUAH JUHUAATUIAPHU XPUCTHAH EKU
HacopHuinap nesd Homuamanu. “IynuHr yuyyn CBamm BeBekaHna XWHIJIapHU

Benantuctnap nes HomumamHu TaBcus dTaau. byHmalh HOM OepUIIMHHUHT siHa OUp

43 Kocam6u J1.J1. Kynbrypa u uuuinzanus apessei Mnauu. M., 1968.
#Ckopoxonosa T.I'.“HaM HY>KHO H0JIb30BaThCS CIIOBOM “BEJAHTHCTBI” BMECTO “UHJLYChI”: HHTEPIPETALIMSA HCTOPHH
nHAnNCKOH ¢punocopuu B Tpyxaax Camu BruBexkaHaHIbI
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cababu XuHIap YUyH SHT KaJUMIu MaHOa 0Yyiub, OyTyH Oup Kajapustiapu Ba ypd —
OJaTJAPUHUHT KEIUO YHMKHUIIHM, MaJaHUSATHHUHT MIAK/UTAHWIIA Ym0y MyKajamac
MaHOanapaa KelTHpUIranud acoc Oynaan”®. ByHnanma KaguMuipoK Ba XalK ydyH
MyKajaaac KuTod uyk nes daitnacyd 3 bukpaapuHu HCOOTHHU KEATUPAIH.

XuHyap BemanapHd abanuii dKaHIWTUTa Ba Oy OwimMiap spaTHIMarad Ba
€3nIIMaraHInrura xamaa BelaJJapHUHT aBall — a3l OYITaHIUTUra HIIOHHUIIAAN. ATap
Ou3 AYHEHUHT SPATWIMIIN Ba OXUPH OYIUIIMHH OWJICAaK, YHIAa Ka4dOH spajraH Ba
KadoH UVK OViaau 1e6 caBoi Oepcak, yjaap myHaal xaBoo OepHIiaan: SpaTUIUIICH3
Ba SKyHCHU3 Hapca Oy AroHa XyJOJIMTHHU OWIINIICA, IeMaK Beaajaap XyJAOHUHT a3allui
Ownnmiapu 3kannurura vmonumanu. Iy cabanu Xxam Bedga CY3MHUHT acil Kenuo
YUKHIIK “OMJIMM’ JIeTaH aTamara 60pu0 TakasiaJu.

XVJOCA

XynocaMu3 IIyKd, XHUHJIUCTOH JaBJaTH KaJuM Tapuxra sra Oyiaub, Ooii
MAJIaHUATH Ba KYNTMHA JWHUN TabIMMOTIIAPUTA MAbHABUAT YUOFU Xamaup. by
YYOKHUHT ajaHTa OJUIINAAa IOKOpuJa Tabkumiad yrran dancaduii makTabliapHUHT
VpHu Oekuécnup. YmoOy Mmakrtabnap dancaduit rosutapu cabad MUIUIMOHIIA0 ye
OJIUMJIAPU XUHJ 3aMUHHUJArd CeXpiu MaHOajapra KU3MKUO KEJIMOKAa. 3€po UM —
(haHHUHT MEBACH acpJiap OIlIca XaMKH Xe4 Ka4OH MeBa OEpHIIJIaH TYXTa0 KoIMaiau.
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IBN MISKAVAYHNING IJTIMOIY-FALSAFIY QARASHLARIDA
JAMOAVIY HAMJIHATLIK VA O°ZARO MUHABBAT MASALASI

SULAYMONOVA Shahnoza Nodirovna
TDShU doktoranti
shahnozanodirovna@gmail.com

d https://doi.org/10.24412/2181-2993-2023-2-203-208

Magola Musulmon sharqi ijtimoiy-falsafiy tafakkuri tarixida yorgin
iz qoldirgan buyuk mutafakkirlardan biri Abu Ali ibn Miskavayhning
“Tahzibul-axlaq™ asaridagi axloqiy tarbiya, jamoaviy hamjihatlik va

ANNOTATSIYA

o0 zaro muhabbat mavzusiga oid mulohazalariga bag ishlanadi.

Kalit so‘zlar: “Tahzibul-axloqg”, “Ixvon as-safo”, muhabbat, ilohiy ishq, xayr, havas, oila,

Jjamiyat, jamoaviy hamjihatlik, o zaro muhabbat.

The article is devoted to the comments of Abu Ali ibn Miskawayh, one
of the great thinkers who left a bright mark in the history of the socio-
philosophical thinking of the Muslim East, in his work "Tahzibul-Akhlag"
on the topic of moral education, collective solidarity and mutual love.

ABSTRACT

Keywords: "Tahzibul-Akhlag", "lIkhwan as-Safa", love, divine love, goodness, lust, family,
society, collective solidarity, mutual love.

Cmamovsa nocsawena xkommenmapusim A6y Anu ubn Muckasatixa,
00HO20 U3 BEUKUX MbICAUmMENel, OCMABUSUIUX SPKULL cled 8 UCmopuu
AHHOTALIMUSA COYUANLHO-QOUNOCOGDCKOL  MbICAU  MYCYIbMaHcKo2o Bocmoka, 6 eco
mpyoe «Taxzubyn-Axnaxky Ha memy HpABCMEEHHO20 00pazo6atue,
KOJLIeKMUBHASL CONUOAPHOCMb U 83AUMHASL TH0008b.

Knroueswvie cnosa: «Taxsubyn-Axnaxy, «Hxsan ac-Cagha», 110606b, 60dcecmsennas 0608w,
b1a2ocms, NOXOMb, cembsl, 00UECmE0, KOLIEKMUBHASL COTUOAPHOCIb, 83AUMHASL T1H0006b.

KIRISH (Introduction)

Ibn Miskavayh Ixvon as-safo maktabidan keyingi islom olamida axlog
falsafasini tizimlashtirishga harakat gilgan birinchi faylasufdir. “Tahzibul-axlaq”
uning eng muhim va keng qamrovli kitobidir. Axloq qoidalari va asoslarini o‘zida
mujassam etgan bu kitob yangicha tartib bilan yozilgan. Ayrimlarning fikricha, u
axloq ilmini tartibli, tizimli va yaqgol tagdim etgan birinchi kitobdir.

Ibn Miskavayh ushbu asar mazmunida giyoslash usulidan foydalangan. U islom
axlogini boshga yunon faylasuflari, xususan Arastuning axloq haqgidagi garashlari
bilan sintez qilib, axlogga yangicha talgin olib keldi. U azob-uqubatlarga va
jamiyatdan ajralganlikka asoslangan tasavvufiy axloqgga qarshi chigdi, yunon
an'analarini ifodalovchi ogilona axlogiy tushuncha bilan o'z davrida amal gilgan
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zohidiy hayot kechirishni tangid qildi. Unga ko'ra, jamiyatdan uzulganlar ezgulikka
erisha olmaydi. U shunday nuqtai nazari bilan so‘fiylik axlogiga ham yangicha
garash olib kirdi.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR

Tadgiqgot olib borish davomida tizimlilik, nazariy-deduktiv xulosa chigarish,
analiz va sintez, tarixiylik va mantigiylik tamoyillardan foydalanildi.

MUHOKAMA VA NATIJALAR

Ibn Miskavayh “Tahzibul-axlaq™ asarida axloqiy tarbiyani etti qismga ajratib,
ulardan biri sevgi va uning turlari to’g’risida to’xtaladi.

Miskavayh insonlarning har xil yaqinligini sevgiga asoslagan. Chunki, uning
fikricha, insonlar turli xil kamchilikka ega va bu kamchiliklarni bartaraf etish uchun
ular bir-biriga muhtojdir. Shunga ko'ra, u sevgini uning shakllanishi va davomiyligiga
garab belgilagan. Faylasuf sevgining inson hayoti uchun ahamiyatini tushuntirar
ekan, havas, zavq, yaxshilik va shu uch tushunchaga asoslangan muhabbatni to‘rt
turga bo’ladi.

1- Tez paydo bo'lib, tez yo'qoladigan muhabbat (lazzat, zavq)

2- Tez shakllanib, asta-sekin yo'q bo'ladigan muhabbat (yaxshilik)

3- Sekin shakllanib tez yo'golib ketadigan muhabbat (havas)

4- Sekin-asta shakllanib, sekin yo‘q bo‘ladigan muhabbat (zavq-manfaat -
yaxshilik).

U kishilarning harakatlaridan maqgsad uchta, to‘rtinchisi esa bu uch magsadning
birlashuvidan kelib chigadigan narsa ekanligini ta’kidlagan. Bular rohat, yaxshilik,
manfaatlar va ularning birikmasidan hosil bo'ladigan narsalardir. Agar bu
uchalasining qo‘shilishidan paydo bo‘lgan muhabbatda yaxshilik bo‘lsa, o‘sha sevgi
asta-sekin vujudga keladi va asta-sekin parchalanadi.

Insonlarning mana shu to‘rtta orzusi inson hayotining maqgsadidir. Bu odamlar
o'rtasidagi sevgining asosidir.

Uning ta'kidlashicha, bunga erishishga yordam beradigan har bir Kishi
muvaffaqgiyatga erishadi. Shunga ko'ra, rohatga bo'lgan muhabbat tezda paydo bo'ladi
va tezda yo'goladi. Chunki zavg tez o'zgarib turadigan narsadir. Sababi ezgulik
bo'lgan sevgi tez shakllanadi, lekin asta-sekin yo'qoladi. O'z-0'zini gizigtirgan sevgi
asta-sekin rivojlanadi va tezda yo’qoladi. Agar ishqda zavq va gizigish uyg'unligidan
iborat ezgulik bo'lsa, u asta-sekin shakllanadi va asta-sekin yo'qoladi.

Ularning eng oliysi bu uchlikning birlashuvidan paydo bo‘ladigan muhabbat,
ya’ni 0‘z mohiyatiga ko‘ra ezgulikdir. O'z mohiyatiga ko'ra yaxshi bo'lgan sevgi asta-
sekin yuzaga keladi va sekin yo’q bo’ladi, ya'ni asta-sekin yo'qoladi. Odamlarning
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baxti ijtimoiy hayotda ekanligini ta'kidlagan faylasuf, uch narsaga bo'lgan
muhabbatni barcha sevgilardan ustun qo'ydi:

Miskavayh, eng oliy ishq —bu Allohga bo‘lgan ishg, muhabbat ekanligini
aytgan. Uning fikricha, Allohning sevgisiga erishganlar juda kam. Ikkinchi muhim
sevgi - bu ustozga bo'lgan muhabbatdir. Ustoz ma’naviyatli shaxs va tarbiyachi
bo‘lganligi uchun uni baxtga erishishda yo‘l ko‘rsatuvchi sifatida ko‘rgan.
Shuningdek, u oliy deb bilgan uchinchi muhabbat ota-onaga bo’lgan muhabbatdir.
Darhaqigat, u ota mehriga alohida urg‘u berib, otaning fidoyiligini yanada
ulug‘lagan.

Bu borada, Ibn Miskavayh do‘stlik mavzusiga to‘xtalib, do‘stlikni foydali
ehtiyoj sifatida izohlagan. Do'stlikka ziyon etkazadigan odamlar johil kishilardir
deydi. Uning ta’kidlashicha, baxtli odam do'st orttirgan odamdir. Sultonlarga ham
do‘st kerak va shu haqiqiy do‘stlar unga xalg hagigatini yaxshiroq tushuntirib
berishadi.

U keksalar do‘stligi ne’matga, bolalarning do‘stligi esa zavqga asoslanganligini
ta’kidlab, doimiy do‘stlik yaxshilikka asoslanishini aytdi. Yaxshilikka asoslangan
sevgi tashqi zavqgga ham, manfaatga ham asoslanmaydi. Ular bir-birlarini yaxshi
ko'radilar, chunki ular yaxshilik va ezgulikni gidiradilar.

Ibn Miskavayh oz kitobida jamoaviy masalalarga alohida to’xtalib, odamlar bir-
birlarini sevib, bir-birlariga yordam berishlari, o’zaro hurmat ko’rsatishlari
kerakligini aytib o’tadi. U yaxshilik va baxt mavzusida Arastudan ilhomlanib: “Har
bir jonzotga (insonga) xayr va baxt nima uchun in’om etilgan bo‘lsa, uni to‘g‘ri va
mukammal qilish lozimdir”, dedi. Shu nuqtadan boshlab u sotsiologik masalalarga
to’xtalib, quyidagilarni aytadi:

“Insonga lozim bo’lgan ezgu ishlarni bajarishga bir kishining kuchi yetmaydi.
Shu sababli insonlar jamiyat bo'lishi, ya'ni birga yashash kerak. Bularning barchasini
odamlarning bir-biriga yordami bilan amalga oshirish mumkin. Jamiyat shunday
darajadagi insonga o'xshaydi, odamlar esa bir-birining a'zolariga o'xshaydi.

Odamlar har doim bir-biriga muhtoj ekanligi anig. Chunki odamlarning bir-
birlariga yordam berishlari shart. Inson hayotida ko'plab kamchiliklar mavjud bo'lib,
ularni alohida ta'minlash va tugatish mumkin emas. Odamlarning bu ehtiyoji ularni
birlashishga, bir-birini sevishga va bir-birlari bilan til topishishga majbur giladi;
ularni bir jamoaga to'playdi va barchasini foydali magsadga aylantiradi. Zero, inson
jamiyatning mavjudotidir”.

Mana shu odamlarni o’zaro muhabbatga, munosabatlarga, yig‘inlarga
chorlovchi yagona sabab, kamchiliklarimiz, ehtiyojlarimiz bir kishi tomonidan
to‘ldirilmasligi yoki bartaraf etilmasligidan boshqa narsa emas.
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Sadoqgat deb ataladigan fazilat ham muhabbatning bir turidir. Shuningdek, sevgi
sadogatdan ko'ra kengroq tushuncha. Jamiyatdagi deyarli insonlar o'rtasidagi o’zaro
muhabbatni doimo ko’rish mumkin bo’lsa, sadoqat ularning hammasida emas, balki
ba'zi odamlargagina xosdir. Shu sababli bu noyob fazilat hisoblanadi.

Hagigat sohiblari orasida sadogatning bir shakli ham borki, u yaxshilikka
asoslangan vafodir va bu xayr sobit yaxshilikdir. Bu sobit xayr, ezgulik oz
mohiyatiga ko‘ra o‘zgarmas bo‘lgani uchun haqiqat ahli o‘rtasidagi muhabbat va
sadogat hech qachon o‘zgarmas va yo‘qolmaydi, balki abadiy qoladi. Sevgi va
sadoqatning bu shakllarining lazzatlari boshqgalariga umuman o’xshamaydi.
Darhagigat, odamlarning tabiati ham har xil va hat turli bo'lib, har bir inson o'z
tabiatiga mos keladigan lazzatga intiladi. Holbuki, insonda o‘z tabiatidan bo‘lak
tabiat bilan qorishmagan ilohiy, sodda substansiya mavjud bo‘lib, uning lazzatini
boshqa lazzatga qiyoslab bo‘lmaydi. Chunki, bu lazzat sof va sodda. Demak, bu
ilohiy mohiyat ustiga qurilgan ishq Ilohiy ishq bo‘lib, bu ishq eng yuqori darajaga
olib chigilsa, insonni Ollohga xos bo’lgan mukammal va Pok ishq sari yetaklaydi.
Insondagi bu ilohiy substansiya Kir va zangdan tozalanib, sof holga aylanar ekan, asl
holiga yaqinlashadi va keyin uni Aqgl (birlamchi xayr) ko‘zi bilan ko‘radi. Va bu
holatda, bu birlamchi xayr o'sha odamning ongini 0'z nuri bilan to'la yoritadi va hech
ganday lazzatga o'xshamaydigan ilohiy lazzatga birlashtiradi, ya'ni insondagi gisman
ilohiy substansiya o'zining asli bilan birlashadi. Bu birlashish (Ittihod) inson dunyo
hayotidan uzilganda, ajralganda sodir bo’ladi va tom ma’noda haqgiqatga aylanadi.
Zero, shundagina ruh to‘liq poklikka erisha oladi.

Shu o‘rinda ibn Miskavayh Arastuning sotsiologik g‘oyalariga qisqacha
to‘xtalib o‘tadi: Arastuning fikricha, inson tabiatan madaniyatli, ya’ni u jamiyat
mavjudoti sifatida yaratilgan” demak, yaxshi va yomon vaziyatlarda ham doim bir-
birimizga muhtojmiz. Hattoki, bir faqirning qornini to’yg’izish uchun boy yoki
podshohga muhtoj bo'lgani holda, boy yoki podshoh nafaga berish uchun bir fagirga
muhtoj bo'ladi, shuning uchun ham odamlar o'rtasida sevgi va do'stlik kerak.
Arastuning fikricha, eng oliy muhabbat — ilohiy muhabbat hamda unga erishish
lazzatidir.

Shuningdek, Ibn Miskavayh Suqgrotga to‘xtalib, unga ko‘ra, muhabbat va mehr
dunyodagi barcha xazinalar va barcha turdagi dunyo boyliklaridan ustun sanalganligi
va bu muhabbatni eng avvalo bolalar ongiga singdirish kerakligini aytadi chunki hech
bir inson dunyolarga ega bo’lsada muhabbatsiz yashay olmasligini ta’kidlaydi.
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XULOSA (Conclusion)

Xulosa qilib aytganda, ko‘pgina faylasuflar gatori ibn Miskavayh ham o‘z davri
muammolariga yechim topishga harakat qilgan va o°zi juda muhim sohalarda asarlar
yozgan. Bu sohalarning eng muhimi bu sohaga bo‘lgan qiziqishi va qoldirgan asarlari
tufayli islom falsafasida birinchi axloq faylasufi sifatida tanildi va islom
axlogshunosligining asoschisiga aylandi.

Biz maqolamizda so‘z yuritgan “Tahzibul-axlaq™ kitobida faylasufa axlogiy
tarbiya, inson qalbining ta’rifi va kuchlari, axloq va temperament, inson Xxatti-
harakatlari, muhabbat turlari, qalb kasalliklari va ularni davolash kabi yetti bo‘limda
insonning ma’naviy tarbiyasini ta’minlaydigan bilimlarni tizimli ravishda yetkazishga
harakat gilgan.

U axlogda muhabbatning ahamiyatini ta’kidlab, axloqiy fazilatlarni faqat
muhabbat orgali amalga oshirish mumkinligini aytadi. Shuningdek, oilada, jamiyatda,
davlatda hamjihatlik asosini mehr-muhabbatga bog‘lab, jamiyatda mehr-muhabbatni
yoyish boshqgaruvchilarning asosiy burchi ekanligini ta’kidladi. Chunki uning
fikricha, sevgi inson tabiatidan kelib chigadigan ehtiyoj va har bir inson o'zini
to'ldirish uchun boshgasiga muhtojdir. Bu birlashish va birga yashash zarurligini
keltirib chigaradi. Jamiyatning barcha gatlamlaridagi shaxslarning integratsiyalashuvi
va birgalikda yashashi fagat sevgi bilan amalga oshadi.
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In the article, it is emphasized that today's geographical situation was
different before, the current view of nature will not remain like this
ABSTRACT forever, everything in the world is constantly changing and moving based
on the principles of dialectics, nothing and events cannot remain
unchanged in one state, this process applies to everything.

Key words: dialectic, change, principle, sea, ship, analogy.

B cmamve noouepkusaemcs, umo ce2o0HAWHee 2eozpaghuieckoe

NOJIOXHCEHUEe paHbule OblLIO0 UHBIM, CE20OHAWHUL 83271510 HA NPpUpoody He

oCmauemcs MaxKum Hagece20d, 6ce 6 Mupe NOCMOSAHHO MeHAemcsa U

AHHOTAIIUA
08UIICEMCSL HA OCHOBE NPUHYUNOE OUANEKMUKU, U HUYMO U COObIMuUsL He

MO2YM  OCMABAMbCsL HEUSMEHHbIMU. OOHOU CmMpaHe, 3MOm Npoyecc

pacnpocmpaniemcs Ha ece.

Knroueswvie cnosa: duaﬂekmuKa, U3MEHeHUue, npurnyun, mope, KOpCl6]Zb, AHAJIO2UAL.

INTRODUCTION

In ancient times, the Phoenicians were the people who achieved the first
successes in the field of shipping and sea routes. "Phoenicia is an ancient state that
existed in a part of the territory of the present-day Lebanon and Syria"*® 6ynran.
Sailors of this country opened sea routes across the Mediterranean Sea. In their ships,
they reached the British Isles in the northern direction through the Strait of Gibraltar,
and in the southern direction they reached the Indian Ocean through the Red Sea.
There is also information that Phoenician sailors were in contact with the eastern
regions, including the countries of Central Asia. True, some who heard this idea may
exclaim, "It can't be." They can be understood. Because the distance between the
lands where the ancient Phoenician state existed and Central Asia is very long, and

4 Canumog B.JI. M>kTuMOMi MyHOCAa0aTIapHUHT KOMMYHHUKAIMS Ba TPAHCIIOPT TH3MMH OMJIaH JIETEDMHUHUCTHK
GOFIHKTMIMHIHT THOCEONOrHK Taxuiiu. dancada (annapy JOKTOPH AuccepTalmsich. Y30eKucTon Musmmit
yauBepcureT. Tomxkent. 2022, 224 6.
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these regions are not connected with each other by waterways. So, how did the ships
of the Phoenician sailors sail to Central Asia? Or, on the contrary, how the ships of
the Central Asian sailors can get to Phenicia, which is located on the shores of the
Mediterranean Sea.

DISCUSSION AND RESULTS

In fact, in today's geographical location of rivers and seas, it is not possible.
However, today's geographical situation was not like this from the beginning. The
way nature looks today will not stay like this forever. According to the principles of
dialectics, everything in the world is in constant change and movement. Nothing and
event cannot remain unchanged. This process applies to everything. There is only one
difference - it's a matter of time. Days, hours and minutes can be enough for some
things and events to change. For example, on May 31, 2020 at 00:22 Tashkent time,
the "Falcon 9" rocket launched into space by the US company "SpaceX" managed to
enter the earth's orbit in a few minutes. It is a well-known fact in agriculture that a
seed sown in the ground germinates in a matter of days, and many such changes
occur before our eyes. But there are also changes that will take years, centuries,
thousands, and even millions of years to change. These include the change of land
relief, the emergence of new continents, oceans and seas, and the growth of
mountains, the creation of rivers, the change of their beds, and others. If we think in
this sense, there is a great possibility that sea and river routes connecting Phoenicia
and Central Asia existed several thousand years ago. As a proof of our opinion, we
quote the following historical source: "Many Greek authors also wrote that India was
a river route to Central Asia and from there to the Caucasus and the Black Sea. This
road went along the Indus, Kunduz Darya or Balkhob, and then through Amudarya
and Uzboy to the Caspian Sea. One more thing. Scientists have scientific hypotheses
that the Aral Sea and the Caspian Sea were connected to each other in ancient times.
At that time, the water in the river, especially the Amudarya and Syrdarya waters,
was much higher than now. Then, the location of riverbeds and tributaries was also
very different from what it is today. For example, the Amudarya flows in place of the
city of Kat where our great predecessor, the world-renowned encyclopedist Abu
Raykhan Beruni was born, the dried up valleys of the Zarafshan River, etc.
Ultimately, all of this serves to scientifically substantiate our conclusions, which we
stated above, that the territories of Central Asia were connected with the countries of
the world through rivers and sea routes in ancient times. Thus, as the land relief,
location of the seas, river beds and tributaries change over the years, the idea that our
country was connected with the world's sea routes through waterways in the past does
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not disappear. If we approach this issue from a dialectical point of view, the
possibilities of explaining the issue scientifically will expand*’. The presence of an
international sea route in Central Asia in ancient times indicates that shipbuilding was
also developed here. After all, sea transport cannot be imagined without ships.
Already, strong and durable ships were needed to travel long distances and transport
heavy cargo. In turn, intelligence, knowledge and skill were needed to make such
ships. It can be said that such talent and ability have existed in the blood of Central
Asians since time immemorial. According to the information, "the first image of a
ship in Central Asia is reflected in the pictures on the rocks of Beshtobe, 20 km from
Nukus... S.P. According to Tolstov, the date of the shape of the ship depicted on the
statue in Beshto'be is calculated from the 3rd to the beginning of the 1st millennium
BC, which corresponds to the Bronze Age... This is a Phoenician ship. It was mainly
a merchant ship and is depicted in the reliefs of the palace of Saragon Il from the 8th
century BC. Like the ship depicted on the Beshtobe rock, it has one sail and one mast,
and the mast is held by two ropes, one tied to the nose and one to the tail*®. Here is a
scientific proof for you: how to explain the fact that the same ship was painted in two
locations very far (about 6 thousand km) from each other. How can people who are
so far away from each other and lived no less than three thousand years ago, draw the
same thing in such a similar way. Then, the image of the ships is a complex drawing.
It is impossible to draw it, in this way, with such precision. The only way to make
these ships look like this is to draw them facing away. So, these ships were equally
present in both locations. We make a logical conclusion: the presence of the same
ship in two places far from each other means that these ships are sailing between
these areas. So, the conclusion is that in ancient times, Central Asia had international
sea routes with the countries of the world*.

Amudarya and Syrdarya, two central rivers of Central Asia, served as important
communication routes in international and domestic trade. Many boats and ships
sailed on these rivers. Boats transported merchants, tourists and their goods from one
side of the river to the other. We have all heard the name of Clavijo, a Spanish
traveler who traveled to Central Asia in the early 1400s. It is known that Clavijo, who
traveled for years, visited many countries and met their kings. In particular, he was in

47 Baxpuaaus Jlyrdymnaesuu Camumos, TonmacGex AnBap Yemu Llloamonos, Yiyr6ex XKerkep6aii Yenu Ypastaes
(2022). MAMJIAKATHUHI BAPKAPOP TAPAKKUETUHU TABMUHJIAB BEPUIIJIA Y JIJIAPHUHT
TYTI'AH YPHU. Academic research in educational sciences, 3 (11), 309-314.
8 Camumos B.JI. VTUMOUI MyHOCA0ATIapPHUHT KOMMYHHUKALMS Ba TPAHCIIOPT TH3MMH OMJIaH JIeTEPMHUHUCTUK
GOFIHKTMIHHIHT THOCEOIOrHK Taxuiiy. dancada dannapy T10KTOpH JUCCEPTAHACH. Y 30eKnCToH Mumii
yauBepcuteT. Tomkent. 2022, 224 6.
4 Baxpuaaus Jlyrdymnaesuu Camumos, TonmacGex AnBap Yemu lllogmonos, Yiyr6ex XKerkep6aii Yenu Ypa3taes
(2022). MAMJIAKATHUHI BAPKAPOP TAPAKKUETUHU TABMUWHJIAB BEPUILIIA MY JIJIAPHUHD
TYTI'AH YPHHU. Academic research in educational sciences, 3 (11), 309-314.
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the reception of Amir Temur, who was considered the unequaled ruler of that world.
Claviho wrote down a lot of information about the social and economic situation of
the Central Asian region. In particular, in his works, he spoke about river
communication routes.

CONCLUSION

Claviho said, "At that time, boats sailed on the Amudarya, transporting people
from one shore to another, and it was considered necessary to have a special label or
decree that allowed to sail to transport people®. Two important conclusions can be
drawn from this record of Claviho, who was in Central Asia during the reign of Amir
Temur: first, there were boats serving people, especially merchants and tourists, on
the Amudarya, and they transferred people from one coast to another on cruises;
secondly, it was necessary to have a special label or decree to do this work, that is, a
license in modern language. Six hundred years ago, when the feudal system was at its
peak, it was one of the most important innovations to organize public services. It is
not an easy task to carry people through the parties. Not everyone is allowed to do it
because this work has its own responsibilities and responsibilities. This is also a
manifestation of Amir Temur's wise policy in managing the state and society.
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The article analyzes the fact that the creation of society, which is the
fruit of social relations, saved people from primitive times, and that the
ABSTRACT creation of society played an important role in the strengthening of the
position of communication in people’s lifestyle, the emergence of the need
for transportation and its further development.

Key words: society, need, road, transport, communication.

B cmamve ananuzupyemcsi mom gpakm, umo cmarosnenue oowecmaeda,
saensoueecs: NI00OM O0OWECMBEHHbIX OMHOWEHUL, CNACIO JH00el Om
AHHOTALIUA nepeoObIMHBIX 8PEMEH, YMO CMAHOBIEHUe 00Uecmsead Cblepalo BANCHYIO
PONb 8 YVKpenjeHuu no3uyuu oowjenusi 8 obpaze MHCUHU Jr0oel, a
B03HUKHOBEHUE 00UeCMBEHHBIX OMHOUEHUT .

Knrouegwie cnosa: oouecmeo, nompebrnocms, 00poza, mpancnopm, céssb.

INTRODUCTION

Phrases and concepts used in scientific communication, mass media, and
everyday life in general vary in their scope. Some words have a narrow meaning,
while others are used in a very broad sense. The concept of social relations is a very
broad concept. Social relations are a complex system created and formed as a result
of human conscious activity, in which mutual relations are established within all
spheres and directions. The transport and communication system also appears as an
integral part of these relations. All areas and directions in social relations are
mutually deterministic and have always required each other. In scientific terms, "The
paradigm of mutual exchange for social relations is a unified whole system

The emergence of society, which is the fruit of social relations, saved people
from primitive times. The emergence of society, the importance of communication in
the way of life of people, the emergence of the need for transport and its further
development became important. The community of people who learned to live first as
a family, then as a clan and tribe, was not satisfied with living within a narrow

215

www.birunijournal.uz



RN, INTERNATIONAL SCIENTIFIC JOURNAL OF BIRUNI
% /q' ISSN (E) 2181-2993

Al Vol. 2, Issue 2. May. (2023)

territory as before. Now they started looking for a comfortable place to live in the
environment®?,

DISCUSSION AND RESULTS

For this purpose, they studied and mastered the surrounding large areas. New
roads and paths were opened for this purpose. After finding a suitable place, they
settled here. In the place of these settlements, over time, cities appeared. We can
conclude from this that the ancient cities were built on the land that was acceptable in
all respects, including in areas where communication issues were resolved. The
prospects of the cities built in such a convenient place were also high. According to
the words of the ancient Greek scholar Plato, a real city is "...a city where conditions
are created for the realization of praiseworthy customs and morals of people, where it
is located, and where natural conditions are favorable, that is, it is possible to bring
food and other necessary things for the inhabitants.” It can be said without hesitation
that this opinion of the great Greek scholar is directly related to communication®2,
Because it was possible to bring food and other necessary things for the population,
the phrase is being used. What do you need to bring the essentials?

Of course there must be ways. The more roads connecting the city with other
regions and the city is located along the inter-regional road, the more the city will
undoubtedly develop®3. Then, as Plato said, such cities will have the opportunity to
bring everything necessary for life and development. In such cities, there is no
shortage of essentials. Because the necessary products have been brought in from any
region. It doesn't take much effort to prove it. Simply, if we look at the geographical
location of the cities that are famous in history and still exist today, with a history of
several thousand years, and their place in the series of domestic and international
roads, everything becomes clear. Because all known and famous cities are located in
a convenient geographical area and at the intersection of transit roads. For example,
we can see that our cities such as Samarkand, Bukhara, Tashkent, Termez are located
at the same important intersections. First, these cities are located at the center of local
internal roads in the area. Secondly, the branches of the "Great Silk Road", which is
the longest caravan route in the history of mankind, connecting the East and the
West, also passed through these cities. In turn, these factors allowed cities to flourish.
We can confidently say that these factors have also played a decisive role in the

51 Salimov B.L. The philosophical role of dialectical categories in human life. Oriental Renaissance: Innovative,
educational, natural and social sciences. Volume: 1, Issue 6, 2021. -P.406-410.

52 Baxpumun Jyrdymiaesma Camamos (2022) Y3BEKMCTOH TAPAKKUETHUIA KOMMYHUKALMS BA
TPAHCITOPT TU3MMMHMHI YPHU. Academic research in educational sciences, 3 (TSTU Conference 1), 403-407

%3 Salimov Bakhriddin Lutfullaevich. The Importance of Sea Transport in the Communication System. WEB OF
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formation of cities that have become major industrial and cultural centers in other
countries. Therefore, the abundance of roads and the existence of an acceptable
communication system are as necessary for cities as water and air.

This centuries-old historical fact in the development of human society has not
lost its importance even today®*. Even now, in the modern world, the issues of road
and communication maintain their priority. If we look at the political map of the
world, this opinion will be confirmed. It is known that there are currently more than
230 countries in the world. The area, population, and level of development of these
countries are different. For example: USA, China, Russia, France, UK, Germany,
Japan, Spain, Italy, South Korea, Singapore, Malaysia, Saudi Arabia, UAE, Kuwait,
etc. Countries such as Latvia, Lithuania, Estonia, which were created in place of the
former union. In all these countries, road and communication issues have been fully
resolved. That is, these countries have direct access to the sea. And it can be said that
the existence of such an opportunity was one of the decisive factors in reaching the
current position of these countries. At the moment, the leading countries of the world,
which have great opportunities, are also competing to open additional roads and
communication corridors®. After all, the opening of new transport corridors leads to
an increase in economic potential and an expansion of the sphere of political
influence. Such struggles are intensifying in Europe, the Caucasus and the Asian
region. Of course, the opening of new transport corridors will more or less affect the
social and economic development of developing countries in the region. Naturally,
this effect will be more positive. Due to this, the construction of roads and traffic
congestion on the roads create favorable conditions for the development of the areas
along the road. Therefore, developing countries also prefer to participate in the
projects of creating new transport corridors. One such project is called "One Place,
One Road" promoted by China.

To date, two international forums have been held within the framework of the
"One Place, One Road" project: the first was held in 2017; the second one was held in
2019. Both forums were held at a high level, and many topical issues of international
cooperation were discussed. This project is of great importance for Central Asian
republics, especially for Uzbekistan. Because the "One place, one road" project opens
the door of wide opportunities for Uzbekistan to enter the world market, and for this
purpose, to open new communication routes. Understanding this correctly,
Uzbekistan approved the "One place, one road" project from the first days and

>4 Salimov Bakhriddin Lutfullagvich. The Importance of Sea Transport in the Communication System. WEB OF
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became an active member of it*®. The construction of local and international transport
roads, which should be implemented on the scale of the project, is being carried out at
a rapid pace. In 2016, the launch of the Angren-Pop electrified railway connecting the
Fergana Valley was a big step forward towards this noble goal. With the construction
of this road, the distance to China will be reduced to 270 kilometers.

CONCLUSION

The main task now is the construction of the China-Kyrgyzstan-Uzbekistan
railway. There is no doubt that the launch of this railway line in the future will open
the door of wide opportunities for the economy of our country®’. These opportunities
are determined by the following factors: first, through this railway, Uzbekistan will
have a direct access to China, and through China to the countries of the Middle and
Far East; secondly, the time of cross-carriage between these regions will be reduced
by 5-6 days; thirdly, the international road connecting East and West passes through
the territory of Uzbekistan. As a result, the funds received from transit cargoes serve
to further fill the budget.

However, these are future plans for now. Certain preparatory work is required
for the construction of this railway. Construction of tunnels, bridges, connection of
electric lines, construction of railway stations and other works are planned in the
passes through which the railway line passes. First of all, the process of solving the
tasks of finding funds and investing for the realization of this project is underway.
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Ywby maxonada axonunune mpaumcnopmea OVIeaH OXMUENCUHU
auuKnaw yceayou épumuncan. Ypeanu waxa 0youoacu axoauHuHe
AHHOTALUS Kl yeny ! P : P xap xyoy X
mpancnopmea 6ynean SXmMuéiCunu aHUKIAw Hamudicacuoa Ypeawn waxap

MPAncnopm MUsUMUHU MAKOMUIIAUWMUPULL YUYH MaKiugaap depunaou.

Kanum cy3znap: mpancnopm, mpanucnopmea 6ynean manab, asmooyc, MoOeilaumupuud,
me3nuK, xapakam, mpancnopm musumu.

This article describes the method of determining the public's need for
transport. As a result of determining the transportation needs of the
population of Urganch city, proposals are made to improve the transport
system of Urganch city.

ABSTRACT

Key words: public transport, bus, bus routes, speed, waiting time, transport system.

KHWPHUI (Introduction)

Tpancroptra Oynran Ttana0d "xapakatr" ra OViaran HSXTHUEKHU KOHAUPUIIHU
anrnatand. by sca xapakarimapHu yil, Wi, AYKOH KaOW Typiu XWJ SXTUEXKIApra
aXpatuil OuiIaH OOFJIHK.

[Mysgait kummb, TpaHCHOPT Tanmadu xap KaHmaah SXTUEKIApHU (MKTUCOIUM,
XyJIyIuii) KOHTUPHII y4yH 3apyp Oynran Oapda xapakamiap cudartuma Kapamaad Ba
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XapakaT CcyObeKTJIIapuHUHT (MacaiaH, ojamiap) €Ku XapakaT OOBEKTIAPUHUHT
(Macayan, TpaHCTIOPT BOCUTaIapH) Oapya XapakaTIapruHU aKC dTTHPATH.

TpancnopTHU peKaTalITUPUILI MOJICTUIAIITUPHUII Xy TIyAa TpaHCIopTra Oyiran
TanaOHU OWIMII OpKaJId aMalra Ouupuiaad. MabiyMOTIapHU WHUFUII OpKaJH
TalIUII y4yH Xapakarjiap MaTpUTcalapuHu (pakaT KucMaH aHukjiam MymkuH. [y
cababmnu, peas TanabHU udoAaIall yUyH MaTeMAaTUK MOJAEIIAp KYJUIaHWJIaAH, yiap
TH3UMJIM  MabJIyMOTJIap Ba AaXOJMHHUHI TPAHCIOPT XapakaTthd TYFPUCHUIATH
MabJIyMOTJIAp, UIYHUHTJEK, TpaHCHOpTra OYnaraH 5XTUEXK acocuaa TPaHCIOPT
OKUMJIAPUHH XUCOOJIaiIu.

SHa Oup MyxuMm (YHKLIMS KeJaXak MPOTHO3JIApU Ba peXalallTUPUILIAPUHU
TaKJUM 3THLLIUD.

MYXOKAMA BA HATHUXAJIAP (Discussion and results)
MynoBunmnap XapakaTNaHWIIM y4yH TPaHCIOPTTa OYIraH  SXTUEKHH
MOJCITAIITUPUIL YUYH YIIOY cTaHAapT 4 OOCKUYIM MOJAENAaH (oiigananaiu:

- Tpapuxkau sipatum. ManOagaH Ba MaH3wWiIraya OYJIraH TpPaHCIOPT
XaXMU Tanad Kariamiiapu OyiiMyYa TaKCHMMIJIAHTaH, aMMO TPAaHCIOPT YCyJulapu
Oyiinua axpaTwiMaraH Oapya TpaHCIOPT XyAyJIapu Y4YyH XHCOOJIaHaIH.
Xucobuail HaTHXalapu €E3ulIMalap MaTpUTCAJAPUHHUHT SKYHHU caTtpiapu Ba
YCTYHJIApH XHUCOOJIaHA TN,

- Mundrakanap Oyiimya TakcuMoT. bapua TpaHcnopt Xyayajiapu
opacuJard TPAHCIOPT OKUMHUHUHI XaXMJapu Xuco0siad YuKuiaaw, Tajiad
Karnamiapu — Oyimya  Oaradcun  TaBcudiaaHaaw,  JIGKUH  TPaHCIOPT
BOCUTAJIAPUHUHT TypJiapu Oyitnya 6atadcuil KypcaTuiMaiin.

- TpancnoprHu TaHaam (TApTHOHM TaHJAIN). XapakaTJiaHuII
MaTpUTcaapu Xuco0aad YMKUIaaH, YIAPHUHT Xap OMpU MabliyM OUp TPaHCIIOPT
TypuziaH (hoiananral XoJaa Xxapakariapra Moc KeJaaiamu.

- HWynanmmaap 6yiinaé kaiita Takcmmaam. TpaHCIOpT Typrapu
Oyiinya XapakaTUHUHT KalTa TaKCHMMJIAHUIIMHU XHUCOOJall TpaHCIOPT Ba
HYIOBUMIIAD OKWMMHUHT WHTCHCUBJIUTH KUWMATJIAPUHU OJIMII HMMKOHWUHU
oepamu. Kaiita Takcumiam OOCKUYM TajabHM XyCOOJall IMUKJIMHUHT OXUPTU
Ooockuunaup. XucoOnaml HaTH)KachAa OJMHIaH MOJEN 0K KypcaTKhuilapu
TPaHCTIOPT UHTECHCUBIUTHHUHT OaropaTin 0aX0CH MAbHOCHHU aHTJIATa]lu.

Koppecnionnencusi marpurcagapvHH XHCOOmam xap KaHgaid TpaHCIOPT
MOJICNIU/Ia ACOCUH dJIEMEHT XucobaHaau - acauaa 4 60cKuwIn Mojenaaru 3 60CKuY
KOPPECTOHICHITUAIAp MaTpUTCalapuHu  XucoOnamira Oarunutanrad  (Tpadukau
SpaThlll, TaKCUMJIAll Ba TPAHCIOPTHH TaHiam). YmOy Oockuyma Mojenaa

WIUIAaTWIQAUTal  TPAHCIIOPT  Typjapyd  y4YyH  Xapakarjap  MaTpuTcaiapu
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HIaKJIAHTUPUJIAIH. l-pacMaa xapakaTHu 4 OOCKHWIM TajlabM  MOJEIH
TacBUpJIAHTaH.

«Transport xarakatini tashkil etish» Modeli T I
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1-pacm XapakaTHu 4 OOCKUYIN MOJICIIH

XapakaTiaaHWIl MAaTPUTCAIAPY  TPAHCIIOPTHU  PAMOHJAIITHUPHUIN  aCOCHAA
KypWiaJy Ba Xap OUp TPaHCHOPT paiioHU KY(DTIUTH OpacUiard XxapakaTiap COHUHU
aKC ATTUPaay, KEHMHYAIUK yJIap TPAHCIOPT TAPMOFHUIATUA XAPAKAT MHTECHCUBJIUTUHU
XUcoOIall y4yH UIUTaTUIIA TN,

Ymby wumjga wmaTpurtcajap MOJCUIAIITUPWITaH  I[Iaxap  aXOJUCHUHUHT
TPAHCIOPTJA XapaKaTJIAHWII MapaMeTpiapuHd OaxoJiallra acocjlaHraH EHJIAIlyB
épaamuaa xucobsad ynKuiIaau (CypoB HaTHkKajdapyu OUJIaH aHUKJIAHAIN).

TypT 60ckuwin Mozen €paaMua Xxapakariap MaTpUTCalapuHu XucoOJam yuyH
KyHuard 1actiaabku MabiyMoTiapaaH ¢hoiiaalanuiagm:

- TpaHCHopT Takiudu wmabiIymMoTiapu (TpaHcopT HHGPaATY3UWIMACH
TYFPUCUIATH MAabIIyMOTNIap, SBHU OHp TpaHCHOPT XyIyAHAaH OOIIKacura
XapakaTJIaHWUIIl UMKOHUSTIIAPY Ba IIAPTIAPH);

- TpaHCHOPT XyAymiapu (axoiu, W >KOWjaapu Ba Oomikaiap) Oyiinua
WKTUMOUN-UKTUCOINM CTaTHCTUKA MAabJIyMOTJIAPH;

- J1aBOM JTa€TraH CypOBIAH OJIMHIaH TPAHCIOPT XapakaTu TYFpUCUIArU
MabJIyMOTiIap (XapakaT BaKTH Ba TPAHCHOPT TypJiapu Oyiinya TakcHUMIIaI).

XucoOnam oparna TaJaOHUHT —aloxXyJa Kamiamjapu Oyiimya amanra
OLIMPUIIAAY, MacajlaH, YWJaH HINra, yiJaH YKUIIra XxapakaTtjiaHuuuiap. TpaHcroprra
Oyaran sXTUEXKHHU XHcoOall MOACIUTAIITUPULITHIUHT MaKca/l Ba Bazudanapura Kapao,
KYHJIMK JJaBp, TUFU3 cOaT €KU OOIKa BAaKT OpAJIMFUIA aMalira OLIMPHIIA]IH.

Tpadukuu sipatuin OOCKUYM TPAHCIIOPT OKUMIIAPUHU SPATUII Ba Kajad KUJIHII
*Kapa€HnapuHu TaBcudaanau. SKyHUN HaTwka - Xap OUp TpPaHCIOPT paloOHUIAH
YUKUO KeTaauraH Ba KUPAJUTaH XapakaTIapHUHT YMYMUN COHHU.
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[yngait  kuiub, xucoOjaml HaTWKaJapu —XapakaTiap MaTpUTCACUHUHT
caTpjapy Ba ycTyHJapu OVitmua uruuaunap OymmuO, ymapnaa xap Oup TpaHCIOPT
XYAyIu Y9yH 3apyp Oyaran Tpaduk Xaxmu TYFPUCHAATH MabIyMOTJIap MaBXy/.

Tpaduxkan makmmanTupum OOCKMYMIA TYypJiAM XWJI Xapakarjapra jra Oynrax
axoJu TYPYXJapUHUHT XapaKaTyaHJIUTU (SApaTUll Ba K0 KWIHII JapakacH)
XaKuJard MabiIyMOTJIap Ba CYpPOBJIAp acocuja xap OMp XapakaTjlaHuIl XyJIyAunaa
OollTaHraH €KW TyralJuraH xapakaTJapHUHI YMYMHW COHUHM TaBcHdIall y4yH
MaHOa-MaKcaJ i TypyX MOJIEIN UIIJIATUITaH Makcaaiap (Tanad KaTiamiiapm).

Tanab karnmamMu OJaMJapHUHT alOXHUAa WXTUMOMM Typyxu (OUp XHJI XYJK-
aTBOp TYpyXd) TOMOHHUJAH Oup MaHOa-Makca/yil TypyxJa amajra OIIUpUJIraH
XapakariapHu TaBcuduaiigu. Mucon yuyH, "Yii-um'" tanald xatiaMu yijaH HIira
XapaKkaTHU TaCBUPJIAIIU MyMKHH.

VYpranu MmIaXpUHUHT  aCOCHMM  MOJENMHM  SIpaTHUIA  XapakaTliapHU
XUCOOJAITHUAT 3 Ta MOJIENIH UIILTa0 YUKUIITaH:

- MynoBunnap xapakaTH MOJIEIH
- IOk Tammm monenu
- Kopnon xapakatu moaenmu.

MynoBunnap XapakaTH TpaHCIOPT TYpJIapHHM ¥3 WYMra ojaaw: Bemocumen
(BUKE), surun aBromo6un - amaxcuit (CAPn), Iuéna (IIEJT), XKamoat Tpancnoptu
(ITYT), ourun aBromobmn - takcu (TAXHM). Ok Tammmnuiapra 10K KyTapull
KOOWJIMATH OYyinda TaKCMMJIAHTaH IOK TaIIWII Kupaau: 2 ToHHarada - I'l, 2 man 8
ToHHara4ya - I'2 Ba 8 ToHHamaH optuk - ['3. Mojenra TamkapujIaH KeJaJIura
TPAHCHIOPT OKMMHUHU XUCOOTa OJMII YUyH HYJIOBYM TPAHCIOPTH - SIKKA TapTUOHAry,
nuénanap, »KaMmoaT TPaHCIIOPTH, MYJIOBYM TPAHCIIOPTH - TAKCH, IOK TPAHCIOPTHUHHU
XycoOra oJraH XoJija KOpJAOH XapakaTh MOJEIN KypUJITraH.

bapua #iynoBumiap xapakaTd UKKU Typyxra OYJIMHTaH - aBTOMOOWJ Xaiijaarn
UMKOHM Oynran omamiap (A60O) Ba aBroMoOwira Xaimam HMKOHU OYyimaran
omaminap (A#O). Iy OGuman Oupra, aBTOyJOBra 3ra OyiaraH ojgamiap TPaHCIOPT
BOCHUTACHHUHT XaWJOBYHMIIApU dMac, OalKu ousiajja aBTOMOOWIM OOp oJamiiap Xam
OynuIM Kepak 1e0 TaXMUH KWIMHAIH.

CypoBHuaaH OJIMHTaH MAabJIYMOTJIAp ACOCUIA WYJTOBUMIIAP XapaKaTh MOJEINIA
Tanad KaTJaMJIapuHU SPaTHUII YYYH acoc OynraH GaonusaT KyPTIUKIapyu aHUKIaHAU
(1-xamBan).

1-xanBan - MyaoBuMmap XapakaTHHHHI TPAHCIOPT MOJEIM Y4yH HILIA0

YUKUJITaH Xapakatiaap Ky pTIurua

Ne Kon Xapakart Ky QTiauru
1 001_nap Vit — Nm
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2 002_PJT W - Vii
E [ 003_ 1Y | Vii— Vknm |
4 004 Y/ Ykum —Yit
E | 005 ]I | Vii - Bouka |
6 006 I11 bomka — Vit
K | 007 PII | Vi - Bouka |
8 008 ITP Bomka - U
‘ 9 | 009 TIIIT ‘ Bomka - bomka |
10 010 PP W - N
|11 | 011_JIB | Vii - OTM |
12 012 BJ OTM - Vii
|13 [ 013 PB | s - OTM |
14 014 BP OTM - U
‘ 15 ‘ 015 VP ‘ Vum - U |
16 016 PY Wi — Viui
Xapakatiap KyDTIUTU "Kaepnan-Kaepra" ("Manba-maxkcan'")

XapakaTiaHumap Oynub, KeHMHYaIMK TypyxJjapra OYJIMHUIIHM XHCOOra OJiraH
xojija Tanad Kariamiapu cudartuaa rypyxjap OuiaH Oupnamtupuiaau. "ManOa-
Makcaa' TYpyXH - XapakaTJIapHU *KYHaIl >KOHU Ba MaH3WINra Kypa tacHuamn (arap
xapakaT cababu um 6yca, )KYHaI Koiu yif, y xonna "Manba-makcan" rypyxu: "Yii-
um'"). Xapakariiap COHM axaMuaTcu3 Oynran (Oomka rypyxjapaard xapakariapra
HUcOaTaH) MaHOa-MakcaJju TypyxJap XKamjaHTaH, MacajaH, HIIJaH JIYKOHTa,
WUIIaH CHOpT KiyOura, umjgaH Ttampud Oyropumra Ba X0Ka3zo. OuUp TypyXHHU
uponanaiinu "Mm-6omka". ManyMOT rypyXH - OJaMJIapHUHT MKTUMOHUH TypyXH,
ynap tydaiiim Typiau Makcajjapra 3ra xapakamiap MaBxkya. byHpait rypyxiap
axoJM, MIIYWiIap, Wil Koiiapu, Tanadanap, YKyB *koilslapu Ba Oowkaiap OYiauiu
MYMKHH.

[laxap axOJUCUHUHT TPAHCTOPTra OYJIraH 3XTUEKWHU AaHUKJIAII HATHXKACHUAA
maxap TpaHCHOPT TU3MMHUHU KOPUH XOJIaTH YpraHujaJu Ba YHH TaKOMUJUTAIITUP U
yayH Takiaudaap 6epunaam.
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